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avm GARRICK EsQuIRg 


THIS TRANSLATION 


"WITH NOTES AND ILLUSTRATIONS 
OF THE REMAINING 
COMEDIES or PLAUTUS 


— A CONTINUATION- OF A WORK 


| SUCCESSFULLY BEGUN BY THE LATE | 
BONNELL THORNTON Esquinx 


IS INSCRIBED 
AS AN INSTANCE OF HIS SENSE OF 
| THE UNINTERRUPTED FRIENDSHIP 
n WHICH. HE HAS LONG F AVOURED HIM 


AS WELL AS IN PARTICULAR OP 
- HIS KIND ADVICE IN THE PROSECUTION OF IT 
ur HIS MUCH OBLIGED HUMBLE SERVANT. 


RICHARD WARNER. 
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CISTELLARIA. The Cas, ö 
.CURCULIO. The-Pazasite. 
TRUCULENTUS. The Cu. 

' POENULUS. The Car AN. 
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- Page 11. Bote 1. 6. for after read for, p. 16. note 1. 7. for fent read feng. 
p. 37. note I. 3. for vgfri * 3 63. note I. 6. for e Oeneu g. 
p- 65. v. 3+ for then read there, p.67. note 1, 15. for Scene I. read Scene IV. 
P- 70. I. 5. dele ſolens. p. 96. note I. 1, for ſertum read ſcortym, p. 113. I. 20. 
or mibi read meum, p. 128, note l. 3. after love add ib. p. 55: note l. g. 
for curiales read eſcuriales. p. 157, note I. 4. for flarted read ftartled. ibid. I. 2. 
for expe& read ſuſpect. p. 210. v. 27: dele of us. p. 215. 1. 3. for Vel, read Act. 
p-. 241. note I. 13. for of read on, p. 268. v. 268, after Tx a, dele apart. 
25 8 te I. 3. for aura read ara. p. 286, note J. 5. for liber read /ibet. 
. for medias read medio. ibid. I, 26, before Epift. add Ovid. 2 296. flote I. 2, 
for minim read maxim?. p. 300. note I. 11, after una add omnes. ibid. for parte 
read pefle, p. $12. I. 9. for tonar tead fonant. ibid. for raufinoque read rauciſorgue. 
Pe 321, note * LE after gui add vitia. ibid, I, 8. ſor are read it. p. 327+ note 
I. 5. for demiſerat read demitterent. p. 309. v. 109. for is read an. p. 369. note 
I. 2. for Ver read NI. p. 393. note 1. 18. for II. read III. | 
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Peaurtk Vom. 


Page 20. note 1. 1. for deter read „ P. 31. note I. 2. for 107. read 93. 
36. note 1. 7. for who read tobicb. eas K 1 for foo read two. p. 116. — 

20. for mentis read rueitis. p. 117. note I. 12. for bunc read bac. p. 138. note 
I. 21. for angetur read angetur. ibid. note I. 17. for bf read of, p. 201. v. 88. 
for where tead when. P--231, note J. 9. for el read fro. p. 237, note I. r, 
for var read wt, p. 260. note |. 7. for convivigm read convicium, p. 343+ J. 10. 
dele be. p. 345+ note I. 6, for ignorat read ignoſcat p- 367+ note |, ult. for 
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ER E F AX U E. 
x | eve 
HE late Mr. THoRNToN, in his preface 
to the firſt volume of this tranſlation, has 
=} ſo explicit in his account of PLauTvus, 
and his manner of writing, that little is left 


for me to ſay on that ſubject. The loſs of ſo 
good ax- ſcholar, ſo worthy a man, muſt ever be 


regretted by the publick in general, and by his 


friends in particular. Had he lived to have 
compleated his tranſlation of all the Comedies 


of PLavTvs, I ſhould never have entertained 


a thought of offering mine to the publick, as 
he- has indeed with yon: truth mene in 


his preface. 878 By Ke 


"In the ſecond edition of his tranſlation, Ii in- 


e an advertiſement concerning my intended 7 


A 2 . pro- | 


wat. LL. 


F (FF). 


proſecution of the work; and to that I beg 


leave * to refer the reader; addin g only, in 
regard to Mr. THORNTON, and applying to 


* The advertiſement; referred to, is, for the ſake of the pur- 


| chaſers of the ſecond edition, inſerted here, by way of note; and 
is as nn. | 


To the READER. 


At the time the late Mr. TuoxxTon- advertiſed, that he was 
prepariag for the preſs a tranſlation of the Comedies of Pra u- 
ru, I had myſeif tranſlated ſeveral Comedies of that author 
into proſe. Theſe were The Aulularia, Rudens, Epidicus, Ciftellay 
ria, Meffellaria, Stichus, almoſt the whole of The Trinummus, with 
a ſmall part of the Menechmi. T had alſo made no inconſiderable 
_ propreſs in the Caprivi, in the ſame kind of familiar blank verſe 
which Mr. CoLman had adopted in his deſervedly admired tranſ- 


lation of Taken, and Mr, Tnonxron intended in his of 


Ptaurus: This I communicated” to him; who, after 1 had 


compleated the tranſlation in the ſame manner, accepted of the 


Captivi with the notes, and printed it with his own tranſlations, 
and that of the Mercator by Mr. CoLMan, in the firſt edition of 
. this works Had he lived to have continued it, he intended-to 


have inſerted in his next publication, my tranſlation, of the  Mofteb _ 


| kiria, which for that purpoſe was new written by me in the ſame 
before his death. 


— 


kind of familiar . and n e W l | 


| 47 

Tie ſecond edition; in regard to the a ads 
friend, I have undertaken to reviſe and correct, the Mercator, by 
Mr. Cor ak, excepted. I have made no change in what Mr. 
TrouzxTon had tranſlated; a very fe words only excepted, the 


-, alteration of which had been ſubmitted to him, and approved of, 


I have alſo inſerted in their proper places, the corrections men- 
tioned in his table of Erratk. In my own tranſlation of the 
_ Captivi, ſame alterations have been made, I truſt for the better: 
and ſome addition to the former notes, as well as ſome new ones, 
more mY to * illuſtrate the author. 


Among 


"BS. 
myſelf what Lucretius ſays, apoſtrophizing Epi- 
curus as then living. 


Te ſeguor, O Graiæ gentis decus, inque tuis nunc 
Fixa pedun gow preſſis veſtigia se, 
Non ita certandi cupidus, quam propter amorem 

Quad te imitari ave. Quidenim contendat hirundo 
Cgnit? aut quidnam tremulis facere artubus bædi 
0 e in curſu Peſfint, « ac fortis equi vis— 

Lib. iii. V. 3. 


The cbięfeſt glory of the Græcian ſtate 
I ſtrictly trace, willing to imitate, DA 
Not contradict! For how can larks oppoſe 
The vigorous ſwan? They are unequal foes.” 
Or how can tender kids with feeble force 
Deanne in racing with the noble horſe ? 


 Cnpecn., \ 


Among the papers of the deceaſed tranſlator, have been found 


+ the! firſt and ſecond acts of the Menærbhmm, with the Prologue 5 
and the whole firſt act, with the firſt ſcene, and ſomewhat more 


of the ſecond act of the Epidicuss Theſe are put into my bands. 
And as the admirers of PLauTvs, by the unhappy loſs of a gen- 
tleman, who had ſhewn himſelf in all reſpects equal to fo difi- 
cali an undertaking, have been deprived of a continuation. of 


the work by ſo able a hand, they are deſired to accept of it from 


one much inferior; which I therefore. propoſe to give the pub- 
lick; preſerving all that Mt. THoznTow had left, and adding 


A f 


| Wadford Row, nad: 


RICHARD WARNER. 5 
July 15, 1769. : 


It 


0 vi) 
It will be proper for me to acquaint the 


"reader, from what ſources I have drawn the 
notes; what aſſiſtances I have had from French 


* tranſlations; and from the favours of friends.— 


Beſides what I have taken from the Delpbin edi- 
tion by M. De L'Oewvre-(whoſe text I have in 
general followed,) I have either extracted from, 


Hg or elſe abridged the notes of Lambin, Taubman, 


and the Varigrum, publiſhed by Gronovius. 
I have alſo had ſome aſſiſtance of the ſame fort 
from the notes of Marollbs, Gueudeville, and 
Limiers, in their reſpective trauſlations of this 
author into French. To the latter of whom 
I am obliged for the thought, and, in a great 
nieaſure, for the execution of the analyſis at the 
end of each act. To theſe I have added not 
a few notes of my own; and ſome that have 
been kindly communicated to me by particular 


8 | friends; whoſe names, had I the liberty of 


mentioning, 8 85 add the greateſt credit to 
7 the Fork, ; | 


6 Obe CE friend indeed; ww . to 
. wein the reader acquainted with; the editor of 
Ruazes de Variohs et Morbillis in Arabic and 
Latin. This gentleman has kindly undertaken 

that ſmall part of the Punic in the fifth Act of 


I. 


6 

The Carthaginian, which M. BochAkr had 

left unattempted. He has alſo very obligingly 
added notes to thoſe ſcenes of the comedy 
where any Pant e occurs, in ſupport of his tranſ- 
lation, which differs very conſiderably from that 
given by Monſ. PeTIT. The Punic tranſlated 
by the moſt learned M. BochARx, is extant in 
his own Phaleg..and from thence printed in 
many of the ſubſequent editions of Pl Aur us; 
to when the reader is | referred. 


- 


Thel ber TIO ot offered 1 to the publick 
in general, and to the admirers of PLauTus 
In particular, with the utmoſt deference to theic 
judgement and candour. If they. are ſo for- 
tunate as to meet with their approbation, and 
the tranſlator ſhall be judged not abſolutely to 
have failed in fo arduous an undertaking, the 
remaining Comedies, four in number (which, 
with the fragments, will compleat all that is 
left of the author) are in great forwardneſs for 
the preſs; and ſhall be laid before the 9 


With all convenient ſpeed. 


A very 1 and ſevere indiſpoſition having 
' confined me in the country, during almoſt the 
N whole time this work was printing off, too 
| many 


% 


vii ) 

many errors have eſcaped. the preſs: - The leaſt 
| conſiderable, the reader will be ſo indulgent as 
to excuſe and correct with his pen. Some of 
more conſequence are mentioned in a table of. 
Errata. There are others which I cannot truſt. 
to ſo general an apology but ſhall mention 
tem in this place, Theſe are as follows : 


- * 4 . * 
f p - . : , Y a 44 . 
FR * \ 4- 
- 4 * - ” * 
* : 6 .* + : « 
1 | E 2. 
338 SA A R . . g 
- 


Pete 37. note 1. 2. for younger der. p. 45* J. g. for 
_ Epidamnum read Erotium. _— T5 = — read 


of 


F. 129. note I. 2. for The Cheat read The Carthaginian. p. 146. note I. 7. for 


e, add The Captives. © p. 159. note I. 6. for : 


lus oy pi ge p- 194. v. 31. for then anew read new again. 
200, note read Nam wobis expedit efſe Banat, ibuſcum res eft non finunt. 
F 218. note 1.7 after mittere add — 229. now. 4. for ALI nec te. 
234. v. 92. after afide read nE VU. p. 247. v. 123; for 6 it read os if it. 
E. 74 after 3 Fu. p- 291. note 1. for victor read for, 
p. 295+ v. 156. before 'Tiz add Car. p. 329. v. 120. for CALL, read 814. 
v. 344+ v. 22. for read ſurpaſſes. p. 345- note I. 17. for cum read gπα.,ee; 
| 0 349. v. 42. for KA. read SAL, ibid, for bead read band. P+ 369. v. 197 
lor i read civil. p. 38 1. note 1, 10. for bawe' any ſpirit road are 2wiſe. | E. 


15 


ee ee e eee eee 
read 28 TE Rt ys arts and 2 read — me art. 
30, note I. 4. for 22 read 1. p. 37» v. 19. for e rad your, p. 41. 
2 1. 5. for father. in- lat read 22 n m . for The Counterfeit, read 
The Cheat, p. 90. after v. 62, add a.] PA. p. 93 J. 5. for Haris read 
Mit nis. P. 120. v. 95. for theſe read rhen. p. 136. V. . for brahdiſb read 
. p. 143. note I. 8. for Thermopolio read |Hermopolio, p. 149. note J. 2. after 
are, bets. p. N Vi 23. 
for be read He. p. 193. v. 33- for ſeeli read p. 233+ note I, 19. for: 5 
E JO INTER Thr rope at p. 353+ v. 96. for Andben't | 


RICHARD WARNER. 
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PERSONS of the DRAMA: 


' MENACHMUS, .of Epidamnum. 
OLD MAN, Father-in-Law of Maxx enuus. 


PENICULUS, 4 Pigs, a "nn ap to Ma- 


| NACHMUS. 
SERVANT of Max gent, 
A 


_CYLINDRUS, 4 Cook. 


MENZCHMUS SOSICLES. 


nn bee Mg ene Shaickys. a 


WIFE. of Mo be of Epidamnum. 


| ppm de g bf : 4 p of Epidam: 


— 


num. 
EROTIUM, 3 „tine / Mitre of Mauren. 


us of Epidamnum. 


SERVANTS 7 Manu of Epidamnum. 


A ; 

SIS MIS * 
WM N. K N N 

7258 K — * * * 2 
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* i 
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* o 1 14 ns 1 Ay x % 4 . E's I % 7 
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And 8 98 bet you. "ank me! e of 
Y bring you Plautus, Wich my tongue, not hand; 5 0 
ive him, I pray, .8 fait and. genule hestingg. 

No learn the argument, and lend arrention :-: 10 wy 
III be as brief as may be. Tis . | 
With poets in their comedies to feign Ye! 
The bulineſs, paſs d at Athens, ſo — you 5's 5 by 
May think it the more Græcian. For aut al 


PI! not pretend the incidents to happen 10 


Where ooh do not: => 3 is Grecian, 


| oh | 
* ita 8 Bengt Tuogures, ra * 
3 * nn 
7 „ * 2 . And 


4 FROL O16 UE 
And yet it is not Attic, but Sicilian.— 
So much by way of preface to our tale, 
Which now I'll deal out to you in full meaſure, 
Not as it wefe by buſhels or by pecks, MARE 7. 
But pour before you the whole granary; 1 
So much am I inclined to tell the plot. 8 
There was a certain merchant, an old man, 
Of SyFacuſe, He had two ſons were twins, 
So like in form and feature, that the nurſe. © 20 
Could not diſtinguiſh them, who gave hw fuck, 
Nor even the mother that had brought them forth, 
As one inform'd me, who had ſeen the children; 
| 7 Bur them, dont imagine lt. 24 
en that the bo ys were ſev'n years old, the aber 
F ve a veſſel with much ſtore of merchandize z 


V. 12; —— but Sicilian) In the has of Plautus, is ſhould 
zem, ſays M. De L'Oesvre, that the language of the Sicilian; was 
NR yet not eic, or fuch as Was uſed in Athens, but lefs 
pure, as our mother tongue, than what is uſed at Paris, (for 
be was a r or at court:;! from which dialect the fur- 
ther it is, me * £ mw: Io Cicero's time, the langyage of 
the reilians va "Latin, partly. Greek, Apultius calls the 
Sicilians © weths Wr ge, as they made -uſe of Greek, Latin, 
d one: peculiar to themſelves, which they called Sicilian, _— 
3 Cook in bis Diſſertation on the life of Terence, from this 
paſſage makes nd doubt but that Plautus tranſlated this play 
from Epicharmus4 of at leaſt imitated that author in . Ei- | 
e was a geld; and ae hn 4 


0 0 Henne th 12 f ＋ : | : 


| 01 we eee Seal fen es. £3001 
| 9 ei (PX Lib. II. Epiſt. I. V. 58. 


3 1 Pla 1 as rapid in his plots appears a 
= | '  Av-Fpicharmus.. © 1 Francis. 
| V. 20. — the nupo =] The original i 3 


means foſter- mother, thay is. nurſe, 
ba A A 8 WB; np < 


PP NOL OG U E 3 


Put one of them on board, and took the child 
Along with him to traffick at 7 arentum, 
The other with his mother left at home. N 
When they arrived there at this ſame Tarentum, 30 
It happen'd there were ſports; and multitudes, 
As they are wont at ſhews, were got together. 
The child ftray'd from his father in the croud. 
There chanc'd to be a certain merchant there, 
An Epidamnjan, who pick'd up the boy, 35 
And bore him home with him to Epidamnum. 
The father, on the fad loſs of his boy, 
Took it to heart moſt heavily, and died 
For grief of *t, ſome days after, at Tarentum. 
When news of this affair was brought to Syracuſe | 
Unto the grandfather, how that the child , 4x 
Was ſtolen, and the father dead with grief, 
The good old man changes the other's name, 
So much he lov'd the one that had been ſtolen: 
Him that was left at home, he calls Menechmus, 45 
Which was the other's. name; and by the ſame - 
The grandſire too was call'd I do remember it 
More readily, for that I ſaw bim cry'd, 
I now forewarn you, leſt you err hereafter, - | 
Yorh the 1 twin brothers bear the ſelf. ſame name. 50 


V. 28. To \ traffic at Tarentum.] 5 was a city of Cala- 
bobs. part of Italy, and the moſt ſouthern part of the kingdom 
of Naples, once nn by the — — now called 
Taranto. 254 
V. 36. to Epidamnum.] dee AR II. Scene I. note on v. 3s 
43» | 


V. 40. brought to Syracuſe.) * was ere the d 
eity of Nat : 


B 3 - .., & Now:- 


a. 
No muſt I fbot it back to Epidumnum, 
That I may cleat᷑ this matter up exactix. 

If any of you here have any buſineſs 
At Epidammum you want done, ſpeak out, 5 

You may eommand me - but on this condition, 54 
Give me the money to defray the charges. 

He that don't give it, will be much miſtaken; 
Much more miſtaken will he be that does. 

But now-ami-I'return'd hence I ſet forth, 
Though yet I ſtand here in the ſelf. ſame e 60 
This Epidamnian; whom I ſpoke of, he 
Who ſtole that other boy, no children hat 

Except his riches, therefore he adopts . 
This ſtranger- boy, gave him a wife geen. 
And makes him his ſole heir, before he died. 63 

As he was haply going tb the country, | 
After an heavy rain, trying to ford” 

A rapid river near unto the ci 
Th' rapid river rap'd him off is 1, | 
And ſhateh'd him to deſtruction: a large fortune 70 
Fell to che youth, who how lives here: the other, 
Who dwells at Hracuſe, is come to day 
T 0 mm with a ſlave or His, 


V. 81. Now 18 1 foot i back to i The original 
is, Nunc in Epidamnum pedibus redrundum ef} mihi - which Lambin 
and M. De L Otevre Have a ridiculous conceit, may be taken two 


ways; as the word eder, means the feet we walk with, and alſo 
feet which are the meaſure of verſes. | But it does not 4. to 


us chat Plaut meant any ſuch. things . 


V. 69. Th rapid river &c.] The original is, Rapids rap 


ex \ flueri Jubduxit pedes, in which the reader perceives a jingle 0 
words in rapidus and , which we have aimed . | 


„rn 8 1 ha : . ö 
* * * 6 In 
* #/ - Y o 
* 


1 * O l. Oo O UE 7 


In queſt of his twin brother. Now this city ? 
{ pointing to the ſcenes.) 

Is Epidamnum, while this play is acting; 7 

And when another ſhall be repreſented, 

*T will be another place; like as our company 

Are alſo wont to ſhift their characters. 

While the ſame player at one time is a pimp, 

And then a young gallant, an old <7" bd 80 

A 2 man, rich man, . or my 


* N 


& 
_ = 


*TWIN BROTHERS. | 


* 
IM PP. 
» * x ? 
$5 Fe Midi, 3 P 3 4 Z * J . 
— 3 


. * 11 * k 9 11 — SHES: eee 
8 | Beal 7 A GC T 15 
| SCENE I. 
EE en Enter PEN ICULUS, the Paraſite. 


u R young men call me difpclout, for this 
Teaſon, - 
Whene''er I cat, I wipe the tables clean | 
Now in my judgment they act fooliſhly, 
Who bind in chains their captives, and clap fetters a 
Upon their run- away ſlaves: for if you heap 3 
Evil on evil, to torment the wretch, 
FFF | „ 
| | *. Plautu; calls this comedy MENECHMI.— The characters 
1 of the Twins, being each of them called Menæchmus the one of 
| Epidamnum, the other Menechmus Seficles — We have therefore 
| * given it the name of The Twin Brothers. 


+ This Act tranſlated by the late BowneLL TrozxTON, Eſq; 


V. 1. call ne diſhelout,] The original is, Juventus nomen, fecit 

Platculo mibi. Now Feſtus obſerves, that Peniculus ef pongia 

oblonga, caudæ ſimilis, ad excutiendum pulverem, guales ſunt caudæ 

70 en bubule. The word Pqnjculus means an oblong ſpunge, 

| like a tail; uſed to bruſh off the duſt; ſuch are the tails of foxes 
or oxen. Tn 


* 


I, 


Ar d. SCENE @ 
The ſtronger his deſire is to eſcape.— 


They'll free them from their chains by any means: 5 


Load them with gyves, they file away the door, 
Or knock the bolt out with a ſtone.— Tis vain this: 
But would you keep a man, from ſcaping from you, 
Be ſure you chain him faſt with meat and drink 
And tye him by the beak to a full table. | 
Give him his fill, allow him meat and drink 

At pleaſure, in abundance, every day; 13 
And I'll be ſworn, although his crime be capital, | 
He will not run away: you'll eafily : 18 
Secure him, while you bind him with halo bonds. y 
They're wondrous ſupple theſe ſame belly Dang, 


It wight have been cranſlated Bruſh. The word occurs, in Te 


rYence. , 


Thraſo. Dui, ipnave ? peniculon erte, go ui e buc fue 
cage. 8 ; | \ 


© Sanga, Poon? ! Imperatoris wirtutem As.” et 32 militum : 2 
Sine ſanguins hoc ert! non poſſe, qui abſtergerem wulnera, 
Evivcavs, Act. IV. Sc. 7. 
Thraſo. Thiok'ft thou to combat with a ares, favs! g 
That thus thou bring'ſt it here ? 
| Sanga. Ah! Sir, I knew 
The valouc.of: the general and his troops; 
And ſeeing this affair muſt end in blood, 
I * a clout 1 auipe the 2 withal, 
| | Cormar. 
' Now VP it plataty means a clout or 4 ;Bclout ; ; and Mr. Colmay 
has very judiciouſly rendered it ſo; therefore, the ſame word is 


adopted here. Had Plautus wrote now, he might poſſibiy _ . 


called him Doyley. 


V. 16. a/though his crime be capital. T The ofiginal i is, an | 


capital fecerit, 
Feſtus tells us, that capital facinus eff quod capitis pana luitur. 


What is called a * crime, is a crime that is puniſhed by 
. jhe 25 of the * 
The 


3 


0 THE TWIN BROTHERS. 


The more you ſtretch. them, hey will bind the 
harder. 20 

For inſtance, I'm now going to Aab, 

Moſt willingly Lm going to be bound, 

According to his ſentence paſt upon me. 

Good foul ! he's not content with giving us 

A bare ſupport and meagre ſuſtenance, 23 

But crams us even to ſatiety; | 

| Gives us, as *twere, new. life, when dend with 
hunger. | 

O he's a rare phyſician : he's a n 

Of lordly appetite ; he treats moſt daintily, 

His tables bravely ferved ; ſuch heaps of diſhes, 30 

Lou muſt ſtand on your couch to reach the top. 

Yet I've ſome days been abſent from his houſe; 

Homely Pve liv'd at home with my dear friends, 

For all I eat or buy is dear to me, 

Yet they. deſert the yery friends that rais'd them, 3 5 


| Now will I viſit him: -but the door opens: 


And ſee! Men ec hmus ſelf is coming forth. 


V. 29. be treats moſt daintily. ] The original i is, Cereales cena: 
dat. He gives ſuppers fit fot the feaſt of Ceres, As Ceres was 
© the goddeſs of corn and of plenty, the entertainments' mate i in 
honour of her, were plentiful and ſplendid. 


V. 32. Yet Pre fome days &c.) This the commentators mention 


- as a difficult paſſage. We have followed the ſenſe M. De L*'Ocuvre 


has, put upon it. 
V. 33. Homoly Poe Big at bome.] © The original is Dom? demi 


tatus fui; in which there ſeems to be a double entendre, as well as 


a jingle of words, Something like it is aimed at in the Tranſla- 
tion. And Milton has ſomething not very 6 from it in 
| his Maſk at Ludlow Caſtle. 


It is for homely creatures to keep home, 1 2 1 
8 have * name thetice—— | 


| ACT 1. sen 0 


8 T EN * H. : 
pun MENZCHMUS of not a. a 
| robe, ſpeaking 16 his wife within. 


Were you not good for nothing, were you not 

An aſs, a ſtubborn ideot, what you ſee * 
Diſpleas'd your huſband, would diſpleaſe you too, 
From this day forward, if you uſe me thus, 5 
III turn you out of doors, and ſend you back 5 
A widow to ybur- father: for whenever 

1 would go forth, you hold me, call me back, 
Aſk 2 605 I'm, going, what tis I'm about, 

And what's my buſineſs, what I want abroad. | 
I've married ſure ſome officer o th cuſtoms, 10 
I'm ſo examin'd—what I've done what do— _ 
Too kindly you've been treated hitherto ; 

Pl tell you how you ſhall be—Since I allow you 
Malds, jewels, cloaths, wool—Since you want for 
nothing, 


If you were wiſe, you'd dread the Guede 19 
And ceaſe to watch your huſband. So, that you 
May watch me to ſome ꝑurpoſe, for your pains, 
I'll dine abroad now with ſome trull or other. | 
Pex. (fide. ) He means to gall his vite by what 
| he ſays: - » 


v. 6. 4 widow] i. e. divorced. See Cenjugal Fidelity, 
AQ I. Scene I. V. 3. Note. Vol. IV. of this Tranſlation. 

V. 10. Officer o th* cuſtoms, &. The original is, Portitorem 
domum duxi. Portitor, Nonius tells us, is a Cuſtom-Houſe Officer, 
who is always examining thoſe who embark, or land at any port, 
to find if they have any merchandize couceal'd about them; after 
Phich a * is to be paid. | 

aro But 
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But me he ſpites; for if he dine abroad, 20 
On me he recks his vengeance, not on her. | 3 
Men. _ Victoria! by _ ne 1 at 


length 
* driven He from the door, —Where, jane | 
are all {rs ng a rf 


The intriguing huſbands ? 2 why do es delay 
To bring me gifts, and thank me for my proweſs :— 
Toe ſtoln this robe here of my wife's, and mean 
To carry it to my miſtreſs.— So we ought 
To trick theſe crafty huſhand-watchiing dames :— 
*Tis a fair action, this of mine, tis right, | 
Tis pleaſant faith, and admirably carried. 30 
With plague enough, I've ta'en it from one plague 
To give it to another. Thus I've gain'd N 
A booty from the foe, without our loſs. 

' Pex, (albud.) What portion of the 7 OY s mine, 

young Sir? 
Mx. Eri. Undone! I'm fall'n i into an — 74 
- Pen. You've lighted on a IO: never *. 


An Eri. Who's that? 


ut. ui 0 RP | 
Max Epi, o woc welcome fend, 
Save you.” N . 


v. 2 "he fot 1 this * Pallam 8 F gu tells us, 
- "that the habit which modeſt women wore over their other gar- 
ments, was called nos Tn (ey, — of __ * 4 
| gene 
V. 32. 7 give it to hi] The E is a damnum reſt 
vie a metonymy—the adjun@ for the ſubje&t—damnum for dam- 
num. 8o in many of the beſt authors, Cicero in particular, c- 
dus is uſed for ſeeleftus,* So our author again, V. 28 of _ (cons; | 
contmoditas for commodo, enen or E n 
of | | 4 c Pix. 


ACT Il. SCENE U. 3 


en And you _ \ 
Mex. you: How fares it? 6 
i» Fan. Let me ee 


u genius by the hand. Weg 
Mezn. E>t, You would not come 
. Mote opportane than now: o pales een 
N Few. Te is fw: e 
Vow to hit each: point and nick of time, . 
Mv. Err. Shall 1 e 1 With a baer 


prank? end. 
PG. Saber? what cook has uren it? 1 ſhal 
n 


If he he marr'd it 5A: I ge telicks th 2510 


Mx. Erf. Now pfithee tell me, have you never 
| ſeen 43 
The picture of an eagle bearing off 8 


Jove's Ganymette, or Vents with A; ?: 
PEN. We my a time. But what are "ey to 


2 Wen Ker Lo at m6mDo Ther oe 
(344 to them? 2 bait mg 4 

Van, What means chat: WEE 

"ut Mex. Ep: S ay I'm a lead fellow, „ 

dar ben. Where ſhall-we dine? Es PEER 


. * er 


1 Mies. Evr. Poh, en harren. 5 


N mand you. 
Feb Li wen ane e. art a pleaſant elo. | 


= 


v. at: nee, ee thi Is; Ab Wh 
is ſo called, the learned reader ' need not be inf 

He was the ſon of Tres, king of Troy, whom Jupiter, in the 

form of an eagle, . inſtead of 

| ie. 2 ard SIRE 8 2 


3 


- % 
4 
* . 
AT 


. 
> , of 
— — —— —— — — 


400 


. - 


_ U—Uä —  —  w—— —— w— - ww —_—_—_ -- 
TS 
" = * # _ 7 


1 THE "TWIN BROTHERS. 


. Max. Epi. What, 
ö Cant add nought of thy own? 
27 _ Pex. Yes, joyous lone: 
Mew. b.. Proceed. En 
: Px. Not I, i faith, els I know 
: Why there' T falling out *twixt.you and Madam. 5s 
I take great care to have this from Tard 8 
| Max. Epi. Tell me n the Keren of 
e wife, 
Where hal ve kil, where bury, peg | 
980 Px. Come, come; 
9 7 ſay right ; x will dig i its grave: the r 
n half. expired. 10 
Mx. Epr. Tis mere delay, . .,,5.-00 
- Your chartering thus, | | 
Px. Knock out my en 7, 
” ans if I ag one cer e 
© what you bid. 


'V. 57+ Where ſpall we kill?) FOO RIAA, om, . RT 


8 5 82 
1 * * 


i-e. up. He ſuppoſes the day to be dend, f. 7. ended; for, the 


large meal, the ſame as our dinner, the ancients made at night. 


V. 59. Already hal Weexpirtd, 1 TU original is, Dits gui jam 
4 bee of dimidiatis mortuni. Umbilicut properly lignifies 


the navel;'and, as Limiers has obſerved from Grozowier, is in the 


| middle of the body, ſo it is uſed to fignify the middle of any 
_ thing. And 1 it is ſo uſed i in other authors, 


Jan primumi Atoles, 8 UMBILICUM, Gracie incolerent, in 
arnis eum eee 's 4 guægus belli parutur. 


eo "obs me « W n 5105 
e batt Witdir che navel of IVF EPR a 

: " Immpr'ds in cypreſs ſhades,.'a forcerer 5. is 

Mikron“ 5 Maſk at Ludlow Caſtle. Anentan oi. 


% ; l be * ' i 
» d 0 * * N & L . \ ” — 1 ? 1 
. e * , Mex. 
. I » * 
— 2 1 " * nh v 1 
” * . . 


T. Livii, Lib. xxxv. c. 18. 


. eg he ould fnd the, Erle -who. inhabit the middle of 
Greecs/in arms, and - Wr to undergo es er * 


. 


ACT. 1::5CENE UH. is 


N 1 will 151 
Mex. Rei. Draw Sher, 
Bat, war” 2 on 
: Mv. Epi. Come quickly ther, 
come * the lioneſs's den. 
P Ex. *Fore heav'n, 
You'd make 4 dext*rous Charioteer. ** 
Mx. Eri. Why ſo? gs 
PxN.. vou look behind you, left your wife ſhould 
follow. 
Mx. Kei. What ſay you now ? ] 1 
Px. Whus oy, I ? what you vill : 
71 ſay and unſay. 


Mx. Were your 8 to any thing, Toke 
Could you not. make a ſhrewd gueſs by the Cal? 


Prx. 4 N 12 a: OF bs of 


” 1 * 
: 


£ 
150 I 


Hare not ſo _ a 3 at e at 
Man. Err. Come then, and ſmell this robe 
which I have here. 


What does it ſmell of? (bong jt up.) you't dos 


nuke it? Hey-day . 


Pex. A woman's garment ſhould be mel at tops" | 


The ſcent is elſe too ſtrong for any noſe. 75 
L Eri. - Come, ſmell it 2424 then, Ke 
2 q P eniculus — Ars 
How you make faces at it * eh 
V. 65. You'd make a Arp four charioteer.] The gba t is, e. 
agitator probus. The charioteers, or drivers of chariots at the 
© Circean games, were called agizatores ; and they often looked back, 
to ſee how near behind them, their opponents were, in order to 
R | 


Pzn. 


+ MACE. Erl. Dru hither from the door. 5 


— 
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Jol $112 199% || "Pave, I cart help it. 
Mex. Epi. What does it ſmell of? .anfwer. _ 
Pxx. It ſmells ſtrong 


on _— of a and dinner. | 
- Men, Eri. I'm now going 
To ph it to wo miſtreſs,. my Erotium; _ 80 
PU bid her to provide a dinner for us,— | 
| For me, for you, and for ; berſelt: we'll were _ 
Carouſe i it till the'morrow's morning ſtar. © 1 
Fun. 0 bravely ſpoken !—ſhall I knock ? 
19209 1107 2 Mas. * You' may:== |. 
2 Yet hold a while. 14 RING 
| Pex. The cup was jut at- had; 
Tis no a thouſand pates offi fd. 
ei Man, Eri, Knoch ſoftly! 
Pex. Are youafraid the door is made of Rocko T 
Mx. Epi. \Flald, ee herſelf is com. 
20: ee eee tee et ond wn 
Pax. Oh, Sir, you look upon the wy. your eyes | 
AR na een e pe da dye 


* 86. 97 0 a — paces of | The RE now 01. | 


; nee from M. De L'Oeuvre obſerves) begins to loſe all 


. pitience. He complains of, and reproaches Menerchmur, who 
by his delay keeps him from wa WOO, and. from his 
ſhare of the cup in his turnn. 

V. 87. Are you. afraid the door e of. andy. The of 
ginal i is, metuit credo, . ne fares Samie fient, Von fear, perhaps 

doors are Samian. Samos was a place famous for making earthen 
veſſels, _ YEW I, ia + rer Vene II. V. "5% note. 
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ACT I. SS EN E Ul. 37 


SCENE m. 
Euter EROTIUM, 


My Menæchmus! 
dy love! good morrow | ; 
Pex. Won't you welcome me too? 
Babor, You rank not in the number of my friends. 
Pe. Yet treat me as a ſupernumerary, 
Mx. Epi. We mean to pitch a field with you 
to-day. | 5 
Exor. Aye, that we will, | 
Men, Ev, And prove, with pitcher fill'd, 
Which is the mightier warriour at the bowl: 
Yourſelf (hall be commander; you ſhall chooſe, 
Which you will paſs the night with, —O my ſweet, 
When I look on you, how I loath my wife! 10 
Exo, And yet you cannot chuſe, but you muß 


hr # you 

In ſome part of her gear. Pray what is this? 
Mx. Epi. A 211 ſkin of my wife $ to be flipt on 
By "ow my roſe-hud. 

Exor. "You've the readieſt way 
To win preheminence in * affeckion, Ea 2s TH 
From that pay me ſuit, © 


V. . 4. fapernumerary.] A metaphor from the artay. Among 
the ancients, thoſe ſoldiers only whoſe names were written in 
che Muſter-roll, could claim any benefit from their profeſſion ; "oe 
others who followed the ramp, had not the ſame advantage. 
| Tamizrs. 


Vs, pitch 4 field.) Another metaphor from the army, 
He means ſup with her. 


0 Vor. UL > 7 Px N. 
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Px. Right harlot this 


An harlot's ſure to coax, whene'er ſhe finds 


There's any thing to get.—If you had loved him, 
You would have bit his noſe off by this time 


Wich lobbering.— 


Max. Epr. Take my cloak, Peniculus; 20 


For I muſt dedicate the ſpoils I've vow'd. 


Pzn., Let's ſeeꝰt. 
Mex. Eri. (putting on the robe) But priee now, 
| you'll afterwards 
Dance in your robe. 
Pex. I dance in't?= 
Men. Epi. You are mad. 
Pax, * you or I moſt mad? 
. Max. Epi. Well, if you won't, 
Then pull it off. I ran a mighty riſk i 
In ſtealing of this robe: in my mind truly 
Young Hercules ran not an equal hazard, when 
He ſpoib'd the bold Hippolita of her girdle. 
(giving the robe to Erotium.) 


Take it, ſince you alone of women living 


Suit your affection gently unto, mine. 30 


IE loyers ſhould be thus diſpoſed. 


V. 22. Let s feet, ae. This, and the next lines are in 


different editions, given to different Fpeakers---We prefer the 
diſpoſition of them in that of m_ and have tranſlated * 


ö ceordiugly, Gy 


V. 28. He ſeit d the bold FOR of FT TA  Hiypelit 
was a queen of the Amazons, whoſe girdle, after he had de- 


feated her army, Hercule. took off, and had her married te 


Pam; 


3 I. SCENE III. 19 


Pex. Provided 
They would run headlong into beggary. 
Men. Ev1. *Tis not a year paſt, ſince it ſtood me in 
Four mine for my wife. 
; PEN. Four mine then, 
By your account, are plainly gone for ever. 35 
Men. Epr. Know you what I would have you do? 
; ExorT. I know; 
And will take care according to your wiſh. 
Mex. Ep1. Let dinner be provided for us three; 
Send to the market for ſome dainty morſel, 
A gammon, ſome ſow's kernels, a hog's cheek, 
. Or ſauſages, or ſomething of that kind, 
Which, when they're brought to table, may ſuggeſt 
A kite-like appetite :—abovt it ſtrait. | 
ERor. I faith J will. | 
Men. Epi. We're going to the n 
We ſhall be here directly: while *tis dreſſing, 43 
We will amuſe us with a whet i'th' interim. 8 
Exor. Come when you will, dear, all things ſhall . 
be ready. © -: 
Men. Eri. Quick, follow me. 
Px. Yes, yes, I'll have an eye to you, 
Cloſe at your heels, I warrant ; I'll not loſe you, 
Not for the wealth of all the gods. 
[ Exeunt Mzx &cnMvs and PenrcuLus. 
: Ezor. Call fort 80 
The cook Cylindrus, bid him come this inſtant. 


V. 43. 4 hite-like appetite. ] Milvinam green. As hungry 
as a hawk, is now a common ſaying, [4 | 


C 2 SCENE 
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SCENE IV. 
Enter CY LIND RUS. 


Exor. Take the hand-baſket ; and, d'ye f 
beere are 
Three pieces for you, - you have hold of them, 
Cyr. I have. J 
Exo. Go to the market and provide 
Enough for three ; now let there be ſ ufficient, 
And nought to ſpare. 

Cyr. What kind of gueſts, pray, are they? 5 
Exo. I, and Menechmus, and his paraſite. | 
Cyr. Nay; there are ten then; for the paraſite 

Will lay about him equal to eight men. 


V. 2. Three ue for ] Eceos, tris . See 
the table of ſams in Vol. I. ? 


V. 7. Nay, there are ten then.) Muretus is of opinion, that Plaptzs 
has here imitated a paſſage in Eubuluz, an ancient Greek poet. 
The paſlage is in febenove, Lib. I, Seck. IV. 


F ] 
"EvCouaocy ( xogundey p. 
Hl duty rw xauAnjerdu "© 
El del r Suaxo Omophrys x; M Aν, 
1 ab sT dora dus royIopan 


- Sabulus, a comic poet, ſays; _ 
L wo of the gueſts I have invited, are 
; t ſupper, ſcarce to be'out-done. Their names 
Phuilocrates Who elſe? Philecrates, © 
"Tis true he is but one; yet Leſteem him, 
The ſame as two, or rather, a large three, 


ExorT; 


ACT 1, SCENE IV. „ 


ErorT. I've told you what's the number of our : 
queſts: 
You will provide accordingly. 
Cr. I warrant. 10 
Tis dreſt already: you've but to ſit down. 
Eno. You'll come back quickly. 


Cv, PlI be here this inſtant. 


% This AQ is opened, by Peniculus, a the of Me- 
a of Epidainnum, in a folildquy in praiſe of good eat- 
ing and drinking, and enlarging on the praiſes of his patron, 
whom he ſees coming out of his own hbuſe, after he had been 
quarrelling with his wife on an affair of jeatottſy. He brings a 
tobe with kim which he had filched from her, and is now going 
to it to his miſtreſs, Fretium, and to order a diener; 
which he does, when ſhe makes ber appearance in the next ſcene, 
This, after 1 of E pidamnum and Peniculus had left her, 
to go to the Forum, fie — het cook Cyli#dris to do, and the 
firſt interval is filled up with the time neceflaty for that purpoſe. 


End of the Finer Aer: 


4 


. 


\ i 


* . 


e 
1 | A 


SCENE 1, 


Eu MENZCHMUS SOSICLES, and MES- 
SENIO, bis Servant. 


| "MEN. ECHMUS SOCICLES. 
O greater joy have voyagers, Meſſenio, 
Than, from the deep far off, to ſpy out land. 
Mass. To ſpeak the truth, tis ſtill a greater jay 
To find that land, when you arrive, your country. 


But wherefore come we now to Epidamnum'? 2 4 


Muſt we go round each iſland like the ſea? * 
Max. Sos. 1. Am. in queſt of my twin brother. 
Mxss. Good now. 
When will there be an end of ſearching for him ? 
This is the ſixth year ſince we ſet about it; 


The Ifrians, the Hyriaus, the Maſfilians, 10 


The Spaniards, the whole Adriatic gulf, 
With fartheſt Greece, and. each Tel an coaſt, © 
5; 14 That 
This Act, l by e the 1. Benszvi Tuenxron, Eſq; 


V. 4. cbs n. . What s obſerves of land 
in general, Maſſnis refers to one's own country; by that means 
to deter Menæchmus from purſuing his intended journey in ſeareh 
of his brother. a Ds L'Ozuyrs, - 


V. 10. The Iftrians, the — &c.] ria was a country of 
| nah, in the gulf of Viaice, on the confines of Myyricum; Ilhria 
was a country on the borders of the Adriatich ſea, over-againſt 


 dealy, including Dalmatia, del nia, and ſome other countries z 


the Mafflians were inhabitants of a city in France, now called 
Marſeilles, Our eee who moſt undoubtedly took bis 
= Co 


* 


Aer. SCEME L  -23 


That the ſea waſhes, have we travers'd round, 
Had we been looking for a needle, fure 
We ſhould have found it long ago, if viſible. 15 
So ſearch we for a dead man *mong the quick ; 
For we had found him long ago, if living. 

Mx. Sos. Would I could find out one, that 

might aſſure me 

Of his own knowledge, that my brother's dead! 
Then I'd forego my queſt, not otherwiſe : 20 
But, while I live, I'll never ſpare my pains, 
Nor ever will deſiſt from ſearching for him. 
Ho dear he's to my heart, too well I feel 


. You in a bull-ruſh ſeek a knot— tis vain : 
Come, 


Comedy of Errors from this play, or, at leaſt, the tranſlation of 
it, printed in 1595, which has been already mentioned by Mr. 
TrornToON, in his preface, Vol. I. makes his ron ſay, 
' Five ſummers have I ſpent ip fartheſt Greece, 
Roaming clean thro* the bounds of Aa, 


And coaſting homeward came to Epheſus. 
Act I. Scene I. 


V. 24. You” y a bull-raſh, &e.] In ſcirpo nodum quariz=A 
proverbial expreſſion, uſed to fignify making a difficulty when 
there is none. The ſtem of a bull-ruſh is quite ſmooth and 
without knots We meet with it applied in the * r in 


Terence. 
u ſeirpo quarit— 


—You puzzle a plain TW xn 
CoLuay, 


It is alſo, in old Eras. 
fueri et in ſcirpo, /oliti quod * nodum, 
Exx11 Fragmenta, 
Vou in 2 bull-ruſh, as the ſaying j is, 
Are ſeeking for a knot, 
In-another ſenſe, of ſeeking for a thing where it is impoſible 
to find it, we have a Proverb comes near it, viz. You're ſeeking 


Fer @ niedle in à bottle of hay. But fo was ah and plain a Pro- 
C4 | verb . 
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Come, let's return; unleſs you mean to write. 2g 
A book of voyages. | 


Mex. Sos. Na fine; ſubtle ſpeeches, 


Or you mall pay for't. Don't be ee 
None of your freedomt. 


; Mess.. By. chat. ſi in 

1 know, I am a ſave: tis brie ſaid, 

Plainly, and fully: yet I can't refrain 30 

From ſpeaking . Mind me, Sir Our purſe, look 
here, 8 2 

Tis light enough, 'twon't make us ben: now 

- verily 

If you return not home; ; when nothing's left, 


ke be adapted into. our lagaage tbe N * 
bnot 1 in 4 bull-ruſb. 


* 


V. 25. A book 8 \ i ofiginal i, 
NM, fe hiftoriam Kue foes. | 
Valeſs we are to write a hiſtory, 
ee thinks this may allude to the celebrate& voyage of 
8 2 „ Riftory of Which could not be wrote without an 
exact knowledge of all the places, /and being moſt accurately 
Killed in Geography. We have therefore. given the paſſage that 
turn, as thinking it more agreeable to a modern reader. He 


does not ſeem to have known, that there were Other accounts of | 
. cmtiles Wtote-befott that time. 


V. z. ROT 2 us faveat.] 'Viaticati ad modum eftivi 
fam We are furniſhed with neceſMHEs as it were fo & fim- 
mer journey. They had Hyhter gurmemv, and carried fewer 
proviſions for a ſummer, tham for '# winter journey, not only 
becauſe they were not ſo long on the rod, But becauſe the heat 
of the weather would not let them overfoad themſelves: 


\ 


ET BE SCHEME L 25 

You'll chafe for this wild chaſe of your twin brother. 
As for the people here, theſe Epiddmnians, 35 
They're errant debauchees, moſt potent drinkers 
Cheats, paraſites abound here; and they ſay 
Such wheedling harlotries are ho whete met with; 
And therefore is this place calbd Epidamnum, 
Becauſe there's no one comes here, but ſays damn em. 

Mex. Sos. I'II look to ans; give me the purſe. 


Mxss. The purſe ? 
What would you do wh it? 


Mex. Sos. I've apprehenſions 
Bout you, from what you ſaid. 


.  Mess. What apprehenſions ? 
Max. Bo Leſt you ſhould cry in Epidammum, 
dam em. 


V. 34. Yiu 17 thaft for this wild 4s of your twin ble 
E original is, geminum dum queris, gemes. - While you are in 
ſearch of your twin brother, you will lament your being in want 
of proviſions. This is one of our author's puny,” and edhifls 
on a play on theſe worde, gemimm and gem. It cannot be 
tranſlated, and we fear we have nn but 3 at 
imitating it. 


V. 37. Cheats, paraſites abound bers. ] Our Shak/pears itt his 
. c of Errors, makes Antiphelit of Sas gon much the 
ſame account of Epbeſus : £34 
Phey ſay, rhis town is full of covenage 3 
As fimble jugglets, that deceive the eye;- 

Dark-working ſorcerers, that change the mind 

goul- killing witches, that deform the body, 
. Diſguiſed cheaters, prating mountebanles, 

And my ſuch like liberties of ſin, 


Ac I. Scene III. 


V. 39. 44. Therefore i. is 3 calls Epidamaum,] 
hf you ſhould cry in Epidamnum, damn ein. 1 
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You are a mighty lover of the wenches : 
I'm cholerick, quite a madman when provok'd: 
"Now when I have the caſh in my own hands, 
*Twill guard againſt two harms ; you'll not offend ; 
Nor I be angry With HA 

* Mxss. Take and keep i it, —- 
5 all my ſoul, — | * 


15 


- P +%'. i 
* 


S0 d "SCENE IL 


r crrixpxus entering 


e 


oof Poe marketed moſt rarely, 
And 1 1 warrant, I ſerve up 
A dainty dinner to the gueſts. But hold— 


1 x re * then to OE. back 1 


e a Ws 1 
The original i is, 268 
A buic urbi nomen — Ab india —4 : F 
- | Quia-nemo ferme but. fine damno divortituro— 
_. — Ne-mibi; damnum in Epidamno duis. 
| . Epidamnus, or Epidamnum, (for it was called ſometimes. one, 
and ſometimes the other) was a town in Macedonia, on the Adri- 
aticl ſex; well known for its convenient paſſuge from thence 
into dh. It was ſo called from Epidamnmus, a king of that 
name; but afterwards became a colony of the Romans, who 
changed its name to that of Dyrrbachium ; and for the reaſon 
alluded to in this paſſage. Of this, we have the authority of 
Pomponius Mela, and the elder Pliny. | | 
Urbiam prima. eff Oricum, ſecunda Dyrrhachium, Epidamnus 
ante erat. Romani homen en quia velut in damnum OW. 
omen id viſum 6ſt. 
 Piknponins Mela de vita bn. Lib. II. cap. Ul. | 
Its principal city is Oricum, the ſecond Dyrrbachium, which 


before was Ealled' Fpidamnus.. "The Romans OMe the name, 
1 a3 


Tbe 


* 
* 4 "I 


' ACT" 1 SCRNE: IL. „ 
he gueſts are walking here before the door, 3 


- < I return from market.— 'll accoſt them. 
Save you. Menæchmus 


Mx. Sos. Save you! Do you know me? 
Cy1. No, to be ſure ! (ironically) Where are © the 
' other gueſts ? 


Mex. Sos. What gueſts do you mean?; 
CvI. Your Paraſite. 
Mx. Sos, My t 
Surcly the man is mad. 


Msõs. Now ſay, my maſter, 10 
Did I not tell you there were many cheats here? 
- Mxy. Sos. Whom mean you by my Paraſite ? 
CyI. Why, Difoclout. 
or : Mxss. See, ' ſee, —I haye him ſafe here inthe 


wallet. 
CYL. Menechmus, you are _ too ſoon to 
dinner: 
I am but now return'd from marketing · =* 1. 


as it appeared to them an omen, that they Toe 80 eicher to 
their loſs. «' 
—Epidamnum ts ITY 5 nomen a 1 
rn appellata. 
| Pliaii Nat, Hiſt. Lib, III. cap. 23. 
+ —The colony 8 which, on account, of that unlucky 
name, was called by the Roman, Dyrrhachium. 
It is remarkable for being the place to which Cicer Was 
bail ; it is now called Durazzo. 
I!be literal tranſlation would be, Therefore i 1s this ies call'd 
 Epidamnum, becauſe ſcarce any one _— 0 * but to his loſs, 
And, 
Leſt you ſhould meet with in Epidanses fomething to your loſs. 
is indeed would give the ſenſe, but not preſerve the 
author's panning between Epidamnum and Damm. How far 
we may be os to have aimed at it, muſt be left to the 
x gandopr of the reader, | 
Mex, 


L 
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MIV. 86s. What on rs of a * 
þ for ſacrifice ? 
Orr. A piece. | 
1 t 8 Mew. Sos. Tn give it: anke a ſacrifice 
7 Ae wy est for fore you muſt be mad 
To croſs a ſtranger thus, whot' er you'are. . 
Cyr. I amv Cyl/ndrus': Know yd not my name ? 
Mens $0s: Or Cylinder, or Cullender ;—begone : 
Tkno yo not, nor do I want to know you. 
CyL. Your name's an that I . 
Mx. Sos. You talk 
As de that's in his ub ealling me 
Thus by my name. Bur where, rn, bers you 
Khbwii me? | 
Or- Where have 1 known” yu you, who 
| have a wench _ PIER 
| Eromus, my miſteeſs. _ 
| Mx. Sos. I "Ihe abt, 
Nor know Ib you are 
Ceyvr. 8 
L who 6 ofe. have handed you the "gp a 
When you carous d here. Ie TY 


— 


V. 8. =s * fob edges The rr . 


44% mad pers i their fümfty, were n to 


their houſhold gods. See V. 40. . 
N.. 4 fu. e of evins de 
Mey 


V. 21. G- lads, or 2 laid 6 our author's 
| is here again azmed By, which in the original carries with 
; 11 an allufioti . fo 2 M. De 1 See this 

e more in r for Mete; we think hy: 168. ot 
en thould be given to Asehe. 


4 . 
2 CY 4 
* 7 6 
« 1 8 
= . * : 3 % - 
: . + 
* * = * 
” > 
* 4 » % , __ 
- 


Ac u. SCENE H. ap 


- _ - Mzss. O that, I have nothing 30 
To break his head with 
Mzs, Sos. How? you've handed me 
The cup? when till this day I never came 
To Epidamnum, never ſet my eyes ont. 
Crx. Will you deny it? 
Mey. Sos. Yes, I wult deny it. 
Cv. Don't you live yonder ? 
| Mex. Sos. Plague upon * heads 35 
That live there! 
Cyr. Sure he's mad, £0 woe himſelt. 
Hark'ye, Menechmus ? 
MIX. Sos. What ſay you? 
h Cyr. If you would 

Take my advice, that piece you promiſed me, 

Buy a hog with it for yourſelf to ſacrifice : 
For ſure you are not in your perfect mind. 40 
To curſe yourſelf. | 

Men. Sos. Thewrt had —vYexatious fellow! 
Cyr. In this wiſe will he often jeſt with me; 
He's ſuch a wag, he,—when his wite's nat by. 
Mxx. Sos. Prithee now. 
| Cri. Prithee now, is chis bebe 

Sufficient, what you ſee here, for you three? 45 

Or would you have me to provide yet more, 

For you, your paraſite and wench ? 


Mer. Sos. What wench,. 
What paraſite dye ſpeak of? 


Muss. Raſcal! what 
Provokes thee to moleſt him thus? k 


Cri. What buſinels 


V. 4. Yin ae nt in ur pf mind? Gee note-0n v. 16. 
"D f Haſh 
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Haſt thou with me? I know thee not: I'm alking 


To him I know. 50 
MS. You are not in your ſenſes. 
Cv. PI got theſe ready out of hand: [ N 
o the proviſions] then go not 
Far from the door. Would you n . with whe? 


' Mex. Sos. Go hang yourſelf. . 
CyL. Go you and ſeat-yourſelf, 


_ While to the violence of Vulcan's rage £65 
I theſe oppoſe—T1l in, and let Erotium : 
Know you are here, that ſhe may fetch you in, 
Rather than you ſhould ſaunter here without doors. 
L Cylindrus * in. J 


0 tg: E N E m. 
MENZCHMUS SOSICLES, 2 MESSENIO. 


| ' _ MENACHMUS SOSICLES. 
S8o0o, —is he gone I find there is . cum 


In what you told me. 
Mess. Do but mind. il hs, 


Some harlot dwells here; ſo this en ſaid 


Who went hence even now. 
- Men. Sos. But I af 1 


How he ſhould know my naue. 
Mxss. T'faith no wonder: 1 


f v. 57. While to the violence, c.] to pli cin. ws 
while dinner's cooked. — 


V. 1. Somit be ry Mell of 8 bs "AER. 
far as the entrance of Erotiam, to the ſame ſcene, - But we have 


taken the liberty to make it begin a new one. | 
This 


ACT HE SCE TV: 5s. 
This is the way of courtezans : they ſend 
Their lacqueys and their wenches to'the port : 
If any foreign ſhip arrive, to ax 
Whoſe: is it, what's its name? Then inſtantly . 
They ſet themſelves to work, they ſtick like glue. 10 
If they can lure ſome gull to their embraces, 
They turn him out anon, undone and ruin'd. 
A pirate veſſel lurks within this port, 
Which we in my opinion ſhould beware of. 
Mex. Sos. You counſel right. | 
Mrss. It will be known at laſt 15 
How right it is, if you as rightly follow it. 
Men. Sos. Softly a while: the doorcreaks: er | 
Who' s coming forth. 
Mess. Mean while Il lay this Jew; 3 
[Jays down his wallet on ſome oars.] 
Pray keep it _ ye water-treading oars. 


95 SCENE IV. 


Enter EROTIUM, ſpeaking to her Servants within. 


Leave the door thus: I would not have it ſhut: + 
Begone : make ready: ſee that ev'ry thing 
* done that's wanting: lay the couches ſmooth,” 


V. 19. re wwater-treading oars.] Nawvales pedes—he. calls * N 
fo, becauſe, like feet, they are the cauſe of the boat's motion- 
Mr. De LP Oteuvre has a conjefture, that, inſtead of pedes, Plautus - 
might have wrote peder—and ſo might mean ſea-boys, ſea» 
ſervants. He did not conſider, that, in Plautus, the laſt word 
in the line is an Jambic 3 though from Scene 5. V. 6. it * a 
ſeem as if he meant ſo, allegorically at leaſt. | 


„V. 1. I would not have it ſhut.) Douza obſerves that it is 


no difficult matter to gueſs the reaſon why Eretium orders the 
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' Let the perfymes he ſet on fire. Tis neatnels 
| Lures the fond layer's heart. A ſpruce appearange 
Is damage to the lover, gain to us. 
But here, where is he, whom che cok infax'd we 
Was at the door? I fee him; he's a gentleman, . 
From whom I draw much ſervice and much profit; 
And therefore Im content, that he ſhould hold, 19 
As he deſerves, with me, the higheſt place. | 
T'1l go and ſpeak to him. My life! my ſoul! 
I marvel'you ſhould ſtand here at the door, 
That's open to you more than is your own; 
Your own it is- r Sweet, ey ry thing is ready 
Which you defrid.: nothing to ſtay you, — 
The dinner, which you order'd, we have got: 
Then, whenlaeler you pleaſe, you may fit down. 
Mes, dos. nnen ſpeak to? 
Exo. Why, to au. 
— Sos. What Nui have I ever had with 
What buſineſs have I oy 
. Exor. Tis Venus will, 
I ſhould prefer you before all my lovers; 
Nor on your part unmerited, for you, 
You only wich your gifts enrich me. 


"© door 16 Viet open, fince ſhe knew by experience, that gallants 
like nothing worſe than to find the doors of their miſtreſſes 
| houſes hut. But it may be obſerved, the would not have the 
_*deor ſhut, woah, e cov to 80 in again with 


V. g. eee The erigioal , — Y 


 proording 10 Fefius, chals 5 — 
Allured to love. 


2 8 | | _ 


ACT H. SCENE IV. 33 


| Mezx. Sos. Sure 
This woman's either mad or drunk, Me eſenio, 25 
Thus to accoſt a ſtranger ſo mah, | 
Mxss. Such practices are common here, Itold you. 
Theſe are buy leaves; but if we tarry here 
Three days, the trees themſelves will tumble on you. 
The courtezans here are all money-traps.— 70 
But ſuffer me to ſpeak to lier. Hearſe woman 
A word with you. 
_ Exo#. What iet! 
| Mess. Where did you Knox 
This gemleman? 
Ener. Where he his long known wy 
In Epidamnm here. 
Mxss. In Epidamnem ? 
He never ſet his foot in't till to- day. 95 
Enor. Ah! you are pleas'd to joke, my dear Me- . 
nechmus. 
But prithee, ſweet, come in; 'twete better for you. | 


F. 28. Theſe are but haves.) According to 8 the 
meaning Is, that if you eompare what happens now, to what 
wilt Happen three dys Hence, che compäriſoß will be Julf a the 
leaves of a tree are t6' the tree itſelf. Mr. De L'Oewure thinks 
by leaves, ke means words," by trees, deeds.” It ſeems plaiuly 
to be an allegorical way of expreſſing, that what happens at 
preſent, will be nothing to what will happen in future. Or. 
Have à regard to Aballer er incöhvehiehciks, 1ealt By neglecting 
them, we run ourſelves into greater. 1 to the Greek 
anger | 5 

EI HH ert up à Ng N NA. 

If you keep i t d „ da, you wilt e . 

greater. 

"fs which may be added; BIEN ws ole f aine purpoſe, | 

Pex4Tni ouCpov yeruors 4 #1440 

The ſmalleſt "top of rain grow into'a largs 22 | 

Mannuccii Adagia, on 


” Vor. 1, 5:55: Mix, 
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Men. Sos. *Fore heey's the woman calls me by 
my name. 
1 marye] | what this means. 
MxSs. She ſmells the pure 
Which you have there— * 


Mw. Sos. That's rightly put in mind. 40 
Here, take it. I ſhall know now if her love 8 
To me, or to the purſe. 


ErorT. Let's in to dinner. 
Mzx. Sos. Tis a kind invitation, and I thank you. 
own Why did you bid me then to get a dinner? 
v. Sos. I bid you get a dinner ! 7 
Exor. Ves, 1 certainly, 45 
For you and fot n paraſite. 
Mx. Sos: A plague! | | 
What paraſite Wu ſure the woman's crazy. 
ERoT. Peniculus. |. 
; : Mex. Sos. Who's that Pandas“ 410 
| Enor. The paraſite ; in other words, the * 
F | 
Man. Sos. O, whit che ip da flows with Þ 
'Exor, He, I ſay, 50 


— — m b 
me 
"The robe that you had ſtolen from your wife. 


* 


V. 40. 1s * . the Diſhclout.] There is ; nothing to 
- anſwer this verſe in the original, but, like V. 12. * 
5 It is neceſſary to malie Man cebaui reply intelligible. | 


V. 39 O,, what they wipe their Moss with P 8 
The Commentators tell us, that the 2 or 1 
al worn * ee were called baxts, | 
N TL 'ns rare e or A 
* * a | % Mzn. 


Ret N 
* 


ACT Hl. SCENE IV. 33 
Me. Sos. How ſay you? I preſent you with a 
robe, 

That 1 had ſtolen from my with] ? art "SY AREOE 

The woman fure, walks like a gelding, ſleeping. 55 
EroT. Why are you pleag'd to hold me for your 

ſport? 

And why do you deny what you hive done? 
Men. Sos. What is it I deny? What have I done? 
Ekor. Given me a robe belonging to your wife. 
Mx. Sos. Iſtill deny it: I never had a wife, 60 

Nor have I: neither have I ſet my foot == 

Within your doors, ſince I was born. I din'd ' 

On ſhip-board, thence came hither; and here met you 

= ExoT. Ah! woe is me hat __ ist you * 

talking o! ß 
Mex. Sos. A wooden one, oft 8 4 

Bethump'd with mallets, * a n — 

Peg cloſe to peg. 

Enkor. IT prithee, vote halbe done | 

With. J thus, and come along with me. 
Mex, Sos. Some other man you mean, I know 

„„ - +21. not hon, 

Not me. 


V. 55. Walks, hike a gelding, ſlecping .] The original ij, * 
Certi bæc mulier cantberino ritu aſtans ſommiat. 

Literally, certainly this woman like a gelding, ſleeps kundig 
What we call a gelding, the Romans called cantherius. 


—equi gui ſomine talent, ur count] al; LS | 


maiales : gallis gallinaceis, capi. 
| Varro De Re Rullies. Lib, IT. cap, 7. 
* *—Geldings' were called canterii, as barrow Pigs were ralled Re 
maiales, and dung-hill cocks,” When cut, capons.” 
The metaphor, therefore, .is 8 a | gelding, who ole fleeps 


Unding. F yy 
* 5 1. ä 4” 
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» Bxor. What f dort I Kuno chee ? —— 


mus, 
The ſon of Moſchus, who wert born, thou ard. 
As Snacuſe, in Sicily, where erſt 
Reign'd king Agathocles, and after Pinthia, 
And next him Liparo, who by his death EY 
The kingdom left ta Hiero, now king. 73 
8 | Max. 808. Harth what you day is true. bf 
| Mzss. O Fupiter ! 
be and coins fes thener, ſo. well ſhe knows you ? 
Mex. Sos. * hold ou un longrr. ex: 
Mxss. Stay, Sir, ſtay; 
ä Fer if you craſa her threſhold, you're. undone. 
Mx. Sos. Be quiet: all is well: I will affent 80 
To whatſoe'er ſhe ſays, ſo E but get 
Good entertainment, anc a fair reception. 
(To Traum.) n 1 os 
pos'd youj, * 
Fearing this fellow-here, left he mould ell 
My wife concerning all the robe * 
mn pleaſe, wel enter. N N 
N Exor, Then you do not 85 
Stay for the paraſite? 915 
l Mex, Sos. I neither ſtay, 
Nor care a ruſh for him; nor would I have bi” 
Be let in when he comes, 5 
Eror.. With, all my. beard 
But do yau know, ſweet, what-I'd have you 4 
Max. Dh ny, tory nel 
_.- _ Exor, That robe you gave 
| EN POW it to che embroiderer's, * 2 


N91. to the enbreiderey”s.] ad Phrygionem. The Phoypians 
weng reckon d the moſt expert in works « embroidery or needle- 
| 577 | work: 


* - 


ACT II SCENE V. E 


To be made up anew. with ſuch additions, 
As 1 ſhall order. 

| Mex. Sos. What you ſay iz right : | 
So will it not be known; nor will my wife, 
If ſhe ſhould ſee you with it in the ſtreet, 95 
Know you have got it. 10 
| Ezor. So then by and << 

Sweet, you ſhall take it with you, when you go. 

Man. Sos: I will. | 
'  Exor. Let's in how: 1 
Men. Sos. I'll attend you preſently, 

1 would juſt 1 a word a yk him. 


. 


— 


14 BY 


50 £ N E LY r 
' MENACHMU 8 _— MESSENIO. 
| Mex. Sos. Meſſenio 1, „ 25 | 
Come hither. © $9 2 He 
— Mx6s, What's * ER 4 
Mx. Sos; Sr — all 
| dive nat! 2 r 
Men. Sos. Tis fuch a chance. þ 
Min. What, chance? end den wen 85 


| | 
work: hence Phrygio came to fignify an em brei . 
we have the authority of Pliny che . 
Pictas veſtri jam apud Homerum fuiſſt, und — nate. 
ofcu facert, id Phryges invenerunt, ideoque Phrygiones Hari. funt. 
Nat. Hiſt. Lib, VIH. cap. 48. 
In dhe time of Hour, they made uſe of embpoidered garments. 
The Phrygians were the inventors of 3 and hence 
8 were called Phrygions, %® | 
D 1 P : Men, . 


tavern or inn. 


| homes: eee ä Nn! wit 
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Mx. Sos. I know what you. will ys | 
; Mes. ſay 
So much the worle for you. 
Mx. Sos. I have got it, boy! 5 ä 
1 have ks ingde a rare beginning. 


Quick as you can, go carry theſe my ſhip-mates - 


Directly to ſome place of entertainment. 


Then come to me e er ſun-· ſet. 
Muss. Maſter! ang 

You're unacquainted with theſe harlotries. 10 
Mx. Sos. Peace, iam. If 1 play the fool, 

atis 1, e 
Not you, ſhall ſuffer. Why, this woman bow 
Is a mere ſimpleton, an arrant ignorant, 
As far as I have prov d her hitherto.— 


5 She is our game, my boy. | 2X 


"O72 4M * Mess. Tis over wich \' 2.5. 400, 
Mex. Sos. Will you be gone? 15 
, n 399 45M 
— fans lr of entertainment.) Tabernam ee a 
24 $9977; = I en 
V; 8. Then * te me:] The original is, wt venias advorſum 
mibi. We are told, that adwvor/um ire vel venire, is not only to 
meet, but to go in ſearch of any one to a place appointed; and 
is chiefly uſed for ſervants s going. to fetch their maſters home. 
M feb, 
** Jer volorum guiſuam, qui advorſum ierant. 1 
Terentii ur e e , * I. v. 14 


f Al ** Thea #/hinus er ae 9 


Never return'd, e 1 
.Nor any of: the drehe went 8 e hin. e ces 


n. / Coane 
On which paſſage that Wade oblerres; from Donatur, that 


the ſerrants who went to meet their maſters _ NN 7 5 


5 
” * ” 
* . . 4. . 


- * : * 
5 2 | Wa L 5 * * L * 
1 
* 


ACT IL. SCENE v. 39 


Mzss. He is undone, that's certain. 
This pirate veſſel has the boat in tow. 
But I'm a fool, that I ſhould ſeek to rule 
My maſter : for he bought me to obey, 
Not govern him. Come, follow me, that I 20 
May wait upon him at the time he order'd. * 


ILE. * 
. ' Thus fr ee by the late BonNELL Twoauron, Eſq; 


„“ This 4a is opened by e Soficler, who had been 
hve * years in ſearch of a twin brother, and was juſt arriyed 
at Epidamnum. His conference with Me/enio his ſervant, con- 
duces not a little to the knowledge of the ſtory of this Comedy. 
Cylindrus the cook coming from market with provifions, firſt 
opens this Comedy of Errors, by miſtaking Menæchmus Soficles, 
for Mengchmus of Epidamnum, who was to dine with his miftreſs, 
Erotium herſelf in the fourth Scene, which is a very entertaining 
one, makes the ſame miſtake ; and the Act ends, with Menech- 
mus Soficles going to partake of the dinner prepared for, and by 
the order of Menæcbmus of Epidamnum 3 the time for cating of 
yuh Log * the . interval. 


End of the Srcoup Aer, 


D 4 ACT 


(49 ) 


A 0 1 UI. 
SCENE 1. 5 


. PENICULUS,, the Parefte 
[ Have fron thirty years = more, yet never | 
'd I ſo fooliſh or fo vile a trick 

\s I have dane this day, in mixing with 
| Ying Lug ey OY 
| Where while I ſtood ſtaring abqut, Menechmus 8 
Gave me the ſli IP, I fancy to his miſtreſs; — 
Nor took me with him.—Gods confound the man! 
- Firſt took it in his head, to inſticure 
Fheſe meetings to engage the moſt engag d. 
Tvere better only to elect the idle 8 10 
Who ſhould be fin'd in cafe of non- attendance. 
There are enough who eat their meals alone; 
Who've nought to do, who nor invited are 
Nor &er invite. —Theſe were the men to hold 


V. 10. the idle.] See The Churl, AR l. Scene IT, V. 6o, 
and the Note. Vol. II. of this tranſlation, 


v. 11. Who ſhould be fd. At Reme, when the Senators did 
not attend, part of the reward they uſed to have for their at- 

tendance, was retained, and that was divided among thoſe who 
were preſent. This they called pignoribus captis multari, to be 
fined by taking of forfeits, The Paraſite, would have the ſame 


_ _ - thing done to thoſe who are obliged to frequent publick places; 


| making uſe of the word . revenue, inſtead of pignus, forfeit. 
age | Limiors from Gronowius. 


| Aſem- 


ACT m. SCENE IL ax 


Aſſemblies, and attend at the Comitia— 15 
Had this been ſo, I had not loſt my dinner, 

Which he'd as ſure have giv'n me, as I liye, 

YILgo however Hope of the very ſcraps __ 
Comforts my mind—Put ſee, Menæchmus comes 
From dinner, with a wreath—All's ta en away, 20 
And I am come at a fine time indeed 


SCENE IL. 


Euter MENXCHMUS SOSICLES, with & robe. 


Men, Sos. If I return it neatly fitted up, 
[ Peatia to Erotium W 
So that you 5 ſhall know it is the ſame, 
And that this very day, ſhall you rot chen 
Be ſatisfied ? 
Pex. [ apart.] He's carrying the robs 
To the embroiderer's—And dinner's done— ' 
The wine drank off, and the poor paraſite bilk'd, 
By Hercules! if I put up with this, 
And not revenge, Pm not the man I am. 
Let's firſt ſee what he'll do, and then accoft him. 


V. 16. at the Comitia.—] The aſſembly of the Ramen people 
to chuſe officers, or make by-laws, was called Comptia.. 


V. 20. with 4 wreath. eme 
V. 23. Vol. I. of this tranſlation. 


V. G. Jan not what 1 am ] New is fam gut fam. A fort of 
aſſeveratien, or oath. I am not Fenirulut, I am not a paraſite, 


they could not treat me thus inhumanely, in taking away my 
| lopper, when I am hungry, and faſting . 
' from Dy Z'Oeuvre, 


Mx. 


1 


4142 THE TWIN BROTHERS. 

Mx. Sos. Immortal Gods! is there a man on 

whom | 10 
You've in one day beſtow d more good, or one 
Who leſs could hope for it? I've din'd, I've drank, 
Tve feaſted with my miſtreſs, have born off l 
This robe, which ſhe no more ſhall call her wm. 
Pex. [apart. J He ſpeaks fo ſoftly, I can ſcarce 
diſtinguiſh 15 
What tis he ſays: ſure, now his belly's full, 
He talks of me, and of my ſhare at dinner, 

Mex. Sos. She told me, I had given her the robe 
And that I'd ſtol'n it from my wife: tho! I | 
Knew ſhe was wrong, I ſeemingly aſſented 20 
To all her ſtory, as if hoth of us l 
Had been joint parties in the whole tranſa&tion, 

Said as ſhe ſaid What need of many words? 

I never in my life have far'd ſo well, 

| And ee eee <a | 

5 + Pax, I will accoſt in {4:08 

I'm out of paring till I quarrel with him. 
Men. Sos. Who is it that is coming to accoſt me? 

Px. Tell me, inconſtant, lighter than a feather, 

Thou worſt of men, moſt wicked of mankind, 

Baſe man, deceiver, void of faith and honour! 30 

' Have I deſerv'd this of thee? For what cauſe 

Haſt thou undone me? Say, _ PG 


V. 14 Which ſhe no more foal! call * own, 1 The eriginal i, 
Cajus heres nunguam erit poſt hunc diem, © 

; Lissy, o which ſhe ſhall never after this day be heir to. | 

We learn from Fetus, that Bere, heir, among the Antients, meant 

the ſame as deminus, maſter. Heres (ſays he,) apud antiques pro 

domino ponebatur ; and inheritance can never be POT without 


dd. 


Tha 


ACT m. SCENE I. 43 


That thou ſhould'{ ſteal thyſelf away from me, 
Now at the Forum? Thou haſt buried too 
The dinner in my abſence, to the which 35 
I was joint heir How dare you ſerve me thus? 
Mex. Sos. Prithee, young man, what haſt to do 
with me? 
Abuſing thus a man thou doſt not know 
You'd have me wreak this inſult then hereafter ? 
Pen, You have'done that already. wy 
MXN. Sos. 3 2 
Tell me your name, young man. 
Pen. Still mocking me ? 
As if you did not know my name? 
| A Mr. Sos. In trot; - 
I know not till this day I ever ſaw thee, 
Nor att thou known to me, whoe'er thou art, 
It ill-becomes thee to be troubleſome. Ne. 45 
PEN. Not know me? | | 
Mex. Sos. If I did, I'd 0 Gp ef 
Pex. Awake, Menechmus. | 
Mex. Sos. Troth, I do not know, 
That I'm a-fleep. _ 
PN. Not * your DFR 3 
- Max, Sos. Thy head is turn d young N in my 
| opinion. | 
"Phy. Anſwer me, did you not this very an 30 | 
Steal from your wife that robe, and give t Erotium? 
V. 33. Thou haſt buried too 
The dinner in my abſence. Feciſti funus prandio, &, As if he 
had ſaid, You have devour'd, nay buried too, the dinner, and I 
who am heir to the deceas'd, you have not invited me to his 
funeral ; as-is the cuſtom to invite relations, and friends, but 
| 8 the . to pay their laſt duties to the deceaſed. 
| * Yo POeavre.  Gurndrville. 


Mx. 


4 
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Mex. Sos. 1 — owed. © wiſe, nor robe haye 
P _— 
Nor given to Erotium. 
Pxx. Are you mad ? 
Have you your ſenſes? Why the thng's apparent 
Did I not ſee you coming nne 55 


fs The robe upon you? 611 | - 


| Mxx. Sos. tony head! 
"Cauſe you're a rogue, think you we all are ſuch? 
Say you, you ſaw me with this robe upon me? 
Px. I did, by Hercule: 
Mx. Sos. Co, and be bang d. | 
As you deſerve, or elſe go Purge your brain: 60 


. 


For thov'rt. the verieſt madman I e' er met with. 


Pex. By Palla temple, nothing ſhall prevent me, 
From telling to your wife, the whole that's paſs d. 
And then ſhall all this ſcurril wit retort M6 4] 
Back on yourſelf. Nor ſhall you warebeng'd, 
Have fwallow'd down my dinner. 

. Sos. Wbet is this? 


8 


Kterally, cut off, a mode of Pn, not uncommon in our 
author, der wot y tu the fame fenſe. It occurs in The 


Capti uc, Act III. Scene IV. V. 7. ut it there means, our 


fate is deſperate, —and we have rendered it ſo. See V. 10. Vol. I. 
of this tranſlation. But here it means, the thing's apparent e 
a8 apparent as a murder confeſſed, or when the murderer is 
taken in the füct. 


V. 56. de you're ge- diet he e l This 
Þ nor tranſlated ſiterally ; Ae leaned indie wit fs ths roafn. 


V. 59 o, e purge your bra] The o original ie, For te 


- dir. pul order vor brain te be purged, e 


nn. and e 
ö : | Shall 


ACT WM. SCENE m. oo 


shall ey'ry one ſee, affront me thus? 
But ſee, the door is opening. — 


SCENE m. 


Enter a MAID SERVANT ener of . 
E, with a claſp. ES 


SERV. Erotium 
Moſt earneſtly entreats of her Menechmus, 
(Twill make it but one trouble,) to bear this 
To the goldſmith, with her orders, that he add 
An ounce more. gold, and have it clean'd — 
mended. 
Mxx. Sos. This, and ought elſe that ſhe EO 
have me do, 
Tell her I will take care to execute. 
Sexv. But, do yau know the claſp Im ſpeaking of? | 
| Men. Sos. J know it not ; but ſee tis made of 


gold. 
Sraxv. Tis that, which ſometime ſince, you ſaid 
vou ſtole 10 


And privately, from your wife's cheſt of drawers. 
Men. Sos. That's what I never did, by Hercules 
Serv. What, don't you: recollect it? then, re- 

turn it. | 
Mex. Sos. Stay: I begin to recolledt : it was 
The fame I gave your miſtreſs. 
SERV, Yes, the bow 15 
Max. Sos. Where are the bracelets which I gave 
| with it ? 
Serv. You never gave them. 


Mz. Sos. But I did, by Pole? 
WU as mms | 


+ Szxv. 


Thus favours me in quitting this vile place, 
This place of bawds and panders? 
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Suxy. Shall I fay, 
You will take care—"" © 
Mx. Sos. Yes; a hs robe 4 claſp 


| Shall be return'd together—— 


Serv. Let me, Sir, 20 


8 Beg you'd preſent me with a pair of ear- rings 


Of gold, and of two pieces value ; that I may 


Look well upon you, when you pay your viſits. 


Mex. Sos. It ſhall be done: give me the gold; 
>" SR. Py \ i 
Myſelf the faſhion. | 
Sxxv. No, I pray you, Sir, 25 
Give it yourſelf, PII be accountable. | Z® 
Aus. Sos. 1 lay, give me the gold 
SWxkv. Another time. 
ru pay it back two-fold. 
MIX. Sos. I have no > money. 
un But when you have, you'll pay the Jeweller. 
Any commands with me? 
- _ Mxx. Sos. Yes, tell your miſtreſs 30 
ru take great care of what ſhe bas order d me 
[Exit Servant. 


Les, ſoon as may be, I'll take care to ſell them [afide.) 
To the beſt bidder. Is ſhe now gone in?? 
| She is, and ſhut the door. Sure all the gods 

Befriend me, and heap favour upon favour. 35 


Why do I ſtay when time and opportunity 


a 
x * 


Haſte thee, Menæcbmus, then ; uſe Wen! IM it 


Py 


V. 27, Give ms the gold j II pay 


Kr 


Nel, the fabi.  =Cido aurum, ego manu pritium e- 41. 
| * give me the gold, I'II pay for, the making it. 


And 


3 R "Og 


O 


ACT m. SCENE Il. 4. 


And mend thy pace. Let me take off my wreath, 
And throw it to the left: that, if I'm follow'd, 41 
They may ſuppoſe, I'm gone that way. I'Il now 
Find, if I can, my ſervant, and acquaint him 
With what the gods are doing in my favour —— 
Exit. 


W. 41. Let . take off my reath,) See $eene 1 of this AQ, 
v. 23. 


*.*. After a mort foliloquy by Panda, Menechmus Soficles 
comes from the dinner with the robe which Menechmus of Epi- 
damnum had filched from his wife, and preſented to Erotium ; 
who, ſuppoſing him to be the ſame perſon, had given it him to 
carry to the embroiderer's to make ſome additions to it. Here 
Peniculus is the third perſon who miſtakes one Menechmus for the 
other; and ſuppoſing he is ſpeaking to Menechmus of Epidamnum 
his patron, is very angry, and abuſes him for having dined 
without him, though he was to have made one at the entertain- 
ment. The next perſon that is deceived,.is a ſervant-maid of 
Erotium; who gives him a claſp, which he had siven 
his miſtreſs, Erotium, and from her, defires him to. carry it to 
the goldſmith's to be repaired, at the ſame time that he carries 
the robe. This he promiſes, and this is the end of the Act; 
the third interval being filled with the time neceſſary for him ſo 
to do. 


, A 


© End of the Tuind Acr. 


ACT 


( 48 ) 


AC T IV. 
80 E N E I. 


Eater the WIFE: of Menechmus of Epidamnum; 
F PENTCULUS, the Paraſite. 


| WIFE. | 


ND mall 1 tamiely then ſubmit to five 
In marriage with a man, who filches from mo 
Wharrer im the de ad den i of | 
E prefent to Nis miſtreſs? 

Px. Hold Jour beste: 
T will fo order matters, that you ſhall 8 
Suspriae him in the fact. So follow me. 
Crewr'd with 4 wreath, and drunk, he bore awy 
The robe that He filch'd from you ab . 
To the embroiderer's.. But fee, the w 


The very wreath he wore—ls it not true? 10 | 


[ ſeeing the wreath on the ground. 
He's gone this way; and you may trace his ſteps. 
And ſee, by Pollux temple, he returns, 
And opportunely; but without the robe. 
Wirz. How ſhall I treat him now ? 
Pxx. How? Why as uſual, 
Moſt heartily abuſe him. 
Wipes. Yes, I think ſo— 15 
Px. Let's ſtand aſide, and watch him from our 
__ ambuſh. 
[they retire. 


+ 10. eee ee See Act III. Sce. I. V. 23. 
J A 
SCENE 


—— 6, 


ACT NMS * Om 1 


eh * ae! 


» 4} 1184 * (5 


| Enter -MENACHMUS of Raiden 


Mew. Epf. How roubleſblne | it is, thus to indulge 
Ourſelves in fooliſh cuſtoms ! yet the great, k 
Thoſe petty gods, too much come into it. 
All wiſh to have a number pf dependents, 
But little care whether they're good or bad. 7M 
Their riches, not their qualities, they mind. 22 
Honeft and poor is bad. Wicked and rich, 
An honeſt man. —Ckents, that have 1 0 
To neither law, nor common honeſty, 
Weary their patrons Leave them a depoſit, 
They will deny the truſt—Litigious, * 

Covetous, fraudulent, who! ve of their wealth 


V. 2. —in fooliſh che. nor moro. A Jingle of 1 
 Plautus is but too fond of. Mupog in Greek ſignifies a fool. See a 
jingle on the ſame words, carried rather farther, in the Treaſure, 

A III. Sce, II. V. 43. V. 63. ede * _ 
the; notes 55 | 


V. 3. 7570 petty gods ] The original is e Epi- 
thets taken from che attributes of Jupiter, and metaphoricallyß 
applied here, to the great men 1 Ae * Peu == _— 
the people. 


. 10 + Lere em a depoſits]. The original de, a | 
gant quod datum eff. —Pliny the younger uſes the word in the 
ſame ſenſe. Speaking of the Chriſtians, he fays, 

e ſacramento (a) 7 gen, % ve depoſitur appellati 
abnegarent.'. ... Lib. X. Epiſt-g7+ \, 
Binding themſelves pk an oaks % not to deny the depo- 


. fits in their hands, when they are called upon to peſtore them. 
Ld. OaR IRT. 


((3) ſacramento, i. e. by the Sacrantnr, the word we now uſc. 
* Vor. III. e By 
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By uſury or perjury—Their ſoul's 

Still in their ſuits A ſummons for defence 

Once iffu*d, *ris their patron's ſummons too; 15 
Who 'fore the people, prætor, commiſſary, 

Muſt ſpeak in their behalf, however wrong. 18 
Thus was I plagu'd to-day by a dependant, 

One of this ſort, ho would not let me do 

Aught which J wanted i in my own affairs; 2 
Holding me cloſe to his, he ſo detain'd me 
When I hag battled for him fore the Ædilas, 

With craft had pleaded-his bad cauſe, had brought 
To hard conditions his op The nay_ 3 
Had more or lels Wan the A: 25 


V. 16. — Wh ae, 8 £34" wr 
r e el, aut in jure, ant ad judicem res of] 
* "Limiers pblerves, that the Renens had abroe different tribunals, 


before hic canſeg ure pleaded: befare the peaple, iti conturie = 
dum cala, in the genera] aſſemblies, w jyre, before. the proger, 
Who was the common judge, or apud judicem, before a judge 
delegated by the prator; or arbitrators choſen. by the parties 
eee IAIN of trikagoh ave thus dH. 
ringuilhed by ,d 


5: gi Pris of res gt vm me fe. 
jede pelt, aut apud populum, aut wt in fenaty capie 221 fancy 
— ene ene nne 

Oer, US Sect. 48. 7 


e ther en er ought. 
only to be qualified ao ſpeak fully on any point before the priever, * 
before the. judges, or before 1 
qualiications-of | $2 orator muſt neceſſarily be great and various. 


a — 923 
— bs P 


* | | 44% f 


o « G 4 * » p 
= F SL . 4 
oF * 0 , 
. 7 * " ” " 
« . * * * 8 ” 1 
ws s 
= - 


4 


ACT M. SCENE I. 57 


And brought it &en to making their depoſits : 
What does he do ?—Why gives in bail—I never 
Saw in all my liſe a villain more baxefac'd 

In all reſpects. Three witneſſes ſwore plumb, 
And prov'd againſt him every aceuſation. 30 
The gods confound him ! for thus making me 
Loſe all my time: ay, and confound myſelf, 

For having ſeen the Forum with theſe eyes ! 

The nobleſt day is loſt : a dinner's order d; 

My miſtreſs yaits—1I know it, and as bn 35 
As &er I could, I've haſt'ned from the Forum. 
Doubtieſs ſhe's angry with me; but the robe 
Filch'd from my wife to-day, and ſent 0 her, 


Shall make alt up. 
Pan What ſay you def 
Wirz. Unkappy ! 
[a having foch « huſband, — 
| ">. Pa. __ yo hear ETD 
Dies diy what he Gig? © : . 


Wirx. very aiſtinEty. , 
Mz. Erf. 1 fhall do right, if 1 go in directly 
And here refreſh myſelf. 
0 Wiirr. Wait dot a little, 

And Pl refreſh you better, [70 bim. ] You ſhall pay; 


Len y9u Hat, by Cllr! and with inter 45 


V. 36. — their depoſit It was the cuſtom, b 
4 at law; for doth: parties by conſent de depoby ech 4 fum-of < 
money, W@ engage their ſtanding tryal ; the iſſue whereof was, 
that he who was caſt in his ſuit, tac This de. 
poſit whs eales Foyle, . . 


. r Brat to this .. $3, 
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For that you l. * me, you've thus your 
„ dan 1-4 

What, did you fancy you could: play fuch cke 

In ſecret? IT, OE. 


G 2 Ev. W | bars the buns wife.” Ke 15 
6. En Wirz. Aﬀk that 
of t . 


"Mex. TT bold z you che Laſk of him ? 8 


Pen. No ſoothing now. Go on. 
M. Erl. Say, why ſo penive ? 30 
. You can t but know the teaſon - 


But ee dilewbles. 1-532 
Men. Epi. What's as ert 
* The robe.— ip J 4 
Mz. Eri. The robe ? 3 


_ Ware: Ay, the bu 1 


44 PEN. Why 
Mex. " ag Nai unleſs the palenſs of the — 
a Has mein me ſo. 5 | 


+ Pax. I too am pale, becauſe A" x 55 


| You e eat. 2 ſupper, and neꝰ er * of me, 
To An in. . 


1 
nne 


* 1 Dees 2 Joo 4.1 The original is, fic datur ;, © 


| which ſeemꝭ ns neue this LEES The ſame occurs 
{gain V. 23. 


V. 52. . „ e FA 
_ —_ means, one "I or eh ed not a 


: gm po ee | A 5 


* 


Px. en. he knows, ; 


/ 


1 nodded not 


0 


Act W. SCENE u. 53 


Nav. Eri. Won't vou be ſilent? 
Pex. NU. 
He nods to me to hold my tongue. 0 the wiſe. , 


| Mex. Epi. Not I, 


By "AD if I neither wink'd nor nodded. 65 


Wirz. Tm an unhappy woman! 


Mes. Epi. Why unhappy © ? 
Explain — | 


PIN. A rare affurance, that denies 
What yourſelf ſees. 


Men. Epi. By Jobe, and all the gods! 
Are you now ſatisfied ? 

Pex. And to be ſure, ſhenow wil give 1 credit. 70 
oo back again— 

Mx. Epi. And whither? 

| i Pex. Whither le 
or to th bekoiderer Beyond all doubt 
1 think you ought—Go, and thing back the robe 

Men. Eri. What robe do you ſpeak of? ; 


Wirr. Since he don't femember 
1 What he has done, I have no more to fay. 


5 
Men; Er I. Has any of the ſervants been in fault? 


Has any of the men or women ſlaves = 
Given you a ſaucy anſwer ?—Say, ſpeak out, | 


V. 78. PIO you a ſauty ener? The original 7 79 a 


k * 1 not 80 unpuniſh'd. 


NNE: Sure, you trifle, 


 Reſponſare, we are told; is more than barely rende. It 


means, to anſwer Saucily, with * or inpertinence. 


v. 79. Sure ou trifle, &c. 1 The Delphi, the Pafiriun; and 


moſt of the editions give this, and what follows concernin 
" trifling, to Prniculut : but that of Aldus gives them to the Foc 


| and ve have followed him, 


— —— ——— on —ꝛ:¼ — 


— — 


A | Max: | 


wet Wir. You trifle till, 


And rally me before the houſe when drunk! 


x, I have not dd to-day, nor have I once 


8 


* — . id | F 1 
. en, 
4 * * » n nl 4 
— ” . a : , 


| A with a wreath of flowers, 
Standing before the houſe here; when ou sid 
My = Was tur d: en vou denied you d 


\ 4 . % 
EY C — 
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Men. Epi. You're out of humdur: tk I'm not 
Aguite pleas d witz. 3p 5 


Ne. Eri. Has any of the furily 
bose ought to make you ahgry ? 
Witt. reign, 
Nis, £91, Angry with me then —. 
Wir. Now you: dr wide wbt. 
Mes, Evi. Trotk 15 ve done nothing o wet | 
of pow... oe 
"Gp Trifling again. 4 898 
. Men. Epi. What * it gives ; you pain? 95 
en we, my dear. | 
Pzx. He ſooths you: "it 1 
_ Mzn. Eri. Can't you be quiet? I don't ſpeak to 
vou. [20 PzmicuLvs.] .. 
Wis. of with your hand. 
Pxx. Ay, thus you're W baer 
Dine then again in haſt 85 Tan abſent! 


4 


| A read too, on your bead! 85 
Mex. Ep. By Pallas n 
Set foot within the houſe... 2 25 s | 
| Px. You dare den) iy * 
| Mev, . 1 do, by Hercules! 
Pxx. Conſummate impudence? 


3 4 


: "And when ohm ma upon me for roger? 


* 
y 3 46 


ACT Iv. SCENE tf. 55 
Mew. Evt. I do aſfure you; fince J lipid away 
This morning from you, I've not ou — now 95 
At home. 

Px. I know you, Sir: bat 70 Ker ny 
I'd wherewithal to take revenge upon you. 
I've told your wife the whole, by Hercules 
Mar. Epi. What have you told? © | 
| Px. I know not. Aſk of 2 | 
Maw: ui. What's this, my dear ? What is it he 
| 25 has told ou? 100 
You anſwet not Why dort you fay hat · ? 
Wir x. As if you know not. Why, a robe has been 
Stol'n from me in my houſe. a. 
Mrw. Epi. A robe born from you? 
Wers. Do yon aſk me ? 
- +» © Man. Epi. In troth, I ſcarce ſhould a. 
Was I aſſur d i it was ſo.— 
75-7 Pats Wiegel man 105 
How he diſſembles but you cat coniceat it., 
I know the whole affair; and I have told i it 
All to your wife. | 
MIX. Fer. What is an this about? +; 
Wirz. Since you have bras and wort: | 
confeſs - 
The thing yourſelf, hearken to me, and hear? 11 110 
PII tell you what has made me out of humour, 
And every thing he has diſcover'd to de. 
They have done well for we, they've fte my robe. 1 
Mau. Eri. „ for you by ſtealing of your 
! 


| Pan ee bis greg, x ne for | 


* 


eee > ons * ; 7 


* 
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And not for you :. Had it been ſtol'n for au,, 

It had been ſafeQ. / 
MIxV. Eer. I've nought to do with you... 

But what. ſay you? [uo bis wife.“ 
Wars. We from home. 


A robe. 

Ans. Epl. Who, tock it n 
542 36.6 ou WR; ebe f ſtole it, Han 
oy 1 „Err. And: who is he? BT... Oe, PF 


Wirk. One:who is call'd > ns Hog 120 
Mar- Epi. Spicefully, york: And who 1s, this 
Wir. Yourſelf, I fay... 
Mx. Eer. Wer 12 
5 Wirz. Yes, you. 
"oe Fo ln. Eri. Who ſaid fo ? 
Wir. My fag. 7 RL, 
FPxx. And I; and that you had carried i it 
of to your . to Erotiu mm 1 
Mar, Jus. 155 


. v 


814 


I give it her? 

„Pen, Tou, vou, Lin: Shall] | | 1g 

Go fetch an owl, to hoot in at your ears, .. 7 - 
| You, you? ee Oe 


* . ch of — Ln 97 17 * 

v. 127. — Shall 1 handy 1 | 
Go futch an cui, 1 | 1 8 
b. ee J 


„ in e Waun 1 e 
F Yr Pe tu, t#/que dicat tibi ? 

+ The commentators have bred ih that this paſſage is a cet, | 
| that the « among the Romans, ought to be pronounced tu, the 
| fame as the lla and Germany pronounce it at wat * 

46 this, that verſe in Aaſanins is ſuppoſed. ctr 
; e ignota ſonis, rale ſonan U. 0 
The mournful U, Wwe ma at Las 
3 inn 62> U 4» wv; vw at 44 we | 


3 2 


Ac T IV. SCENE H. 37 


Mev. Epi. By Jove, and all the gods, I ſwear, 
a my dear, 
I never gaye it her: Will that content you ? 
Pex. And I, I ſwear by Hercules! that we | 
Say nought but truth. | 
Men, Epr. I did i not give it her, 
I only ent it. 130 
Wir. Troth, I never lend VI 
25 coat, nor cloak abroad. Tis right for women 
o lend out wonieh's garments; men, cheir own. 
Won't you return my robe? 
Mex. Evi. The robe, PH ſee 
Shall be geturn'd— * . ; 
Wirx. Tis the beſt way. For You. . 
Shall never ſet a foot within your doors, I 3 , 
Ualeſs you bring my robe, | 
| Mex. Eri. Not ſet a foot 2 
Within my doors? A 7 
Pxx. [0 the Wife.) What recompenge for me, | 
Who have. aſſiſted you ? 
Wrrr. When you have had +» 
A loſs like mine, III do the ſame for you. 
Pex. By Pollux? temple | that will never be; 
| 3 I have nought at home to Joſe, The wt 5g a 
onfound you both, both of L wife and huſband! 
PH hie me to the Forum: for I find 2 
of now quite over with me in this Bin 
LExeunt Peniculus and the Wife, ſeveral, 
Mu. Epi. My Wife then thought ſhe'd done 3 
OY mighty matter, 5 * 12 
In Grestnütg thus, to ſhut me out of doors 3 | 
s if J had not a far better place, 
here L ſhall be — Veh fl 


Y - : Dif 
an 3. * F Diſpleaſe 
0 " * 
* 1 * kf * 
, + * 8 Ly 
ol &- +7 1 - * 
* 
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Diſpleaſe you, my dear wife, I muſt &en bear it: 
But I ſhall pleaſe Erotium; and ſhe nefer 150 
Will ſhut me out, but rather ſhut me in. 3 


Well, FI go in, and pray her to return 


The robe I juſt now gave her, and inſtead 

Of that, P11 purchaſe her a better. Ho! 

Who's porter here? en Gove, 4nd call 155 
eue pune 75 


SCENE Y 


_ Emer EROTIUM. 


Enor. Who inquires for me ? 
_ Mi, Err. Tis one, who to oy. is more an 


| Than fack to ou, 

| EI ave. 1 n Mee, why 

Pot ſtand before the door? Follow me un. 

Mew. Eri. Seay here a nie. l 

I now ebme to oa? . 2. 
For. Fun e welt: 

l to amuſe yourſelf along with me. 


, ; Maw. Epi. n ae 


| Reſtore it—Fot thy wife hath been apprigd, _ 
And knows the wHOIE affair from firſt to laſt. 10 
JO oe for you twice as rich, ye 'N like 
Ekor. I gave it you but now, to carry * 
ores embroiderer's; with it, i btaceler - 


To give che jewener to ſer a-new 
Mex. Eri Tou gave ue wt ihe 
- robe? 415 


See ve Never 
— x F o 


- 
: 7 * 


TY W. SC EN SIE 


Never For when I'd giv'n the robe to you, 
I went directiy to the tharket-placs : 
Now firſt return I; nor have ſeen you ſince. 
Enor. I fee through your delign : becauſe I 
truſted you, 
' You would deceive: me; that tis you would do. 20 
Mrw. Epf. I do not aſk you for it to defraud you, 
But tell you, that my wife knows all the 1 bs 
- Exor. Nor did I afk you for it: you yourſelf 
Gave it me freely ; as 4 gift, you gave it; 
And now demand it back, Well, be it ſo: 
Let it be yours, take it; make uſe of it, 
You or your wife, preſerve it as your eyes: 
But dont deteive yourſelf; after this day 
You never ſhall ſet foot within my doors, 
Since you have treated with contempt a woman, 30 
Who has not-merited ſuch uſage from you. 
Next time you cope, be ſure bring money with you, 
You ſhall not have to viſit me for nothing, 
Henceforth find ſome one elſe to diſappoint. 
 aMzn. Epi. You are too haſty—Hark you Stay 
| — Come back | 45 
Still are you there? erer Ate 
| _ count 
Sal to-recurn ? Tus Erin. 
MXX. Eri. Wer ſhut the door, 
Now I'm turn'd out indeed: nor can 1 guy 
Credit, or from my miſtreſs or my wife. 48 
Pn ge, confult my friends in the affair, _ ka 


V. 26. Ae 1 The en is, Briam is 
orulos comphuyite. Chr" x 99 it wp, even in your eyes ; Fn 
Hyperbolical expreſtion, for, take griat cars of it nothing 
more eſtimable to any . than ths FG, 


SCENE 
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NE w. 


Buer MENACHMUS SOSICLES, with the 
; robe. 


* Max, "Sos. "Twas fooliſh in me when Hs now 1 | 
: truſted 
My purſe with all that's i in 14 t Nane. ON 
He has ger, I doubt, into ſome e with it. 


Enter the WIFE of Menechmys oof Epidamoum, 


Wirz. TIl now ſee if my huſband js come home. 
But ſee, he's here! All's well, he brings my robe. 5 
Mx. Sos. I wonder where Meſſenio can N got! 
Wirz. Tl! go, and talk to him as he deſerves — 
Art not aſham d, vile man, to appear before! me 
And with this robe? 
6 Man. Sos. Why, what's che ins) woman! ? 
What ie diſturbs you !' ad dar 1 


v. I. 2 fooli , Ke. J This a or editions we have ſeen 
make the beginning of the fifth AQ. By which they" AN 
out into an e- length, in propprtion to the 9 
But that i ot all: there are' inſtances, and thoſe not a few, 
in Plautus, 8. that 3 3s the caſe, and yet the Acts ſeem to be 
divided not impropefly. It is true, Menechnus of Epiqam 
going off gt the end of the preceding i ſcene, ' to adviſe with 
bis friends, _ he * do under 5 cireumſtances he was thin” 
in, gives a pauſe to action; but then ſo great a. 
— ws + necelliry at the end of the' D as — have 

e AQ, and of which an account will be given in 


6 4 Fuck. We bave then brought back this and another, 


ane d W 
— ba n * 


= * 9 
. : * * w 
C9. T 24. 0 


o 
2 


„„ 5 Wirz, 
. 6 21 


ACT W. SCENE IWV. 61 
| Wirz. Dare you, impudence ! 10 
Ines a fingte word, or ſpeak to'me ? 8 
"Mu. Sos. What have I done, 1 ſhould not aue 
to ſpec?ꝰ? 
Wien. What! do you aſk me? O, confurnmate 
Bo N 7 impudence | {07 78 
"yy Sos. Did you ne'er hear, good woman, why 
the Grecians' © | 
Call'd Hecuba a bitch? ;. 3199 5 1. 
Wirz. Not that T know of. 15 
"Maw. Sos. Becauſe ſhe did the ſame that you do 
now; ; | 


v. 5. Calla Hecuba a Bitch py l was the 1 
of Dymas king of Thrace, and wife of Priam king of Troy. 
After Troy was taken, ſhe was made priſoner by Uh; and 

was ſo much enraged, at ſeeing her daughter Polixena offered 
up in ſacrifice on the tomb of Achilles, and the body of her ſon 
Po:ydere murdered by the treachery of Polymneftor, to whoſe care 
' ſhe had entruſted him, that ſhe abuſed the Grecians with al! 
ſorts of opprobrious language: ſo that they uſed to follow, and 
throw ſtones at her as at a bitch, and carved the figure of one 
upon her tomb. which they called Kivocoyua, the tomb of a 
bitch, — For this we have the authority of the elder Pliy. 


Dein promontorium Cherſonefi Maſtlia adverſum Sigeo, exjus in 
fronte obliqua | Cymoſſenta, ita appellatur Hrenbæ tumulus, ' fatio 
Acheorum. Nat. Hiſt. Lib. IV. Cap. 11. 


Then is the reoonchty of Cherſonefus Maftifia, juſt oppoſite ; 

\. Sigeum, in the oblique front whereof is Cynoſſema, (for ſo the 
tomb of Hecuba is called,) the road of the 7 of the Los 
To this Javenal alludes. | 

Exitus ille utcunque hominis, ſed torva canino | 1 
ee que bel bunt vixerat wxor. | * 
C Sat. X. V. 271. 
At leaſt he died a man; his queen ſurvivd 
To yore and in a barking body liv'd.—. 
. 


. On 


} 
4 
\ 
| 
' 
| 
' 
5 
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Threw out abuſe on every one the fc: 

And therefore, rightly did they call her-birch. 

WI- ü ˙ Gandalons reproaebes : 

I'd rather be a yidow all my HSE. | 20 

Than bar cheſe vik rafieftians you tron on me. 
Man. Sos. What is't og ee Wee 


Tos trnrrib 2 Married, 
or parted from your huſband 3 Is "IR 
"The cuſtom to ſing out ſuch idje flares - * _ 
_ To. ſtrangezs an cheir firſt arrival here 


Wizz What idle &ories ? Na, J II zoe hour be 
Pa rather live a widow, than enduta 


Your men any longer. 

Mat. Sas. Frech, for me 
mn you've leave to . 
As long as Jupiter ſhall Feep his kingdom. 

Nun You would rn you Bale 
ran, DIRE n 
8 it out 
What! are you not AU: wy oy 
Mx. Sow By Herd 1 
| You are an impudent and wicked women, Y | 
To dare to ſay this robe was ſton from you; 39 
When it was given me by another ban. 
To get i alter'd for her. 
Wirk. Yes, by Cafer! 
IU call my father higher, aud lay open. 


| On wich Pane tas aden pant bo the loving 


6 ends his (Prign's) ques epd abe Gwards of the Gre- 
4% cjans, and Out liyf bim. It ſeems, ſhe behaved berſelf ſo 


« fiercely to her huſband's mpaderers, While due lived, chat the 
"u Tg 0 when fu did: 


85 | All 


ACTI. SCENE W. 6 
All your baſe gans to him. Decins, g0, It @ Ser- 
Sek for my father, briag him win vows ſay, 40 
»Tis proper he ſhould come. In tell him all 
Tour horrid uſage.— 
| Mx. Sos. Are you in your ſenles ? 
f What horrid uſage ? 
* Wars. How you is flct'd from me 
My robe, my gold; from me who are your wife, 
And giv'n them to your FT 45 
The very truth | 
MMxx. Sos. Iprithee, woman, fax - 7 
Where I may ſup, to charm me from your tongue. 
I know not whom ou take me for—For you, 
I know as much of Parthaon, 


Wu. Tho” you mock: me, 
You can't, by Pollux! a ſerve my father ſo, 50 .. 
Who's juſt now coming hither——Look behind. 
Say, do you know him ? | 
Men. Sos. Juft as 1 know Cha. 


The very day that I ſaw you, before 
This day did I ſee him— 


v. 47. Where 1 ns ops ] The inden i is, Moyfro gsf lebe. : 
4 Literally, Shew me ſomething to drink, The Gracians called 
their entertainments, nn,, drinking bouts, Rough | ey : 
conſiſted of catables as well as &rintabler. 


* 


;; "4 4. 1 know a; much of Partbaon. ] 
| Parthgen, was the father of Znexs, king of Aula who was 
father of Deyjanira, wife of Hercules, uſed here as a perſon un- 

known, from his having lived ſo long ago.— 80, 


V. 52. Ju 4 Chalens, is uſet! in the ſame way. 
He was the famgus .wothſpyet, who was in the Grecian army 


at the of T7 
+ LOOP | Liniers from p- Fo. 
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+ +2 Wien Dar'ſt thou deny : 
That thou know deny thou known * fa- 
Oi thee? m ! 33 
Mx. Sos. Id 4 . — thing, diet: thou | 
bring thy grandfather. _ | 
Wirz. By Coferi! zn are like reren in all 
oh N 1 = wht wo en 5 
* Wu 80 E: NE v. g n. 


Late: 0 L D M AK Eu 
Oro Max. Faſt, as "my. age permits, and as the 


occaſion © | 
Calls, will I puſh my ſteps, and haſten forward. . 
How eaſily, I eaſily may gueſs. 1 * 


My ſpeed forſakes me; 'm beſet with r 1 

I bear a weak, yet heavy laden body. , 1 — 

Old age is a fad pedlar; on his back ; 

Carrying along a pack of grievances. NEED 

It would be tedious to recount them all; 6 

But this affair I cannot well digeſt. | bee 

What ſhould this matter be, "which as my 
daughter E by M e 10 

Want me to come to der i in loch a FIG 5 

She does not tell me what the buſineſs 1 . ON - 

What *tis ſhe wants, nor why ſhe ſends I _ 

Yet I can give a ſhrewd'gueſs, what it i: 

I'm apt to think, ſome quarrel with her huſband.” x * 

Such is their way, who of their portions, proud, 

Would keep their huſbands under government. 

Nor are the huſbands often without fault. 

But there are bounds how far a wife ſhould go. 

Nor does my daughter ſend to ſee her facher, 20 


a 5 f - 5 But 


ACT: SCENEDY. Gr. 


But when ſome fault's committed, or perhaps 
Some quarrel has ariſen. What it is 
I ſoon ſhall Know-. For, look, I ſee her _ 
Before the door; and with her too, her huſband, | / 
Whole looks hates as lſuſpeted— 25 
I'll call her. — 
oa. Wirz. I' go meet him—Happineſs 
Attend you, father T 
| OLD Man. That good will to you! 
Am come here to ſee things go on well? 
Wherefore your order, that I ſnhould be ſent for? 
Why ate you penſive, ſay? and what's the reaſon 30 
Your huſband keeps aloof in anger from you? 
The reaſon I'know' not, but there has been ; 
Some bickering between you Who's in fault? 
Tell in few words No long diſcourſe about it.— 
Wirz. I am in nought to blame, be eaſy then 35 
As to that point, my father. But I cannot 
Lire longer with him, nor ſtay longer here. 
Therefore, I beg you take me hence away. 
Oe May. 1 what the matter? 
[ Wu. PRs I am made 
A ogg ork 


Orp Max. By whom? | 
| Wir x. eve — 49 
15 huſband, | 


OLD Man. 'So! ; A quarrel! ſay, how e 
Pve warm d you both, not to complain to me, 


Wix. Hoy can I help jt, Sir? | 
Orb Max. What! aſk you me? 


wur. J if uh give me leave. 
- OLD Max. How many times 
Have I advig you to conform to your huſband? 45 


er. III. i 5 A Never 


L 


9 
- 
* 
Fat 
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Never v ach his aftlons z where he = 
Or what „ A Tn — 
Wu. Jut he in love, Wg 
Here in uh netgbbourhbod, witk a courtenan. 
ä in that: and by wen caro of 
| * * Gbps HEY. 


6 bas buten kim, I oukt vie hin him 50 
To love ſtill more. I = 14 


10 u He drinks there 00. 


Think u nens drink thekeſs,” or 3 

Or elſewhere, ab be likes? opens!” V5 
Do you inſiſt, lie never ſup abroad, 
Nor entertain a ſtrunger ac your houſe ?' 6 
| woda you, our hoſband rout obey your pleaſure? 
You may a well cequire him co partake 
Jour rk with you, and er. che malls, 


A 


10 4. 
ah 2 


And mts wool! "7: 


Wire 1 fad, Kiepe Live | 


No advocate for-wa but for my band ons 50 


" — 
1 Itty 2 15 7 it) 
293 +8111 * 7E # * 


De. * we e. The original is is, 
| Ob banc induſtriam, ctiam ſaxo amabit amg,. 
All che editions we have ſean, concur in readidg 9 — 
It has been hinted to us, that if inllead of /axe, we read /axi;, 
w ſenſe will de betkerel, and rhe meaning then be clearly Th 


be la watching him thus 18 you'll: mike hin. wy Lo a44 A 


8 Bat lone A mer. 3 10 
V. . be Wt; The original 12 
which word properly fignifies e of wool, "It 


- miſtreſs of « family ufd to give der ſotvants to 52 


New gin def Gable with lbs 
| | ua Jorg bro ; 


wary Wo e | FS 
. eee, 1 | 


_ 
©) 
x 
' 


ACT IV. SCENE V. 

Here ſtand you us v patron in my cauſe, | 

Yet plead for his. Ae 4 
: OLD Max. Was et. enero 
I ſhould condemn him more than I do uu. 
But when I ſee he keeps you richly clath d. 
Allows you ſervants, and a plenteous table, 68 
A wife thus treated, ſnhould in my opinien 
Bear towards him a more equal min. 

Wirx. But he 

Pilfers my gold, my robe from out my, cheſts + 
Robs me, Ie Os „eee 


My richeſt ornaments. 10 5 
. 3 
A quaties eee 
N e manur. 
—_ Ovid. rei I, V. 75. 


"re 4 


WE How think you, to \ the wond'ring orld will "Sk | 
That at command you turn the Na. round? 
Pour work's ſe out, vont miſtreſs you muſbe leaf: 
And your toils dwindle to ſuch tafts as theſe, | 
But NN e ee „a 
And from e a  Tuhbing oft you drea 6 Hi 
oro. 
But in general, jt means any work, bukinefs, 'clarge'or under- 
taking. And, in this ſenſe OT Ae eee eg again 


_ — — 72 3 = 1 
k = ol 2 = * 
— 9 — --” 2 | " 2 2 — " —— — — 
— 9 i "x 2 = — _ "I 0 8 
2 . * — . = vi = - 
rx 1 9 * L 9 — A 7 = * — _ 2 * wt 
Fo a . - hu « PE + — — — N . . 
2” $i TW. = 5 ant l \ 


does in the following paſlage. ITE Walls; 1 420 0 
Penjum meum, urg. 6 nb 5 | 1 

a, | I, 11 

Te buſineſs giv" n me. to do, do, Fre ae Do Us. | 1 

V. 61. Here Aand you a 6 patren in my cant | to CY ol 
Yet plead far bi) | 10 
It was the cuſtom for the, council to Rand by the fide of þis 1 


client, and plead in that poltire——ſo that the ſpeaker com- | A 


plans here, that her father zuded Itandt by ber, like u council, 1 
or. advocate, but that he does, gt act as ſuch, in pleading the af 
ne" 8 n nn his ſon-in-law. it 

9 | Gu VIX. of 
a F 2 K 9 
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Du Man. If he acts thus, U 70 
Heben ma if not, you act but ill, Ig 37 
When you actuſt one that is innocent: | 
Wirz. Why, even at this very inſtant, re A 1 
He has a bracelet, and a robe of mine 
Which he bore off here to this courteaan; 78 
And now he finds Lk now it; brings them back. 
Oro Man. .!Tis: ne theſe matters from 
24 10 A i himſelf: 3 
1 will acęoſt, and ſpeak to him. Say; ae 
What's your. diſpute ? Gide me at once to know i — 
Why are you penſive? And Were wife 80 
In wrath dgainſt you 7 - ths 3! 
1 Mex. (Sos. ' Wholorkr you are, 
Whatefer's f name, I call g great Tupiter,” 
And che gods to witneſs— 
> anon b May: Why, "and wherefore ? 
Mense That. this womans ne exibaye, _; 
1381 her, tort or tat © Spy 
Who ra ene iy eating from. her houſe 85 
"This, robe; ind bearing of it off, If ever © 
Þ've. once {et foot. Within her doors, I e 151 0 6 
| I may become the verioſt reich alive,; kak RIFT 
; | ' Oup Man. Have you your ſenſes when you make 
1 en that wiſn 7 ps er 
5 Ot, ou ſer. fopt . | a; 
5 gr ET reſide Toa ? 73 | 1 
O, of n 4d. 9 
>, Men. Sos, Old m e 5 
1 43 A dn Ey, that! k Inhabit ſee?” . 
On Wan. Do you deny t 2 #1861 od ale ; 
„ dee At 57! Mü. Dog” By" Hercules, I'dot- 95 


2M 


ul 12 
eee Bat you wen 
0 19 4 2 * Becavls b 


AC T £1V;; SC EN ENV. 


| Becauſe you went _ night elſewhere. 
Ord Max. Come hither, 
Daughter - And you; [12 bim] what ſay you now e; 
This night went you from hene 
Mv. Ses, Whither? for mbar I pry # ah 
OLD Man. I know not- J. Fond VT 
Wier, Tis plain he 1 you. 100 
Ou Man, {#0 her] What, can'ſt not hold thy 
tongue? Truly, Menæchmus, 
You' ve Jeſted lobg enough now to the purpoſe. 
Mex. . Fre What have you to do with f 
5 what / buſineſ? ? 16 | 
Say Es 700 come; and who Dan 
I've done to you, or to this veman beraten \ C Ms 
That ye thus teaze me- b 
NI vita nn „0 W.. Horch * ſhine! See! 
A greeniſh colour ſpreads-o'er all his temples, 
Oer all his forehead. See his rescue 4 


1270) 5 datlgil {1 it” og 
VI 106. How his eyes frine/ At). ee in, 


Fd w h b J . e 1 

| The commentators w have 2 is to mean, Ho 7 Nb to 
475 a have a great deal to prove, N eyes, when 
they have a tendency ib midvels, hae u greeniſh caſt. But 


there is no need: virere ſignifies; 40 ſhine n, ae. 
to look green. 

Ben Jon/on ſeems pluinly to have imithted-this: paſſage. 
„Lord, how idly he talks, and how bis eyes ſparkle ! wi 


4% given about the wingits 1 do yon ſee what blue ſpots he has]. 
The Silent Wonan, AQ IV. Scene IV. 2 


£ 


„ Ar 


| And Nele too, yu his — "ulaally. i 


copeealed, than Janos de. had. poſſibly this in view, in the | 


following paſſage— 25 31 41 2 


Alas! how fightand Tharp be lea 
| Da Comedy of Errors, day, Seng U. 
. 243 4 


„ F 3 . NAN: 
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Men. Sos, Tue.] Since they will have me mad, 


09011510) hat can I do? | 
— e madgeß, L may dus 
Fright them away: a 
7 BO Wirt Pak how he pen, and kacke 110 
What ſhall I do, my father? 
e e 2191159 GUD MAN. Come this wth, 
M. dhe dr We u as you can, my child.” 
Mae: Ses: Evoi, Evoi ! Naerbas ſon of Jove, 
Why dot thou eal me to de wood to hunt? 
1 heat you; bet P cannot ſtir from hence, * 
This woman on the left nde watches me 
Like Wen Forher; this old got, | fa 


Who often i 3 (5-000 qwomt 

Deſtroy” d the guiltleſs man 9 

De. oniult 25949 eiOrDiMMan r life = 
Mrw. Ses, See where Anoilo from his oracle 120 

. 


1 e INS : Evins 3 8 
imme de, dhe names of two Bacchants, or followers of Bacobu:. 


In. hr Bacthanglion eee the ancients. a | 


de N 388 HEB: 
md 8 N flew, Hens te wirgine . 


dar at Hy oz 262 vie! * 

-Loud ſhe cries, . ö red 
„„ R 
+ Phevirpiccbridf oc... 3 3 n he 
FFT. | Paine: 8 
3 9 . OLD 


; * 
Sr 


ACT IV. SCENE V. 1 


Old Man. Hark; you! my daughter! 12g 
Wirz. Tour pleaſure; Sir? What ſhrall we do? 
Oi Mar. 
I call my fervants quick I'll bring them, thoſe 
Shall carry him into the houſe, there bind him, 
Exe ns make more diſturbance — | 


> Me. Sos, On my. word, be 


Unleſs take great care, they bear me off 1 30 
By force into their houſs. r 
Not to forbeat the thruſting of my fiſtss 
Into her face unleſs ſhe marches off 

Far from my light, and goes and hangs herſelf, 
Yes, yes, Apollo, T obey thy orders. 1386 


2 „ e Oy run ano 15 


Fall ben 3 


nn. I fly. I pay ye yes ds heed, my" 
father, 


$$ 4.647 


That he eſcape not. An unhappy wit 
Am I, to hear all this. 


Mex. $05. I've ſent her off, af) 149 


Not ill, . — 


This more than filthy fellow, rhis old grey boards i 
This totterer, this old Ti/bon, fon of Cygnus — 


Ti thy comming they, | RE I Eg. 


Labeau. 


His bones, his joints, with that ate ſtaff he carries. 
Oup Max. Touch, . and yo Il 


eee ee e 54 dear: 


md wan, not thi. fon f Cypher, der of Lenin, a king 


_ of h, and" brother to Frinm z die Hived to an ex 
_ Plautur makes the miſtake deſignedly, W 
himſelf mad. 


228 | ; F 4 | | Max. 
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+ Mz. Sos...Yes, I will do as you have order'd me, 
Take up this wo- edg d axe, bone this old fellow, 
And cut his bowels piece-meal. 

1 Orp Man. T roth, I muſt 


| Take care cho of mylſelf—1 am afraid, a hats: 
: He l do a miſchief to me, as he threaten : 


Blas. Sos, geit! ful thov! pour ft thy gren be 
heſts + 


e a, harndf a feeds, 


Fierce and untam'd;; and now to mount 9 8 car 
And cruſh in pieces this Getulian lion, 1 * 155 | 
This ſtinking, - toothleſs beaſt—Now 40 1 mount, 
And now I ſhake the reins I take the laſh; + . 

Now fly, my ſteeds, and let your ſounding hoofs 


— 


Tell your ſwift courſe — She w in the turn your ſpeed. 


3 Max. And doſt thou-threaten W har- 


"Ty x. neſ#d ſteeds ? 1 23160 
view.” Sos, Again, * thou N . 


To ruſn upon yon fellow that ſtands: were, 


And murder him. But who is this, that by 
The We commands Ray 15 v þ 


W.ats n 8 FR 4 


7 Getulia was 3 country in Africa, 1 te lagt cd fre 
lion. were ſald to be bred. W 


740 1 . ” 2 Or 


1 11 
#44 4 B 


ys bb 


, 
> 4 


Facite inflexa fit pedum penicitas, 
The commentators underſtand it in the ſenſe in which we have 


: * it. But if, a8 has been hinted- to us, gedum is here 


uſed: for crurum, it may mean, bend in your legs a, much 2. 
Foffble, - The ten a ere ran, the, mare his legs are deve . 
C Bong d n e : zem wa af 


i 8 dem amid 
1 | n {- | | O : 


AT HAV. SCENE: V. 


Ve gods! is't poſſible, a man who ſeemd 
So well but now, ſhould fall fo ſuddenly. . 
Into ſo ſtrange a malady ? Away: 
mapa make haſt, and ſend for . er 
Exit. 
Men. Sos. What! are they gone? Are £7 both 
fled my ſight ? 
Who forc'd me in my wits to fea: the owe! FAB Ga AY 
What hinders now, to *mbark me, while I'm well 2: 
I beg you, Sirs, {fo the ſpefators.) if the old man 
return, 
Not to diſcover, down what ſtreet I 3 175 
N * [ Exit. 
*,* In this Act, the Wife of Menechmus of Epidannm having 


been informed by Peniculus of her huſband's pranks, whom he 
imagined he ſaw come out of Eretixm's houſe from an entertain- 


ment, with a wreath of flowers on his head, (though it was 


really not him, but Menechmus Seficles that he ſaw,) is going 
to abuſe him, when he appears on the ſtage ; and, by denying, 
as he well might, every thing that ſhe accuſes him of, gives her 
an occaſion of increaſing her jealouſy, and her animoſity at the 
fame time. She goes off with a threat to turn him out of 
doors: and Peniculus the Paraſite, finding nothing more to be 


had in this family, goes off alſo to the Forum, in ſearch of 


other patrons. Erotium joining Menachmus, he aſks her to 
return the robe; and is in the utmoſt conſternation, when ſhe 
tells him ſhe had already given it him, to carry to the embroi- 
derer's ; which, as ſhe had really given it to Menechmus Soficles, 

the imagined ſhe had done.—His denying to have received it, 
puts her into a violent paſſion; on which Menechmu: determines 


to adviſe with his friends, what to do under theſe circumſtances. . 


And this is the foundation of another incident. In the fourth 

Scene, Menechmus Soficles brings the robe Erotium had given him 

at his requeſt, ſuppoſing him to be Menæebmus of Epidamnum ; 

whoſe wife joins him, ſuppoſing him to be ſo; and, as ſuch, 

her huſband—— This he denies, and alſo that he had TE 
N 


73 a 
Orp Max. A ſharp and obſtinate diftemper thi! 
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the robe from ber dhe then goes to call her father ; who 


alſo ſuppoſing Mezxeebmas Soficles to be Menechmus of Epidammum 


his ſon-in-law—— This, Menechmus Soficles perfiſting ip denying, 
that he knows any thing of either of them, or that he ever 
ſet foot within the houſe, they ſuppoſing him zo be mad, he 
takes the hint: and,” in onder 10 aſenpe from! them, ' protends 
to be ſo The wife quits the ſtage to be ſafe from his ſuppoſed 
fury, and the. father does the ſame, in ſearch of a Phyficien s on 
which Menechmus Soficles finding bimſelf aloge, takes the oppor- 
-tunity of running of. —— Thus ends this Act; and the time 
the old man takes in finding the Phyfcian, and bringing bim 
26 his patient, alls an the func intertl. 
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A ©. v. 
SCENE L, 


"ar OLD. MAN. 


oy ke 


Mp limbs with fitting ach, my eyeowithwarermg, 
While this fame Doctor from his Patients 


comes. 
Scarcely artiv'd at doc he's telling me, 
He was oblig'd to ſet a broken leg 
Of  Zfculapins, and Apollo's atm. 8 
Pm thinking whether Tam bringing with me, | 
Or a phyſician, or a carpenter— * 
mu ſee! he comes, tho' with an emmet's pace. 


rr. My limbs, e.] This, „Aich in i the editions, is made 
— the third ſcene of the fifth Act, we have, againſt the 


uuthority of all the copies, made the begitrning of it. The old man, 


had, it ſeems, witited a very long time for the phyfician's'coming 


Home. When that happened, he had talked with him, and told 


Kine in general of Menzchmar's diſorder. He had then quitted 


bim, and was now. waiting for him again, while ſome buſineſs 
'within doors detained kim, All this tequires a long interval of 


txvo_ ſoccelive Ad. 
. 8. tb ee 


 —movet formicinum gradum. 
Emmets or ants move very quick, but gain a but little n 
M. Dr L*Ozuvae., 


time, as long, at 5 as Poets ever * to ſuppoſe, 0 
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80 E N E I. | 


" Ewe PHYSICIAN 


Furs. What did you fy was his diſorder, Sir? 
Inform me, is he mad, or is he frantick ? 
Is it a lethargy, of is he dropfical ? © 
Oro . 1 brought you 127 155 to know that of 


And that 9 him... n 
24 k Par, — ha * 
f From this time, TR he ſhall be well, hs 4 
Orp Max. I'd have . care ta en of him in 
his cure. 
_ Pays. My frequent viſits oft. will aſe me pa 
Such great care I ſhall take in curing him. 
Oro Max. But e the man! e 
Pu. Let us obſerve, his TIS 
V. 2. is be mad, Pita fraxtich #} Num larwatus, an cerritus ? 
Thoſe who. fancied they were continually ſeeing ſpectres, ghoſts 
or apparitions, and from perſiſting in that imagination, became 
| mad, were called larvati. As to thoſe called cerriti, See Ampbi- 
true, AR II. Scene II. V. 144. M. Dacier's note on the paſſage, 
Pa Fee Vol. I. bot V. h. u- un. 


— 


— 


% 


V. g. Be my Ulyſſes was,] dune doe ef ihe kings who were 


$f Dewvot — 


der SCENE. 2 


bl 


SCENE: II. 
Enter MENJECHMU 8 of OFT 


Mex. Fer. This day hay been unlycky, and to me 


Quite adverſe—what I thought to have done in i ſecret, 
Has been diſcover'd by this Paraſite, = 
And brought both fear and infamy upon me. 


* 


He my Uhſſes was, and my advifer; 46: 5 


. Yet nought but evil heaps on me his king. 
His thread of life, if 1 but live myſelf, 
Will I cut off, How like a fool 1 tall. 


| At the ſege of Troy, was a very experienced general, whom Aga- 


nemnon always conſulted, and whoſe advice þe followed. To 


| this Planter allydes in this paſſage. 


v. 9. Will 1 cut of] — vita 1 The ma 
to the three filters, the poetical deſtinies, called by the antients 
 Parce, daughters of Erebus and Night. One held the diſtaff a 17 
ſpun the thread of life, another winded it off, and the thir 
| phen ordered by the fates, cut it of, The original i is, devolvam ; 
and IT am ſenſible 194 uſual ſenſe of deveboere | is to wind off. 
FVirgil uſes it ſo, 

Carmine quoccafte, dum a. 2 i yoke f 
Geor. Lib. 3 Iv. V. 348. 
While, with ſuch "ME delighted, they on reels | | 
Wind the ſoft yarn Tu arr. 


'But from the whole context, Ver. 11. in —— where he 
ſays he will be the death of him, it muſt mean here, cut of; 24- 

-' Jolately deflrey. And we have tranſlated it ſo on the authority of 
'Catullus, who uſes it in that ſenſe in the following a 


- Stimulatus ut furenti rebie VAagus animus 


L Devoldbit 855 acute fibi geen Alice. : 
1 | | v. eue b. 
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e will be the death of him. Beſides, 
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EY His thread of life !. His thread of life is mine; 16 


He ears my victuals, lives at my expence. 
This wench has ated but in character, . 
The manner of them all. When I requeſt her 
To give me back the robe to give my wife, 15 
She tells me, ſhe already N. return di it. SALES 
2 a Fm unhappy! | 
Orp Man. Hear you Se he by? 
Err. He ſays he is unhappy. ; 
e Max. Pray go nearer,. 
- Pays. Save you, een. Why do you * 
your arms? | 
You know not how it helps on your diſorder. 3 
Max. Err. Go hang yourſelf. io tbe 1 
2 Purs. What — ou now? | 


Mew, Erf. "What think 

What can W DET . 

P uvs: To work a cure requ irres 
More than an acre of good hellebore. 
Hark ye! Menethmas ?' 
85 Mx. Epi. Whit would'ſt thou with me? 
: Pays. Anſwer to what 1 aſk: Say, do you drink 25 
5 Ne or red? 
ED PE wart Go, hang yourſelf, * 


. v. 23. eee, We e hard 9663 
| by the antients in- the cure of mad men. The Pr 
8 and perhaps fo, that of Heraces 


| Danda of ellebori malt pari maxima cher; | 
e jb 5 


— 


0 Lib. i Satir, 2 v. „ 
| Miſers make whole * their own Ke 
. bellebore reſerv'd. for them alone, _ ks 


. | Pays, 
7 4 „ -* cx 


— 
* * — 
* — —»— _ — — 8 


* - 


<< ©» ww © wed 


. 
4 8 a 
nnn 7 


remarkably large and 2 Arifteth in his Hiſtory of Ani. 
male, Book bv. chop, ſi — 1 


Yor V. SCENE il. 5 


Pars. L find 
The mad fit 5ſt now coming on. 
: Mrw. Epr. Why not 

Aſk me as well the colour of my bread, 
Whether I eat it purple, red, or yellow? 30 
Whether 'eat ſcaly birds, or feather'd fiſh. 

Orp Mau. Hark! how delirioully he talks! or cer 
He grows ſtatk ſtaring mad, give him ſome potion 


_ Pays. Hold, hay "Nay «ice, LW farther queſtion | 


him. 
Orb Manx. More OY * quite deinotifh him. 
ö Pays. Tell me! but this ; do'you ever find your 
| eyes hs 35 
Grow hard ? 
Mu. Eri. Do you tiks me ar a locuſt fool? 


29, —purpley vu, e Purpurcum pana, an ; 


* 
* v 


3 purple or red. The commentators are divided in _ | 


to the ſenſe of this paſſage. Some think it means bread much or 
little baked. But ĩt is not very material. I have tranſlated it ſo 
as to W idea, . ä to an 7 


X reader. 


V. 35, 36. ae 8 


Mew. EI. Do jou tale me for a oe: fool?) Boxhorniu: tells 
us, this alludes to the lotuſt having no eyelids. But if we may 


give credit to the elder Pim, they have no eyes at all. 


Inter ave: ardeolarum generi, quos leucos wocant, altero oculo carers 

radu. Nigidius nec loenflis, nec cicatis offe der. 
Nat. Hit. Lib. . cap. 3. 

Among birds, thoſe of the heron kind, which are called Nutz, 
becauſe they are white, are ſkid to have but one eye. Nigidins 
ſays, that locuſts and graſhoppers have no eyes at all. 

It is to be obſerved, that the outer coat of the eye in all flying 
inſects, is ſo hard, that ; it may be called zunica cornea with much 


more propriety, than that which js ſo called in the eyes of men and 


other aniials. The eye of the locuſt, fenced with chis cont, is 


after mentioning many differences 


80 THE TWIN BROTHERS. © 
Pays, Do you find your bowels make a 5 ſome- 


times? DEA fo 
15 4 5 When an ful, od bowels make no 
| noiſe: 2-6 10 n 


Purs. By my , We, 
Xo Lk ba does: nat anfrer Like 2 edman. 1/ 40 
D you ſleep till daylight? When you go to bee $1 
D yon get to ſleep with caſe? ?: : 11+ - 
Men. Epf. My debts r 
I deep with eaſe. May Joe 700 ebe gods ... 
Confound this e 20 
urs. He gins to rave, ae, 
"Fake heed of what you ſay. = : 5 : 
8 Orp Max. Jo-what be fo, 


iu. 37 


He 8 Le more moderate than he was but now. 45 
Tis but a RT he ſaid, e 3 


Was 15 mad bitch, of ba 


Ab. "Man, E. What did I U | o e e 
rn Ov Max. You're mad, 


4 ay. | 
Muxx. Epi. What I? of 
„Orp Man, You there, who threaten'd me, 
You'd, trample me -heneath your horſe's feet. 
Lav you do i ity and I will mani tte 62 Shale 30 


between mh and. female * Ta je are en ne 
a0 - rxanpsOhanua: i The ce of all theſe are hard. Theſe locuſts 
2 of Ariſtoeit ( ibeuſts they are called by his Latin 
ranflators,) ) arg clearly lobſters; for the differences he mentions 
tween the male and the female, are the very ſame we find i in lob- 
Hers, | And the other animals, which Ariftotle includes in drop 
derte, all theſe are crabs, cray-fſh, prawris, and ſhrimps, | Pol- 
fibly they, the locyfla of Plaus might be a lobſter. Sony 
V. 50. 1 ſaw you do it—]. The original i is, Beens hec'te widt 
4 We have tranflated wid; literally, 7 faxv ; as it is Plautus $ 


Idiom.  & modern writer would have ſaid, I Gard. 
— Mey, 


A'CT Vi SOEUNENME #1 
Men. Epi. And ] well know, you' ve ok'n ove's 
ſacred crown, 2 
And for the fact have been confin'd in 8 
And when releas'd, you've been ſeverely whip'd © 
Under a gibbet. And Iknow beſides, 
You've  killd | your” father, and have fold your 
moe 55 
Think you 1 am fo 11 I can't deviſe 
The fame abuſive language againſt you, 
As you can do *gainſt me. 
OLp Man. Doctor, beg you, 
What you intend to do to him, do quickly. | 
Do — not ſee he's mad? 
P urs. *Twere the beſt thing, 60 
| You know, to have him carried to my houſe. 
Orp Man. Do you think fo? 
Pays. Why not? I there can treat him 
As I think proper. 5 
OLD Man. Do juſt as you oledſe,/ | 
Pays. About ſome twenty days, ary ſhall drink 
hellebore. 


Men. Eri. And you, ſome * days, ſhall be 


tied up, 6 $5 , - 


And —_ ſeverely. | | 
| ' Pays. Go, and call your men, 
"To bring him to my houſe. 


V Gi. — 0 bave him carried e The idea 3s not 
perhaps very uncommon, and two authors may, without having 
ſeen each others writings, think alike, But there is a paſſage in 
Sir Jobn Vanbrugh ſo like this, that I cannot help laying it before 
the reader, "Tis in The Relapſe : When Lord Foppington is wounded, 
he is put under the care of Syringe, a roguiſh ſurgeon, who ue 
«« Help, help the gentleman to a chair, and carry him to my houſe; 


* that's the propereſt place [2/44] to bubble him 1. of bis 
% money.“ Act II. 
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Ot D Man:. How many men 
Dye think will de ſufficient ? | 
K-18 ee, As * " Rp t 
So mad, not le chan fonr- 
3461 Garde They 3 

1 Take care of him, good doctor, 70 

Pars. II home to get wing; wen, that are 
| wanting. 
Go, bid your e bring | 5 to my e 71 

Orp Max. I will take care that he hal ſoon be 
ene SP ee d. | 

- Pays. Im gone. 3 

| ow Man. Farenell., 7.4 


\ . [ Exeunt Pnvs. and Or Man ſeparately. 


. Mx. Epi; The father-in-law is gone, 
And ſo's the doctor. Now I am alone. 75 
Ho is it: Jove, theſe men will, have me mad 
Since I was born, l've ne'er been ſick one day. 
Nor am I mad, nor do I ſeck for quarrels, ; 
Nor ſtir up ſtrifes. I'm well in health, and ſee 
Others the ſame: I know men, and I ſpeak to chem. 80 
Ist not, that thoſe who ſay that I am mad. 
Are mad themſelves? What ſhall Ido? I —_ 
Go home; but then my wife will not permit ĩt.— 
My miſtreſs too will not admit me. This 
All of it's ill. I'll &en ſtay here till night, 


; 8 I 5 get admittance | in the dark. Ln . 


SCENE: 1. 


5 Bun MESSEN IO. 


IM "Mes: "Tis on all hands allow'd to be the POR 
$2 fa e 


Bn | Looks 


— 


A SCENE . 83 


1 after, thinks of, and diſpoſes rightly 

| His maſter's buſineſs. That, when he is abſent, 
Things may go on as well, or even better 5 
Than when he's preſent. He whoſe heart is right, 
Will chink his back of greater conſequence 

Than is his gullet : Ay, and to his belly 

Prefer his legs, He ought to bear in mind 2 
The wages, ſervants good for nothing, idle, 19 
Or wicked, from their maſters hands receive; 
And theſe are, ſtripes and chains, the ſtocks, the mill, 
Hard labour, cold and hunger. Such as theſe 
Are the.rewards of idleneſs. n 

I'm terribly afraid of; therefore chooſe. 18 
Rather to do my duty, than neglect it. * 
Words I can bear, but ſtripes I hate. I rather 
Like to eat that which has been ground by others, 
Than grind myſelf what others are to eat. 


I therefore execute my maſter's orders - 0; 


Well; and with ſober diligence T ſerve him: 
This turns to my account—Let others act then 
As beſt they think it for their intereſt, 

Il ever be that which I ought to be: ; 

This fear I'Il ſtill retain, to keep me free 28 
From fault ; that whereſoe er my maſter is, | 
may be ready there 0 wait on him. 

Thoſe ſervants who have nothing done amiſs, . 
Yet keep this fear, ſtill make themſelves of uſe 


* 


may 


To their aſpechre maſters. Rot * rant, | 30 


V. 3, 87 9. Will think bis ack PX 1 iff he pegledis 
his duty, the conſequence 1 will be, that his back will feel the rod, 
and his legs be bound up in chains. 1 Tune. 


5 vil 28, TH yet, e.] W lay. Scene I. 
8 


a G Who 
| ; ne 


.. 
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Who never fine 3 in "frar of doing wrong, 
F ear, when they ve ſomething done to merit puniſh- 
oy ment, ; Fs 
As for myſelf, I ſhan't live lee) in fear 
The time draws nigh, when maſter will reward me 
For all the pains I have been at to ſerve him, 33 
Tue ſerv'd him fo, as to conſult my back. 1 
Nov that I've plac'd the ſervants, as he order d, 
And what they 'd wanti'th* inn, I'm come to meet i 
"Il now knock at the door, that he may know © 
I'm here, tho* doubtful whether I can bring him 40 
Safe off from this vile houſe I fear me much 
Teſt ] ſhould'c come e after the battle fought. 13 gy 


* 


— 


— — — 
———— — — ü 


— — 
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"SCENE v. 


e. «Gy - . 


Exten OLD MAN, with! 3 7 


ob Max. Tre tbe Servants. 1 By gods and 5 men, 
l F here conjure you all 

To take good care to execute the orders 
Given you already; and I pow repeat them. 

that man carried to the doctor's houſe ; r 

n pain of both) your ſides and legs, obey me... 5 
Be ſure, each of you, not to, heed his threats there. 
Why ſtand vou thus? why heſitate ? e en now 


v. 11 Safe off from this wile Boat.) ex bee Jabe——terally, 
| k wood. Aſluding to-ſuch places being the jnking hole: 
of e and 88 and therefore Gangerous. 


Fi V. 42. l, 185 batt 1% Tha Jradiq” Allding 
KA proverb, 705 "bellum Jupp 800 11 6 pplies after the battle. 


e French expreſs it by a fimil; Gb!” , la mort le niede- 
4 fician after the patien e And we have a pro- 
e. 
© 


4 7 / 
f | H 
* - — 
PL | Pf e 
* * 


Aer v. SCENEV. f 


' He ought to've been borne off. I'll go myſelf 
Strait to the doctor: when you are got thither, 


You'll find me there before you— [Exit Olo Man, 
' Mzvx. Epi. I'm undone. 19 


What i is BN matter? What do theſe men want, 
That they run here ſo faſt ? What ist you want? 


Why do you thus ſurround me? Why thus hale me? 


Where would you carry me? Undone! help! help! 
Aid me, ye nr Nr Let me go. 15 
[to the Servants. 
**Mezss. Ye gods, what do l ſee! What men are hel 
Who thus unworthily are Nr off 
My maſter ? 
Men. Epi. What, will no one dare to EOS mer 


Mass. Maſter, 1 will, and boldly too. — What 


villainy ! 
Ye Epidamnians, thus to ſeize my maſter, 20 
In the open ſtreet, by day light, 1 
By tumults in your city -A free man 
He enter'd it Then let him go, I ſay 


Mxx. Eri. Whoe'er you. 1 aſſiſt me, I beſcech 


you, 
Nor let them do ſuch l outrage on me. 
Mxss. Yes, I'll aſſiſt, defend, and ſuccour you. 25 
fTis far more juſt; that I myſelf ſhould periſh, 
Than ſuffer you to be thus treated,” maſter ; 
Pluck out that fellow's eye, I beg of you, 
Whs holds you by the ſhoulder. - I'l} myſelf 


Plant in theſe raſcals chaps a crop of blows. & 30 


If you perſiſt in bearing him away, 
You'll find you'll have the worſt of it. Let him go, 
My Epil. Pye got hold of the raſcals eye. 
Mkss. WI then, 


63 . 
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Letin his head the ſocket ſtrait appear. 0 
| Ragues ! Raſcals! _ | 2 
S Sekvants. You'll murder us. Have _ 
Mxss. Let him go then. 
Mx. Ep. What is't ye mean, you raſcals! 
'By wwe hands on me thus violently? _ ©, | 


EAT "Cree the fcoundrels with your blows, 


- F Mzss. Away, 
n wont be hang'd, ye raſcals! 


Tou there, that. are the laſt to quit your hold, 40 


Take this along with you as a reward — | [| /ftrikes: bim; - 
So, ſo: I think I've on this ſcoundrel's chaps _ 
Written in red letters. Troth, I came in time 
To your aſſiſtance, maſte. 

Mex. Epl. May the gods! 
Whoc'er you are, be ever kind to you. Fate A/ off 
Toung man. For without you, 1 ne'er had on +. 
The fering ſun; this day. 2 
Mxss. By ah ! arts. 


If youdo She you'll give me, Sir, my NG : Wd 


Mx. Eri. Give you your freedom! 
Mrxss, Out of doubt, my malten, 

Since T have ſav'd your lifſe. . 
MXX. Erz. How's this} young man, 1 
Lou are miſtaken. 8 

VMIss. I miſtuked} * ag tt 

n Eri. Tfiwear by father le, Pm not 
| Your maſter. 19 a 
N ' en Dun yo ſay 07 * 


| * appoint rs Adee is, Nimir ann u. | 


ara communitats. Literally, I have made no bad comment. Al- 
lader to the comment on — was at that time uſually 
in red ers, 1 
. Men, 


* 


Ar 9. *SEEN'E Yo, 


MIV. Epi. I don't lie. 
never had a ſervant yet; 1 fay, 


Who ever did for me, what you have done? 55 
Mess.. If then you will not own me for your 
ſervant, 


Een let me go, and have my liberty. 
_ © "Max. Epi. As far as in my power, take your 
liberty, 
And go where'er you pleaſe. 
Mass. Then you command me? 
Mr. Evr. Yes ſure, as far as T'ye a right to do * 50 
Mxss. My patron, thanks! 


A SERVANT. I joy to ſee you * 
Meſſenio.  . 
Mass. In troth I well believe; you. 
By Hercules! I do. And, now, my-patron, 
I beg, you'd lay on me the ſame commands 
As when I was your ſervant. I'Il live with you: 65 
And, when you home return, go with you, Sir. 
Mev, Epi. No, by no means. x 
| - _ -Msss: Ill go now to the inn, 
And bring aaa and money to you' ſtrait : 
The purſe which has your money, is faſt ſeal'd 
Within the cloak-bag. I'll go bring it ſtrait. 70 
Maw. Epi. Do ſo, and quickly. 
MxS«s. Sir, II bring them back 
In the ſame ſtate as when you gave them me. 
Wait for me here. [Exit Mxss. 
Mex. Eri. What I've to-day experienc'd 
In many inſtances is moſt extraordinary. | 
Some of them fay, that I am not the man 7 5 
I am, and ſhut me out of doors. And here 5 
A man inſiſts upon't, he is my fervant— © 
And I juſt now have given him his freedom. . 
G4 og, oh 


85 THE TWIN, BROTHERS. 


He talks of bringing money to me ſtrait; _ 

Which if he does, I'll tell him he has 3 80 

To go from me whene'er it ſuits him beſt. f 

My father-in-law and the phyſician ſay _ 

That Tam mad. *Tis ſtrange what this ſhould be: 

It ſeems to me no other than a dream. 2 

II now go to this courtezan, and ſee, 8 

Tho' ſhe is angry with me, if I cant 

Prevail on her, to let me have the robe 

To carry home, and give it to my wife. 
GE May: Epi. 


SCENE VI. 


Emer MEN Huus SOSICLES ond 
;  MESSENTIO., 8 


Mx. Sb And do you dare affirm, audacious 
fellow. | C 

That you have met me any * N 
When I had order d you to meet me here? 

Mass. It is ſo true, that I not only met you; 
But that een now, I freed you from four men, 5 
Before this very houſe, who ſeiz d on yu. 
And would have borne you off. Vou call'd on TE 
And men for their aſſiſtance. Iran up, 
And ſnatch'd you from them, notwithſtanding . ö 

Their efforts to the contrary, and fought them. 

On which account, as I had done you ſervice, 

You gave my freedom to me: After that, 
You bade me go; and fetch your goods and money. 
Yau've haſten d on, faſt as you could, 9 
ee r ee 81 


. 

* 4's h + 
- Mex: 

* 


- n N 
1 Y " 
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ACT v. SCENE I. 25 


Depart a freeman? 
MEss. Certainl y 
| Mex. Eez. And tis Ae. 
| Moſt certain, I'm as much à ſlave myſelf | 
As Cer 1 gave to you your liberty. 


SCENE VII. 


Enter MENKc¹uus of Epidamnum, from 


EROTIUM's beuſe. 


Mx. Evi. Vile woman as you are! wood = 
| ſhould ſwear - 


By all that's dear to you, that I this day 
Bore off that robe and bracelet, yet you never, 
No, never mould convince me. 4 


MEss. Gods immortal! 
What! is ĩt ab I ſee? 


Mun. Sos. Why, what 5 you ſee ? - E 
Mass. Why, your reſemblance, Sir, as in a mirror. 
Mx. Sos. What is't you mean? 


v. 2. 25 all that's dear to you—)] The original i is, | woltis fer 
eculo; jurare, though you ſhould ſwear by your eyes. 


. © The antjents, when they would ſwear by any thing moſt pre- 
' cious, or dear to them, would ſwear by their *. 


Ulmus amat witem, witis non deſerit almum. 
Separor a domink cur ego ſcpe med i | | 2 
As mibi te comitem juraras u/que futuram, * ' 
2 . pergue oculos fidera noftra tue. 
Ovid. Amoram, Lib. ii, Eleg. xvi. V. 11. 
Elms love the vines, the vines with elms abide, _ 
Why doth my miſtreſs oft'from me divide? 
Thou ſwear'ſt, diviſion ſhould not twixt us riſe, 
By me, and by my ſtars, thy radlant eyes. C. M. 


5 * 
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MV. Sos. And did I bid . 15 


>. - 
— o— _ Oe = 


4 be — 


—— 


. ee IVE. 


* 


7, we ras 


| —— _—————  — 3 SD = 
4 - - p — * 4 * 


- . * ” - 


Tf 
© 


_ * ; 


— 2 L- 9 
— 4 4 — —— — — bod — 


— — 


— — - 
vm] 


- 


90 THE TWIN BROTHERS. 


| Mrs. Your image, and as like 
| As posible. 4 ( 
Men. Sos. Troth, if 1 know myfelf, 
u not unfike. 
- Mex. Epl. Yoaig man, who er you are, 
The gods preſerve you ! you have ſav d my life. 10 
Mess. Young man, if tis not —— | 
Tell me your name? — 
IS Mx. Err. You have ſo much oblig d me, 
Tou cannot aſk what I'd be ſlow to grant you. : 
My name's Mengchmus. = 5 
 .. © Mtv. Sos. Mine's Menechmus too. 
| Mx. Eri. I'm a Sicilian, and of Syracuſe. 15 
Men. Sos. I am the, ſame :;\ it is my native 
country | 
Mex. 21. What's es I 3 | 
"> 0 Mz. Sos. You hear . very truth. 
Muss. 1e this gentleman; he is my maſter. 
I am his ſervant. But I thought myſelf 
The other's ſervant. | Sir, [to Mx. 80s. L 
him, you; $3". 
And by fo doing, gave you 8 vnenſineſz. g 
If L have faid ought fooliſh or imprudent, 
I pray you pardon m. | 
-Mexn. Sos. You' re 2 I think. 
Don't you remember, that this very dayx 
* ned withme? 
. "i: Nothing more juſt. 25 
0 Wa my maſter. Seek [to Mx. Err. ] another 
ſeryvant. by 
. [fo Mex. Sos] God ſave you, Sir and; you, 
Dio Mxw. Eri. ] Sir, 1 6 
ma. I wy, Ather. 22 


* Mey, Eri. Lis, Lam. 
I 5 Mew. 


ACT V. SCENE VIS "gf 


Men. Sos. What comedy is tus? What! 7 


Te Menechmus! »  .. 
Mex. Er. I am, Sir!—and my father s name Was 
Moſchus. 


30 
f Mex. Sos. And are you then my father's ſon? 
MN. Epi. I'm ſon 
DEmy cows father, youth. I do not want 
To claim your father, nor to take him from you. 
Mess. Ye gods! confirm the unexpected hope 
Which I'm conceiving. Theſe, if I miſtake not, 35 
Are the twin brothers; for they both agree, 
In owning the ſame father, the ſame country. 
P11 call aſide my maſter. Sir! Menechmus ! 
Born Mzn, Whom is't you want? ""_m_— 
Mxss. I want but one of you. 
Bur-which of you came with me in the ps 2 40 
Men. Epi. Not I. YN | . 
MxV. Sos. Twas I, 


o * 


11 


— 


V. 37. ts. owning the fam * the Jan country.] The os. 
Sisal is, 


Nam & patrem, A matrem commemorant pariter, men. 
In owning the ſame father, the ſame mother. 

In this reading all the editions concur. Yet it ſeems abſurd, 
as their mother has not yet been mentioned; nor is ſhe till V.+20 
of this Scene. If this is the reading, it is moſt certainly an 
overſight of the author. But Zi;/us has conjectured, that inſtead 


of matrem we ſhould read patriam; and What, as he obſerves, 


ſeems to confirm it is, that a few lines farther on, Mgt nio fays, 
Poſtza autem eandem patriam ac patrem memorat. | 
He owns himſelf of the ſame country, 48 28 
And claims too the ſame father. V. 9. 


*'This conjecture we think ſo happy 4 one, that we have made 
no ſcruple of * it; and have rranflated the paſſage ac- 
un : 1 q ö 

* + 5 Mass. 
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92 THE TWIN BROTHERS. 


Ms. Why chen, tis you | want. 
Come this way. : 
Mex. Sos. Well, I'm here, what do you want? 
Mzss. That man is an impoſtor, Sir, or elſe 
He s your twin brother. For I never ſaw _ 
wo men, one like the other ſo exactly. 45 
ater is, I aſſure you, not more like. 
To water, nor is milk more like to milk, 
Than he i is like to you, and you to him. 
| Beſides, he owns himſelf of the ſame country, 
And claims too the ſame father. Beſt accoſt him, 30 
And alk him ſome few queſtions. 


V. by —is mill more like to ill.] i ſame occurs again 115 
our author. 
Ut: Philocomaſio haze 4 $i geminam germanam « alteram, 
Dian Athenis adweniſſi cum amatore aliquo ſuo, 
Tan fimilem quam late * & apad te cas hie n 
Dicam boſpitie—— | 
Miles Claris, AQ II. Scene U. v. 83. 
ä -I will pretend 
2 That a twin fiſter of Philocomafrum | 
(s like her as one drop of milk to another) 
Is with a certain gallant, come from Athens, 


And that they lodge with you —— _ 
The ne nen Vol. I. 18 Scene II. v. 122. 
Fs | | TrorNTON. 
Pe | Again—— b 
Won minus Ait uam 1 "We: 


:  Bacchiges, Prologus, v. 49. | 
Not leſs alike than milk to milk he. 
"Ii is a proverbial expreſſion, uſed when any two things are quite 


like one another, The antients alſo ſometimes ſaid the ſame . 887 


an egg 3 and our Shakeſpeare of a cherry, 
» your queen 
| Defires your viſitation; and to be 
_ Acquainted with' this ſtranger ; 'tis as like you 
As cherry is to cherry- 
NA King Henry VIII, 4 V. Scene III. 40 
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ACT v. SCENE vn. 43 


Mev. Sos. Your advice 

15 right, by Hercules I thank you for it. 

Beſeech you, give me farther your aſſiſtance 
And, if you find us brothers, you ſhall have 

Your freedom, 

Muss. . I hope 1 ſhall. 
| Mk. Sos. I hope «55 
The fame. 
Muss. [o Max. Epi. ] What was't you ſaid? 
1 think it was 
A you? are call'd Menechmus 0 
MꝝVN. Epi. Tes. 
Mess. But he 

Is call'd Menechitug: too. 0. In Sah | 
Tou faid that you was born, a citizen 

Of Sracuſe Why there was he born too. 60 
You've likewiſe ſaid that Maſchus was your father? 
Why, Moſchus, was his father too. And now 

It's in the power of both of you to aſſiſt me; 

And, in aſſiſting me, to aſſiſt yourſelves. 


* 


oy Men. Eri. Lou have deſery'd ſo much of me. 


that what 65 
Loy aſk, you may command. Free as Iam + 
Tu ſerve you, juſt as if I was your ſlave. 
Mess. I hope you're juſt upon the point of finding 
ber you're twin brothers, born at the ſame time, 


Sons of one father, and one mother too, % 


Mex. Eri. You mention wonders. Would 

| could clfeq | 
TIN * you've given aſſurance 3 e 
MS. I can. 

e now. To that which 1 ſhall aſk, of Yau, 
5 er me, | 
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94 THE TWIN BROTHERS. 
Mx. Ee, Aſk when you pleaſe, Pl anſwer, 


And not conceal one jot of what I know. 1811 5 
Mxss. Is then ow! name Menechmus ? ; 
ee lah: o Mxx. Epi. Yes, er, 
Mzss. e e, mob of 
+: ; Maxi, Sos. It is. - 425 
. 9 MIxVs. You alſo 175 
. eee . 
Mxx, Eper. hy Ido, 
rn. Sos. Anne ene OG apo 
Ms. Are you of Noce 2 
Men. Ep,” t . 
Muss. And you?7ß 


Mew. 80ss. Neo doubt of ibs 
> Mxss. Hitherto all the marks agree right well. 
HER goon. What's the moſt diſtant thing; 
You recollect to have happened i in your country " ba 
Mex. Epi. The going with my father to pars 
Pri way of merchandiling in the crow-d 85 
Ny ſtraying from my father; "thee, 
T0 e Bi brought. 


183 \F 4: 


1 * Sos. Preſerve me, "Jupiter 
ON rss. Why i is that exclamation? Hold your peace. 
17 Mx. Erl], .Say, er ke ert from jour 
=> country. tog e 


89 
1 * 8 
- 


hat; was your. age 50 f N 

V. 86. Seger b e 

ie So, in the Prologue WN ne 2811 k | 
fue ere inter bomines a ga. V. 3i. 


a child TING his: father in che a >, 33+ 


4 SS *.4 


MEI 


ACTY. SCENE Vil. 4s 


Mex. Eri. Seven years: for I remember 90 
Juſt at that time my teeth began to ſhed— 
Nor from that time have 1 e' er ſeen my father. 
Mxss.“ n * children had your father? 
Men. Epi. Twas 
If 1 ——_ right. 
| Mzxss. Was vou or he 
The elder ? 
Mex. Eri. We were both of the fame age. 95 
Mxss. How can that be? ä 
Man, Eri. We both were twins— 
Mew. Sos. The gods 
Are eg to bleſs me 
Ti Ms., If you interrupt me, * 
ll fon no more. 
Mex. Sos. Rather than fo, I'm filent. 
Mxss. Say, had you both one name? | 
3 Max. Epi. Not ſo—My name 
Was, as tis now, Menechmus. | But my brother 100 
+ hay; nnd Soffcles: - 
| Mv. Sos. I own the proofs. 
7 cannot hold out longer. I'll embrace him.— 
My TE twin dee hail 'Tis E- 
ou Ot ge, _ 


* 


—— 


Vi. e eee to B- i 


Ceterum editis primores ſeptime menſe gigui dentes, priu/que in ſuper a 


ere. parte, haud dubium oft. Septimo eoſdem decidere anno, alieſqus 
Suſfict. | Plia. Nat. Hf. Lib. vii. cap. 16. 


There is no doubt that children breed their fore teeth in the 
ſeventh month after they are born, and thoſe in the upper jaw firſt : 
Likewiſe that they ſhed the ſame teeth about the ſeventh year of 
8 1 and kgs ane new in 9 
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M. Epi. I fo, why was you afterwards 
 Menechmus call'd? 
Mx. Sos. When afterwards we heard 105 

Lou and your father both were dead, my grandfather 
Changing my name, gave me the ſame as yours. 

Mex. Epi. Well, I believe 'tis all juſt as you ſay. 
But in your turn now anſwer me. 
Mxx. Sos. Your pleafure. - 
UT * Mzx;Ept. What was our mother's:name? 110 
Me, Sos. *'T was T heufimarche. 
Mn Erl. All this agrees. Hail, w_ -unlook'd- 
„for brother! 
Whom after years of abſence, I now ſe. 
MV. Sos. The fame all Hail! to you, my dere 
drother 4 
For whom I've ſearch'd til now with 6e mich pains, 
And whom I now rejoice to have found at-laſt. . 115 
Mzss. It was on this account, the courtezan 
Then calbd you by his name, and taking you 
For him, ſhe aſk'd you to her houſe to dinner. 
- Men. Ex. en 1 this ay" had order'd at her 
— houſe: ins 1; ol 33446 Dlog 51 
A dinner, to my HA anda fromwhom- 

I filch'd a robe, and gave her as a preſent. 

Mx. Sos. Is o_ the FR" "Ip ſee me have, e my 
85 brüther? "29S :: anna LOS 
Mew. Epi. How came — hands b 

e MIR. Son,” N bonnes v woman 

Tarte me to dine, and ſaid was! 

That gave it her I cat à hearty dinner, 12 5 


8 Drank freely, entertain d myſelf wil Milk | 


" 


» * 


„ . myſelf with r,] —— — 2 
F AR ll. Scche II. V. 11, 


5 And 


ACT Wi 8 CE NE. VII. 97 


And got chis robe, this-bracelet=— - > . 
42 Mex. Epi. Tm glad, wether, 
That you have far'd'{6; well oh my account: 
For wlien ſhe aſk'd- you home to re 2 
Twas me ſhe: took you fort. 
Mess. What den — 1 39 
But, as you promis'd me, I ſhould be free? 
Mx. Epi. He aſls but what' is right ad Jud, * 
Abiaherrrr 
Do it on my account. 
Mex. Sos. Be free. 
ware Mans EN. Toyo ng os 
Meſſenio, that you have obtain'd your freedom. 
.\"Mzss;. You ſee a better hand than yours was 
wanting _ | — 138 
To- malce me free for life: 
le hin, Mnns808;'Since vgs are thus 
Av we could wich, let $ both return 8 7 i 


Toe us W country. 

MN. Eer. = you pleaſe, my UN 
PU make an auction, and; ſell all Lhave:s { bor 5s 14 
In the mean time, my brother, let's go in- 140 

Max. Sos, With all my heart. 
rein... you gueſs” what ra IM? 
n Erl. Wbat is it? 


ä die. Ern, Tia granted 


1 Mrss. Welt, Sir, hall I then proclim- 


Li he ſkrait? and for what day? 
Mau. Ert. The befand. 


— e I W. 
9 709 word 5 urn a id 227 
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Mass. That you'd. make me auctioncer. \ 
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"32 THE TWIN BROTHERS. 

Mass. O yes 0 yes\—This, Sirs, is co give 
notice. — 145 

The auQtion of Mexechmus will begin 

The ſeventh of this month: when will bed 

. Slaves, TY goods,” farms, houſes, — 

e era. 

All may'attend that will J andrwe ſell all 1 

For ready money. Sell his wife beſides, 160 ; 

If any purchaſer ſhould offer. ar | 

Our auction will amount to 1 times 1.00 

A thouſand ſeſterce. | 

. the ſpectator v.] Spectators, now | 

Adieu ii a favour us Fw a * er . 

8 e ng! $04 2 LE, 


| v. 154. Jas a laug applauſe.) i a Bces: 
dies ſomttimes with one verſe, ſometimes with ſeveral, When 
with one, the \ plauditey or requeſting the ſpetatape for their ap- 
Plauſe, is uſcally given to the character who ſpeaks laſt, as in this 
Comedy, and ſome others ; when it confilts of ſeveral verſes, 
he then gives dt to the Conttlian: in general, whom he calls Gres. 


As the reader wm nnen 
e * Wy > Die 


= 
* 


N 


2 This AQ opens with — on GA IF a Phy- 
ficiant when Menechmes of Epidamnum enters, whom they ſuppoſe 
fo be the madman ; and are confirmed in their Pare Hy by 
ſome ridiculous Joche and anſwers which paſs between them. 
Meſfftnio, the ſervant of Menechmins Soffcles, appears next in ſearch 
- of die maſter ; and miſtaking Menechms; of Epidamnum (whom 
_ they are carrying of by force to the Phyſician's houſe in order to 
cure him} for his maſter, reſcues him out of their hands. For _ 
_ this ſervice he aks his liberty; which Meneechmas of Epidammen: 
telle him, as far as is in his power, though he knows nothing of 
dim, he ſhall have ; and then goes off to Eratium, to prevail on her 
IR to return to his wife. Menechmas Soficies 
. 
. 


4 Y 


ACT v. i SCENE Vi 49 


him ; Meſimio enpreſſes gren ſurprize, ſuppoſing him 0 be the 
perſon he had- juſt reſeued, and from whom he had received his 


freedom, that he ſhould deny all this; which leads to the laſt 


, where the diſcovery is made by Menechmus of Epidamnum 
appeating on the ſtage as coming from Zrorzam's houſe 3 whom 
Mabie immediately ſees 3 and, ſurprized to che greateſt degree 
at the likeneſs of the two Merecbun;r's to each other, after a few 
queſtions to each of them, to which be receives ſatiefactory an- 
' ſwers, he diſcovers that Menechmus of -Epidaniniin Was the twin 
brother, that Menecbrres Soficles had ſo long been in-ſearch of. The 
twin brothers mutually acknowledge each other; and Me/njo, in 
recompence for being ſo inſtrumental in the diſcovery, receives 
his freedom from his real maſter. Thus ends this Comedy, 
generally thought one of the beſt of Plautus's; and which a 


learned critick ſpeaks of in theſe terms, fili viſina & erudite 


wvariatafts fabula, a Comedy infinitely entertaining, and moſt full 
of learned variety. ; 


Among the fragments of Monet ten x: for lined how b 
called atar MA, The Twins; from which ſome commentators 
have been of opinion Plautus took this Comedy. But it ſeems 
to be a matter at leaſt of great uncertainty. 


There are two imitations of this Comedy on the French ſtage : 


one near a century ago by M. De Korrow, which is faid to have 


ſacceeded; and the other of M. 3. which was s performed 
with great applauſe iu the year 1706. | 


There is alfo, as Mr. Thornton has obſerved in his preface, p- 11. 
an old tranſlation of this Comedy, printed 1595, by I. 1 and 
called Menechmi. See Act II. ene . V. 10. note. It is in 


many places a pretty ſtrict tranſlation, though in not a few 
the author is only imitated ; and, in many, abridged. There 


are, before many of the Pſalms in the verſion commonly known 


by the name of that of Sternhold and , the ſame initial 
letters. It is not impoſſible but in both theſe inſtances they 


may ſtand for William Warner, who wrote a Poem called 416io)'s 
| England, which he dedicated to Henrie Carey, Baron of Hun/don, 
who was Lord Chamberlain to Queen An, wife of King James I. 
The edition L have, is . 1612. 
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We have ialſo ſcen a tranſlation of ;this Comedy into Sani. 
called: Mencebmes, and printed at Autaberp, 1555. The tranſlator 
is not mentioned; but we find by a ſhort copy of commendatory: ; 
verſes inſcribed to him, that his name was Gonſalwo Pere. It is | 
obſervable; that he has not- tranſlated the firſt two. lines, _ 
begun with the third. The tranſlation i is in general pre 
literal. There is alſo with it, à tranſlation of Miles Ot Hf 
_ The Braggard Captain, called Mili Glerig)s, by the ſame author 4 5 
This we preſume, Mr.'Thern/on,. who tranſlated that Comedy. | 
Miran re -e eee 
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| PERIPHANES, an old gase of Pra: 

+ ,STRATIPPOCLES, his ſon. | 

 APOECIDES, an old gentleman, friend Cl Paar 

I © OED | 
| EPIDICUS, ſervant to PontemanÞs and Sraarig⸗ 
3 POCLES. + 
CHARIBULUS, 4 young gentleman, comrade of | 
| STRATJPPOCLES. FI F. 
THESPRIO, Armour- bearer to e 
A CAPTAIN of. Rhodes, | . 
| A BANKER, r 


= 


: The = of PrndPmanins, mather 7 38 

„ ret. 

PHILIPPA, a woman n of. Epidaurus, miſtreſs of 
PzRIPRANES, and. e mother 3 Acne. 


vor 1871s. 


„ 


20 MUSICE-GIRL. / ande 55 e of span. | 
_Ixppoctes. © 1 


JELESTIS, N 2 of Pentenanss ond Pups ; 
53 : | LIPPA. | 6 4. | 


14 


SCENE, ATHENS, . 


— 


5 +.A GY I, 


SCENE 1, 5 


\ 


e THESPRIO follewed by EPIDICUS,. 
pPIDICUS, . 


H“ ye! young man. 
Tux. Who pulls we by de cloak, 


When I am in haſt 


© Plautus calls this Comedy BPIDICUS, the name of 2 
Slave, a principal character in it, and on whoſe rogueries moſt 
of the incidents depend. —But, as tt t be more 
agreeable to an Eagif, ear, we have, in luſion to an inci- 
dent hear the end of it, called it The Diſcovery. ——Like fomg 
other of our author's pieces, it has no Prologue, 


1 eee the late . TrozATEN, a. 
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Evi. A friend, —one of the family, 
Tm I thigk ſo: for you're plaguily familar. 
- Epi. But prithee, \Tbefprio,- turn your” heady and 
, view me, 
Tre. (turning.) Ha! pekte Epidicus? 
ge Epi. Moſt IEP. 5 
3 have eyes | 
1 rue Sas you} 5 2 ] 8 5 
pi. Heav'n grant you all your with 
Fm glad you are arriv'd; and well. 
runder 234- ere What next? . 


® 


V. 2. ——02 of the fon The original is, familiarit, 
All flavey to the fa re called amili ares, that i is, 
of the ſame family. e eie l 6 akes the word in 
another ſenſe. The following paſſage from Seneca, may ſorye 
to illuſtrate this. Ne illud quidem widetis, quam omnem invidiam ' 
majores noſtri dominis, omnem| cagtum{lian Jervis ditraxerint. Do- 


minum patrem . * Jer vos, quod etiam in mimis i, 
Janiliares. | 


. "FF, 127 7X #4 
I - 8" "I e 4 


Do ou. not heb. ya our > Rs have removed. every 
| ſubje& of jealouſy in regard to maſter, .and of contempt, in re- 
gard to flaves, The maſter, they call the father of the family, 


and ſlaves, as we learn | in Fe. ſamil © 
| Game family, "YO Nr 


A paſſage dans to a. we fed in uu, Act. I. *. 
V. 197. | I 
2 80414, Ai gun abi ſans; eile e. a 

- Mas. Ne/cioquan tu familiaris n mf at bc, ; 
Familit que ae bad iamjhaniter;,... gb cable vr 19 


Mr. Pornos : ena of t this rigs and is note 


op it, Vol. 1. of this Tranſlation, . 


Le 23214 5-1 0 4 
V. 6. Save you 1 Sabve.—This expreſſion the ancients uſed 
| lk in) one fncezed-The words the Gricks made uſe" of were 


20 Ge God ſape you; and t the Romans ſometimes added the 
en For * in Petronius: 5 


582 2 


131. 5 


»- 4 „ | Gyion 


ACT I SCENE T oo 


Er, The cuſtom; yOu ſhall have a treat. 


er I promiſe, 
27 What? % | 
Tun. To accept your treat. 
Ex. How fares it with you? 


po things go as bad wiſh? n L 
Tux. Behold the proof. 
Epi. 4 underſtand. Well done]! — 
i plump. 20 Mi & 6 29% AAT 
. hearty. 1 
ns * this.” | Glowing his * * ) 


Lon ſhould have loft. gs. 89 


Gyton fernutavit, Romolpus 3 Gytona jabet. 

Gyton ſneezed, * n to him, taid, God{ive you, 
Gyton. mooi An ass! - Ds L*OBuvrE. 
* T ſhould "as have UN ts Rp in a note on this paſſage, 
had it. not been to appriſe the reader of the ace of «this 


* 


cuſtom: a cuſtom we retain.to this very day. Fans x - 


V. g. Tn hal hu b your treat;] See this et i in 2 note 


on The ae Act IV. Scene III. V. 8. 


V. 12. Thaur this. =} Thieves and pilferers of antiquity, 
made uſe ofithe left hand for their bufinefs. For which, Plautus 


in his Per/a, Act. II. Sce. II. V. 44 dN ws left 2 


Furtiſica, the pilfering hand. 5 


Sorg. Cedb Haim ergo. 
090-203 pe; — bec Many? 

80 PH. "oo yy altera oft furtifca hewa # 
wire pes. Domi dnn bane nullam and, 

P. Give me your hand then. 
* ME xc. Say, which band? What, this 7 

* [giving bis right ba 

; 80xn, No: where's Four, lefe ? your pilfering hand I mean, 
Fasc. At home. Pre 8 no 9 990 . 
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100 THE DISCOVERY. 


Tut. But now I out les, 
| Than heretofore. | | 
e Epi. r- ede | W 14 
| Þ Tn. I rob bares board 
Err The and extfound you! ! _ Mag Arides 
you take! 15 

As ſoon as I eſpied you ar the port, 

Iſet a running, and could hardly catch 288 

THz, Ton are a milk -ſop. Ne 


4 


eee en eee 
ä | 
CERT N * 
nnn | 
His meld whole orbe the figur'd world adornes ; 
T nnn DIAS ſcornes. 
* 1 1y W es 4 Sannxvs. 
ig; 1 hg 341 M. Dacier bas obſerved, that 
Plaus had here imitated x paſſage of Ari fopbanet- in his Plutus, 
Act, II. ee een n 


2 


* 1 40 led vi andere, 
i eee. Ba» Meru bras r 

x. Ta d rev A riet M/] e 

Bas MG» A une, du erasas. , ey 


Curr. I know what you are croaking to yourſelf OW 
T have Holen ſomething, ind went be ſhare in the booty, 

Br ey. I want to ſhare! In what pray ? | 
Dns. But this is no ſuch thing—it is an air of quite 
-* another nature. 

Bier, 01 then you han noi fllen, you have taken ner 
| by violonce.. 1 - FizLvma and Youre, 


i 


v. 18. Tis are 4 6.1 The" ori 1, + z 
properly Ge, x oſt, OS par LE Wa 


— . 
* Ern a 
« , 4 
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ACT 1) SCENE I. 69 
| Evi. You forſooth, I ert 


Fon ar « haphack froggtae | [ 
[7 Tar, Day be ge 
Say what you will 


0 Eex. Have you dil had your bent; 20 
| Tux. Chequer'd. 
Epi. I like it not, ſuch chequer d health; 
Whence men are mark'd with ftripes, like goats and 
| panthers. 
Tux. What yould you have me tell you, bur 
| the truth? 


V. 19. You are. 4 knajfack Fwaggerer.) The original is, 
 feio, te 72 gquidem bominem militarem, properly oppoſed to cura. | 1 
a baifoen, paraſite, or, as we have. tranſlated mill p, as theſe 14 

of people chiefly ſeek after ſoftneſs and luxury, and ſhun 
— of a ls wibtary life, * „ 
ACIER, 


: . vs Fe, 
n 


—U—U—U— — —— ——— — * 


T_T 


V. — bad guar ooh 
Tus. Cheguer'd.] The original is, wari?. The word win 
was often uſed by the ſlaves of that time in a looſe ſenſe, to 
ſignify the ſtreaks upon the back after a whipping, which was 
of various colours. The like expreſſion we meet with again in A 
our author 


Nifs ſomnum ſocordiamque ex pectore oculiſque amovetis, 
enen 
g | Pheudolus, ART, Sce, II. V. 11. 


— yo. throw of \ 
Sleep from your eyes, and baniſh lazineſs, 
| Your back ſhall be well chequer'@with the Kong 


By warit then, the ſpeaker means, ſometimes well, ſome. 
times ill, or, as we have here tranſlated it, ebequered, But Rudin 
takes ie in another fenſe, and takes an occaſion to call thoſs 

who varid valent, whoſe ee caprigenam et , + 
eee IR _—_— 
Echard from Packer. | 


3 
= 
. * 
, z 
2 7 


XS _—_— ů 
2,2 


—— 2 * 


= — my 
i ve oy 
: — . ___— * 


2 "- 
G 
: 8 — 
- 52 


* 
* . "I" . 
IA. wi — — —_—_ 


— 


— r ͤ⁰· #7 « 
— a. * — — — 
7 — 2 ad £ 0 — 


. ws THE DISCOVERY. 

Ex. I'd-have you anſwer what I aſk you fairly 
How is our maſter's ſon ? Is he in health? a5 
Tin . Staut as à boxer or a wreſtler, | 

Ever. So. | 

Fou ve brought 68 joyful tidings. \ Bus where is he? 

Tun. 1 came along with him. 
: Age pode Ava Ef. Where is he, then SH 
| Lnlefeputh beer hin in your _ wallet,// 
Tux. Confound you! ' 
ud 4 Epi. I would queſtion you. Ar I) 30 
And you on your part ſhall be heard in turn.— 

Ba You talk — any judge. 

18 W ſuits rg ell, 


1 Gn 


r Xow play We brei on ws. "Ay 
= boy. Aurel hon) Hino? Eri. Is there apy one 
hs Athens eng better qualified 7 5 a Yo ig 
NT Ver 1 10, one thing 
Is wanting to your Pn . 
a ben 0 1. Ker, What's that? 35 


Tux. TI tell youwhat: two lictors, and t [their fees 4 
pes de Sor yan nge eee e ee 


1 
0 


V. 30. ear ne, 3 
: And you on jour part ſhall be beard in D 

TIE. You talk like any Judge. ] The original'is, opernm au: opera 

redd, r tibi-=-jus ditts, The phraſes, operam da, and opera reddir 
ditur, are properly terms uſed in the Roman courts of judicature, 

| by the judges on all occaſi n *. e anſwer, 
Fur dali. Tan falt bike am judge: chav," 


M3 \You play the preftor on we.) The prætor ieee 
tho Renan, appointed to jndge and determine matters; of law. 
betoeen one citinen . and en . ref 


5 ts” 
ru a. I AWE) 1 vent . 1 * . 1 lay. Wer 1 ; 


2 
to 


$354 15H + T7 


* — 


V; 36. , liors,. and 2 | 
Of elm-twige=] The pretors bad always attending them, 
ners, two at _ an the gee” called liftors j oſvally + 
is, { 4 th 


Th 


De e,, Err. Out upon go 5 
But prithes;” Aube. ae Ie 
Tur. What iet you would aſl? >: | 


Ee1. Sratippocles's arms, where are they, oy it 
| Iux. In troth, gone over tothe enemy; 40 
Ern His arms? 
d& iq (Paz Ay, ima cratł too — 1 70 
,£1101319WP Err. Seriouſſy? ; 
ö Tux. Yes, f6riouſly the enemy has got them, 
Evi, Forte heav'n, it was a ſcurvy:deed - 
001 Hu Tgz. Zur 
Mani done the ſame before him: This affair 
Will turn —— —— jon bluow II .,zuT 
tedw ba 144 Epi. How? | 
xe ov nul 4g Sus 11194 Tub. Bechüle 1 43 | 
Ie has to others, heretofore. ted 
io 2 bend 1. my 9Vi3QE) A 
Tis my belief, that Vuluam made the arm! 1 
Born by Srratipporkes, they took their flight 
So quickly to the —_— chlis ſon av 
„ ach bees acti us ut 
they had fn. Theſe, 44ers carried, in eig bend, — of 
. which were called faſces, Tbeſpris in joking, on this 1 


tells Epidicus that to compleat him as a pretor, 
two uſhers to attend. him with their rods, DIES do bim r 
| dat 10 eee, „i ebe OTE dug HOU 
21 0 Kit — [ 


V. 39. $tratippocles's arms, — oe N ay ?] 
queſtion would have! been impertiuent-6n Sur Rage ; bac 
being Stratippocles's axmour-bearer, who ought to have had/them = 


dc, POO: the « e very proper. 
n 7 nm wog > 2 nig? 


V. 47. Vie made the arms] 15 and great W more, 
is an * to the ſtory of Achilles, . . 4 aT 


» IL] 4 


* f 4 | * * , 
11808 f os 
4 . N 
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' aro THE DISCOVERY; 
Of Thatis, let him loſe them; Nereus' daughter, Yn 
Will bring him others. Only let him ſe: 
The armourets are provided with materials, '- 
if cerqamy GalbBrp han cech. campaign. ,. 
Tua No-more now of theſe mantrs. .: 
Erz. Make an end 

of this diſconrſe:then, :wheaſot'er: er y pleaſe. 55 
dank. no more queſtions. 
nod 208 E fell me; where's — 2 1 

Tux. There is a-reaſon why he was afra 


To com along Vith me. 
is 21d 686, < Aided hs ischs? . Ne 
THE. Wenn len 


er . And why ? 
> Tis. ages: Fro! the plunder | he > 
rchas'd, * a1tozond eel 22030 53 -:164 
POT cove] WES png Caray 
Eri. What dad hear you day 2/1; Iii 6 vm art, 

ili 15 Jos Tut. The which I ſpeak. 
Ever, Why did he buy her? 25 9 22 vitaiup' or 

Tus. Cauſe he had a mind to her. 

20 8 1 wonder, has he got? 
8 For cer he wert from hence to E 65 
ee fre purchaſe for him, of, a pandatr, 
505 N Prep with whom he was enamour'd, 

I hae obey'd his orders. | 

2 TAE. When at ea, 
1 fa of tbe id k. we muſt dun the l. 
en. Ah mel he has unden mee. 2 
Tux. Wberebre r hit 50 
Eri. r*. Gill te purchas'd, how much did the 
Nom 3328 coſt him ? abe fe, 
Tun. A trifle, © idk Io Don e f 


} 03 194 


. 
* 


ACT I. SCE N E I. 111 


Ex. I don't aſk yu that. 


Tus. What chen? 
. How many minæ 21 = 
THz, So many. wp 4 bis rer 
Een. What! forty! a 
Tuts. Yes or a Theban banker he has taken 
The money up at intereſt ; 3 
A ſilver mina AY it by che day. 1 
Epi. Strange f . 28 85 


Tax. Andthebanker' co with 
Who 2 e = 1 
UE _ Gods! I'm finely done for. 
THz. Why how now ? what's the matter? 


e Ep. I loſt. 
"Tax. Lok? who has loſt you ? $4 5 


10 S e who lot his ars. 


7. RE. Nay, prihee now, why 33 


F GA Ne Dy alte day | 
He-us'd to ſend. me letters from the army, 30 


But, mum — twere beſt, = Tis fitter for aer 

To know more than he utters. That i is Wisdom. | 
Taz: In troth I know not why you are afraid: 

| You tremble: —yes, I ſee it in, Jour countenanc 


Lou have done ſomething to deſerve correction, 5 | 


During my abſence, as it ſeems... - -- 
Epi. Nay, Phe ! 
Cant you refrain from teizing me * - 
Tux. I'm Sone. 
Eri. Stay, PN nor fer roy go. 


Taz. Why do you hold me d 
* Loves he the gut he e 


> Ivy 


5 | | 70 Tut. 


„ It 257 OSS, 
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* THE DISCOVERY: 
| 7 Tux. What a queſtion ? 
Fre does gout upon hs | | 
| Eee I ſhall have 90 

bay den Mie o back? R? 

| rot Log * Tux. He loves her more 

Thaler he lov'd you.” ” © Ih BOY 2a F 
Est. Now; Yve coitfouhd you f 
Fas, Now, prithee Tet the för he has 
cha n avid 
Not t6 20 80 homie, dor do Gur beg, hete, * 
To Cheribuly bag me wait him, there”: 2 n be 95 


9 1 
, int . Tor ct Sikh 8 1 1 


i e 
T. x. 11 tell Po. —He'd not ſee, nor meet his 
| * Father, 5297 Hol aaf Ga & Bod tut 
Til ke las pald eden, Athax he owes * 
re r purchaſing g cer. es S312 0] VS 
TING Ep l. An ugly buſineſs ! - 
"px .Diſmiſs me now, that 1 may hence dirttly! 
Eei, When the'old — 2422 ſhall know 6f rhis 
Our ark is fairly aſt AW MACEI.. WI 
MET SH 11 "THz Yah a H 
ifs me \ Flac death you die? . = un 
e e ee ee, Im te 
To qie, alone ; ra have yo periſh with me, 
Friend Wit his friend. | 
. Tir, Gd hang yourſelf" - ws 105 | 
Wich chis your tare propoſal. * 
„ 22 ou e. me, 
ir mov at in fuch haſt n 
| Tux. L never met «if 
A man 18 with ſo. willingly. 1 


* 
* % 


- 


5 Re 9 | 5 Epi. 


AEeT LL SCENE I. 113 


Eri. He's gone: and now thou art alone: thou 
ſeeꝰ ſt | 
What ſituation things are in,  Epidicus :\ 110 
Unleſs thou find aſſiſtance in thyſelf, 
"Tis over with thee : ſuch deſtructive ruins 


Hang o'er thee, if thou doſt not prop them firmly, 


Thou can'ſt not ſtand ; ſuch mountains of diſtreſs. 


Threaten at once to tumble down upon thee. . 113 


Nor can I hit pn any likely ſcheme 

To.extricate myſelf from my embaraſſinent. 

A luckleſs rafeal ! by my artifices 

I have preyaild on our old gentleman, 

To'think that he has purchas d his own daughter: 
When all the while, *tis but a muſick-girl, tat 
Whom his ſon lov'd; and order'd me to buy | 
At his departure. Our young chap, forſooth ! ' 

Has brought with him another from the arm, 
Who ftruck his fancy. I am flead already. 125 
For when the old gentleman ſhall come to know 
That I have play'd him tricks, he'll ſmooth my back, 
He'll poliſh it with twigs —Then look. about thee, 


That's nothing. [confidering.) 3 this pate of 


mine's quite addled. | 


* 


began upon the ſtage; and that in ſo few. words, and ſo acci- 
dentally, that nothing could appear more proper and more 
natural; and indeed ſcarce any thing ſeems more difficult, == 
making narrations in a appear neceſſary and natural. 


Ecyann. 


V. 125. = wy back} The original is, Ales dos. 
lit mibi—Depolire is properly, to lay the pile of cloth ſmooth. 


— 


V. 119. ae hn a Here Epidicu | 
| goes on with the narration of what happened before the action 
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114 THE DISCOVERY. 


Thou art a fool, Epidicus. [ ſpeaking to himſelf. ] But 
what [in another tone] 130 
Provokes thee to call names, good friend ?—Becauſe 
Thou doſt deſert thyſelf, What can I do ?— 
What? Do you aſk me, you, who heretofore 
Were won't to lend advice to others ?—W hat ?— 
What ?—ſomething muſt be found. But I am ſlow 
In meeting my young ſpark, that I may learn 
How matters are.—O, here he is, quite grave, 
He's walking with his year's mate Cheribulus. : 
II ſtep aſide, and liſten to their talk. [retires. 


SCENE 11. 


* 


Enter STRATIPPOC LES and CHERIBULUS. 


Strxa. I've told you the whats "FAN Cheribulus, 
| Givn you the ſum both of my griefs and loves. 
Cn. You are a fool, Stratippocles, beyond 
Your age and Page: Are 22 then aſham' d, 


* 34. „ 10 e The a is, dare 
confilia mutua. 


V. 138. —his year's mate 91 The original i is, e * 
one. of bit aun age; or as we ſay at _ or at the nn. 
one of the Same flanding. 


v. 1. Poe told you the whole ory, Cheribulus,} It is to be 
ſuppoſed, that Stratippocles had told his friend Cheribulus, all chat 
- Yheſprio had told Epidicus in the firſt ſcene, Thus the poet inge- | 
niouſly contrives to make Stratippoctes go on juſt where The/pris 

| had left off; for if he had told the Whole ſtory upon the ſlage, 
the ſpeRators would 2 been 1 92585 and tired out with pe- 
titions, i 4 1 e 23 \  ECHARD. a 


\ 


; SY 
| ha 
= * 
* 0 ' f 
i 4 * RJ. 
n p 5 
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% 


&@TXT 1: CENT, ans 


That you have bought a captive from the ſpoil, 5 
Of a good-family ? who is there, that 
Will blame you for it? 
- STRA. By this deed, ve found 
All thoſe my enemies that envy me : 
Yet have I never offer'd violence, 
Or ay to her fair chaſtity.. _ 
Cn. In this 10 
You, f in my judgment, ſhew yourſelf moſt honeſt : 
Since you maintain a temperance in love. 
STRA. The man that comforts a deſponding friend 
With words alone, does nothing. He's a friend 
Indeed, who proves himſelf a friend in need. 15 
Cn. What would you have me do to ſerve you ? 
a SrRA. This. 
Lend forty mine, to repay the banker, 
Of whom I took them up at intereſt. 
Cn. Troth! if I had . I would not deny 
you. 
OT What fonitits beticficetice 1 in words,' 20 
If you are cold to * me in nelly ? 


V. g. Yet have I never 0 offer'd vjilence,]. This is very artfol i in 2 
the poet, leaſt when the diſcovery is made in the laſt Act, Sra- 
tippocles may have been ſuſpected to have been guilty of inceſt : 
the pretext then, of ſo ſoon informing the ſpectators that he 
had not offered violence to the gifl, is oy Wenn 


V. 20. What flenifies beneficence in word, 


i you are cold to help me in reality ?] The reader may recolle& 
the ſame ſemiment, not very differently expreſſed i in T; FG; 
The Treaſure, Act II. Sce. IV. V. 38. 


Neun illad verbum oft, bend wall, mis quod 1 Facit. 
Beſt wiſhes! what avails that phraſe, unleſs I 
© Beſt ſervices attend them, — *" 
| THORNTON. 
A : I 2 C. 


216 THE DISCOVERY. 
Cuz. Nay, but myſelf am teiz d to death; with 


as torn. to pieces. | | | 

SrRA. I had * he . 
Such friends at bottom of the ſea. But now, 
Now would I buy the aſſiſtance of Epidicus 25 
Een at a precious price. I'll ſend the raſcal 


To the back-kneaders, and well work'd with yeaſt, 
If he procure not for me forty mine 


Eve the left Qllatile be {ppke/che money. 


'4 v. 22, -d dn, hs Wan 


v. © Baſs Suck friends Bottom of the fg) The original is, 
malim iſtizs modi mibi amicor, furno menos guam foro, Literally, 
1 had rather have ſuch friends in the oven, than the market place. 
M. Dacier renders it in the words of a French proverb, J aimerois 
mieuæ be voir en terre quem pri. TA rather bave them under the 
' earth, than in the maden: and Rebard gives it the more diſtant 
turn of, Pd fooxer fee ſuch riends flarve in a priſon, than live in 
a palace. We have here given it a turn, which it is preſumed, 
conveys the meaning, which. only, that be had rather have 
fuch friends dead than alive. WT 9 e uſed in 
this * AR V. Sce. II. V. 14. ' 


| "I X mt furan, queres eee mari. ; 


r N 
un not init e. 


V. 45. To the el nen-. The original is ges. 
Dacier informs us, that pier in the early times of the republick, 
was uſed to ſignify, one who kneaded the meal for bread, and 

not a baker. For which ſhe quotes | theſe worde from Varro. 
nec piſtori nomen erat wife ejus gui ruri far pinſebat, ** they called 
« him only fiffor, who kneaded the meal or flour at the farm.” 

- —Every citizen made his own bread; 1 women were uſually 
Aar | 
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ATT SCEME'LH. 117 


Eer. [afede.] A well his promiſes are far. 


* hope. 30 
Hell keep them too. [ironicaly. ] At no expence of 
mine 
My ſhoulders will be treated. ru accoſt him. 
[Going up to STRATIPPOCLES.] 
Epidicus, your ſlave, Sir, greets you well 
On your arrival from abroad. 


Eer. Here.—I rejoice, Sir, at your ſafe arrival. 
STRA. I do believe you, even as myſelf. 
Epi. Have you been well in health, Sir? 
STRA. Well i in body, 
But ſick in mind. 
Ep. All chat belong ed WY 


I've =; Sg care of; what you order'd me 40 


I've done; purchas'd the maiden; as you often 
Urg'd me by letter. 
 STrxa. You have loſt nin 
Eri. How, wherefore have I loſt it? 


SrRA. For ſhe i is not 


Dear to my heart; nor do I like her. 


V. 31; —# no expencs of mine 
My boulders will be treated. hip The r is, 
+ Sine mes ſumptu paratæ 
Scaphulis Hmbolæ. —— without any expence of my 
' own, every one is ready to pay his reckoning on, my ſhoulders— 
Hmbole properly means the ſhare each man pays of IRS 
his club, In this ſenſe Terence uſes the word. | 
0 guid cor Quid ? ymbolant 
1 cænavit.— 


4. 44. I. Sce. I, V. 61. 
195 0 3 well, 5 
Zut what of Pamphilus * Of. Pamphilus | "Mp 
He, and paid his reckoning, — Cor ux. 
133 8 , I 3 f Ee1, 


Sraa. Where is he? 35 
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118 THE DISCOVERY. 


1 E xi. Why, then 
Was you fo preſſing i in your charges ? uy 45 
Write me ſo oft ?. 1 

8 STRA. 1 lov'd FRE heretofore, - 
But now” my heart s engag'd another way. 

Epi. How grievous is it to find a man — 
When you have ſery'd him ?—Thus'by a good turn 
It ſeems I've done an evil cat 505 love 50 
Has —_ a now. 

125 SrRA. When 1 tons thoſe letters 

I was not in a ee 
a © n ien And muſt 1 i 
Atone. then for your. folly ? Shall my n 
Be offer d up a ſecond victim for it ?.' S227: $115 

Cuz. nf © BEE Sad Our your hath 
| need na AN 

of forty- eee un db vv" 
Which you muſt pay, and quickly, to the N 5 

Eri. Where e OY me GRIT 4 it 97 75 ? ER 
Muft I wow to d 

: STRA.. Wheie you pleaſe : but if 
Lou get it not e'er the ſun ſet, my doors 8 


Lou ſhall not ence, but 1 to the workhouſe, ” - 


v. 54. Be fer up a feond e for it 7] Succedaneuy— A 
Vifima fuccedanea | was the ſecond. victim, when W. ark 
offered up in facrifice did not appeaſe, the gods, 


v. 38. —What banker muſt Þ apply te g 22 W 1 
All the bankers, who were called by the Greeks," trapez'r#; and 
by the Romans, argentarii, were alſo called duni. But this 
laſt appellation was uſually applied to thoſe who uſed that 
particular ſort of buſineſs. And it is in this ſenſe, as ge 
ery, x that Plautus cr makes _ wy "On word. 


2 Dacia. p 


F 


ACT I SCENE IL. ng 


Eri. Tis eaſy talking with a heart at eaſe, 
Sans care or danger: but I knew our folks: 
And when I'm thraſh'd, it pains me. 
| SrRA. Prithee ! now, 
Wilt let me kill myſelf? | 
| Epi. No, do not that. 65 
Rather than fo, I'll put me to the hazard, 
| And buckle to the daring. 
STRA, Now thou lik'ſt me. 
Now I commend thee. 
Erl. I will undergo 
Whate' er you'd have me. 
STRA. So0,—This muſick- girl 


\ 


Which you have bought, what's to be done with her? 


Epl. Something ſhall be found out, ſome way or 
other 71 
I' diſengage, I'll extricate me ſome how. _ 
STRA. Thou haſt a pregnant wit: I know thee 
well. 
Epr.. There is a captain of Euboa, rich 
And ſtrong | in caſn; who, when he comes to know 
That you ve boughs this, and brought that other 
home, 76 
Will preſs you ſtraight, to make this over to him. | 
But where' s that other? 
STRa. She ſhall be forthcoming. 
Cue. What's to be done, now! ? 


V, 74. There ia captain of Eaboa,] Fubua is an iſland, near 
Bæotia, and Theſſaly, — — This captain, Plautus in other parts of 


this Comedy, calls the Rbodiax captain— But the ſame perſon is 


meant. Poſſibly ane might be his proper name, the other, chat 
| of No Wong | 


„ gra A. 
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120 5 Au, DISCOVERY. 


Srxzx4. We will to your houſe 
And ** a day 1 | 
Ext. Get you in there. 80 
Exit Stratippocles, 
Evi. Now will I call a council in my breaſt - 
On ways and means, and ponder againſt whom 
To declare war, and raiſe the money. Mind 
What you're about, Epidicus, the buſineſs 
Js put upon you haſtily-:. the time | 85 
Is not for ſleep, nor yet delay---but. daring--- 
The project is reſolv'd on.——I fl attack 
| 1 ſame Ln 00 go, get you in. [to Che. 
| + rubulus.] 
| Ss caution _ young Sir, to keep within doors, 
Leſt he ſhould chance 0 light * his father. 
LExit. 


a Nau a will I call a N The alluſion is, te the 
cuſtom of thoſe times, when it was uſual, eſpecially in time 
of war, to aſſemble the ſenate, in order. to conſult on ways 


and means to raiſe a ſupply. Echard brings 1 it home to our parlia. 


ment houſe, by making uſe of the very terms of that afſembly, 
and tranſlates the paſſage thus: „ In the mean time, muft I 
% have a committee of the whole houſe to confider of ways and 
« means for the raifing ſupplies to carry on this vigorous War.“ 
see 5 (entivjent in n The Apparition, Act III. 
Sce. 158. ; 


. * This . like —— of our 3 s, has 2 


| Prologue. But the firſt Scene explain the fame to the audience, : 


that the Prologues of Plautzs generally -uſed to do, It is 
opened by Epidicus, and Theſprio, armour-bearer to Stratigpocles. 


* Theſprie, is what the ancients called, ferjona protatica, 


a protatich character: that is, as Donatus explains it, one who 
appears only. ance in the beginning of the piece, for the 
fake of unfolding the argument, and is never ſeen again in 
any pan of the Play. d a one is Sofia in the Audria of 


[ Terence, 
A - 


35 


\ 


Acer H ms 


Pirrenct. For a farther account of this protatick character, we 


beg leave to refer the reader to Mr. Colman's note, at the end of 
'the firſt AQ, of his tranſlation of that Comedy. Echard ob- 
ſerves, that this Scene, in the original, is very remarkable for 
an unuſual ſhare of wit and ſharpneſs. and that there are. not 
many Scenes in this author, that come up to it in its fineneſs 
and neatneſs of raillery. Epidicus being left alone, goes on 
with the narration. of what had happened before the action began 
upon the ſtage : and in the ſecond Scene, Stratippocles who is 
ſuppoſed to have told his friend Cheribulas, all that Theſprio had 
told Epidicus in' the firſt Scene, goes on with the ſtory juſt where 


Theſprio had left off. Epidicus going into Cheribulys's houſe to, 
tell his maſter not to come out, cloſes the firſt AQ: and the 


firſt interval is filled up, with Epidicas's preparations to impoſe 


ppon Periphanes, and with Stratippechy's waiting at his friend's 
bouſs for the ſaccels of his — 


29 End of the FIA r ACT. 


ACT 


* — 


- — ——— „5 
2 - 


— - - 


—— — — 


_—_— — — 


— r ˙ IE © oo —— —_— —hy.ͥ— — WE, Wort en ͤ—¹ i —„—:4 : r neon th HATS”. 
"3 = I S - 2 . . , = - - p = 6 * "i " 8 2 * — — * : 


e T. II. 


SCENE I. 


Eu APOECIDES and PERIPHANES, 
| A P oa C 1 D ES. 


2 is the way with moſt men : they'r re aham'd 
Without occaſion: when they ſhould be ſo, 
Thea ſhame deſerts them, Such a man are you. 
What need you be aſham'd to take for wife 
One of good family, though her ſtate be mean? 5 
The leſs, fince, as you ſay, 82 have at home, 


| A daughter by hen 


* The fr Scene of this AQ, and as far as V. ar, of the 
ſecond Scene, tranſlated by the late BonneLL ThornTon, Eſq; 


V. 1. E is the way with mot men: —] The original is, 
' Plerique homines, quos cum nibil refert, pudet ; ubi pudendum—eft, 
Iii eos deferit Puder, cum uſus eſt ut pudeat which we have here 
tranſcribed, in order to ſhew the reader, how Terence has ex- 
preſſed the ſame ſentiment, and to give him an Wee of 
wee them together. 8 
: - Attamen ubi fides 7 f 

1 Si roges, nibil pudet, hic, ubi 5 ef 
Nen werenter > illie, ubi nibil opus oft, ibi perentur.— _ 

Andria, AQ. IV. Sce. I. V. 12. 


3 PR of. their broken faith, they bluſh not, they, 
Now throwing off that ſhame they ought to wear, 
Which they before, aſſum'd without a cauſe, 


T 


Colman. 


And our author uſes pretty much the ſame mode of expreſſion, 
though in anoher ſenſe, in u, The T, , 


ACETAR $SCRMR 1 123 
| Px. I reſpe& my ſon. : 
Apos. In troth I thought, your ſhame was on 
account | 
Of your laſt wife; whoſe grave you never ow 


Bur ſtraight you make a ſacrifice to Pluto 10 


Nor without reaſon, ſince you had the luck 
To outlive the vixen! 8 


Pen. O, while he was with me, 


Ebeu ! ubi uſus nihil erat difto, * 
Dicebat ; nunc dic, c cum 0 eft non quit dicere. 
| . Act. II. Sce. IV. V. 19a, 


hy how now ? when he could 
Get nothing by the bargain, he could ſay 
Done firſt 5 apd now he's ſure to win, he's ſilent. 
| | THornTOR., 


This, as M. Dacier has obſerved, is a continuation of a con- 
verſation, the old e have been * to have _ 
within dor s, 

V. 7. I re/peft my ſon.) It was „ as a 3 and 
even a ſort of crime, for a father, who had ſons grown up to 
be men, to marry again, and thereby introduce a mother-in-Jaw— 
particularly ſo, if the father was indigent. Apæcidis in his 
reply, blames Periphanes for this ſcruple, and hints to him, 
that he ought not to be more aſhamed on account of his ſon, 


than .of his late wife ; who, as ſhe was dead, could not make 


him b Wr at a ſecond marriage,— 
De LO. Gueudevilke. 


v. 10. But graight you thake a ſacrifice to Pluto =) It was 2 


common cuſtom in thoſe days, when a man had got rid of an 
ill wife, that made way for another, to offer a ſacrifice to Pluto 
for his 1 fortune, | | Echard. 


. 
* 


10 * | TI was 


— 


* 


„ 
727 ² ⁵ T 


- 
* * —— — rt — — Pan 
— ——— I — — 
— - - * 


124 THE DISCOVERY. 


I was an Hercules; and his ſixth labour 
Was not more hard than that which I endur'd. 
AP N. nn s the beſt endowment. Come — 13 
ee grant you, 
Could « one but have ir ſnug, without the vife. Hs. 


SCENE II. 


Enter E 5 I DIC U S, [croſſing 3 to- the door of 
 CxeppoLur's bouſe. 


Eri. Hiſt! filence! bo of. goal "wi Out I g 

l. ſpeaking to Stratippocles and Cheribulus wit hin.] 
With moſt e omen.-—l, have ſomewhat here, 

- [ pointing to bis bead. 

Sharp as a knife, with whck I will embowel 
The old man's purſe.— But lo I ſee him at 
Apacides's door Both the old fellows | 
Juſt as I wanted. Now will I convert me 
Into a leach, and fuck their very blood out. 
Theſe pillars of ny ſenate ! 


| v. 13. e h | 
Was not more hard nn 13 of ele Was kis 
combat with the An, when he killed their queen, Hyppolira, 
and tore off her girdle, „ | * DePOarore. 


V. 2. With mot ax/diciens omen. —] The original is, ani 
finiftra, a bird on the left hand. Birds which appeared on the 
left hand, were always eſteemed by the Romans the moſt lucky, 
as that was towards. the eaſt, the Roman r always turning 


W * , 
: M. Deen. 

| Sram cam the Grecian tes Pat's Antiquries, 

rn pac . 


b . "Ap; 


ACT Il. SCENE H. rn 


Apor. [ta Periphanes] * him ; 
Forthwith. 
PER. i like your end 
Apox. For I've heard 
His heart is fix'd upon a muſick-girl, 10 
I know not whom. LF 
PER. That, that is torture to me. 
Epi. [afide.] I'm help'd, promoted, lov'd by all 
the gods 
Theſe Dons here ope themſelves a paſſage for me 
To trick them fairly of their money.—Come, 
Attire thy ſelf, and o'er thy ſhoulders throw 13 
Thy cloak, Epidicus: and ſo pretend | 
Thou haſt been ſearching him thro? all the town. 
About it ſtraight. [aloud.] Good gods! we I 
could find 
Peripbanes at home I'm tir'd to death 
In looking for him the whole city over. 20 
At all the bankers, ſnambles, and perfumers, 


\ 


V. 10. His heart is fd upon a muſick-girl,) This is all de- 
ſigned by the poet, to help forward Epidicuss cheat, and to 
make it own. more likely and probable. 

| | Ecnano. 


V.. — hy foealders drow 
Thy clogk——) See The Captives, Act IV. Sce. I. v. 18. and 
the note on the paſſage, in Vol. I. of this Tranſlation, 


V. 21. —ſrambler—} The original is, Abe, which Pareus 
and ſome other commentators have ſuppoſed to mean ſhambles, 
. butchers ſhops. But M. Dacier has obſerved, it means, places 


where arms are ſold, the places where the gladiators exerciſed - 


. themſelves, being called, laniſle but it does not 3 on 
Wr e 
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At *pothecaries, and at batbers ſhops, 
The wreſtling place, the forum, I am hoarſe 
With aſking for him, and could hardly keep 


| My legs, I made ſuch ſpeed. — 


; PB x. Epidicus | 29 
Eyr. Who calls Epillicus ?' 
Per, I am Peripbanes. 
Axor. I am Apoecides. 
Eyr. And Pm l 
Oh !. maſter! I am glad I fee you both; 
You're come moſt opportunely. 
Px. What's the matter? 
Epi. 87. prithee let me breath. 
ö Per. Well, reſt yourſelf. 30 
Eri. I'm ſick at heart—let me recover breath. 
Fxx. Keep yourſelf ſtill. | 
El. Now mind me.— All the troops 


| 3 to Thebes have been remanded home. 


, 


V. 22, — eee The act] 18, 8 phyſick- 


ſhops.. M. Dacier tells us, that it means, ſurgeons ſhops, For 


they were the only phyſicians the antients bad any knowledge of, 


as plainly appears from Homer. In theſe ſhops loiterers idled 


- away their time, as they did in thoſe of barbers. It is probably, 


a general name for all who deal in ſpices, effences and perfumes. 


80 Horace uſes the word „n en not ſor what we ö 


; call apothecaries, ' 
- Ambubiarum collegia, pharmacepoler, | 42. 
Mendicj, mime. — £2 Lib. I. Sat, Il. V. t, 
The tribes of nk trolling prieſts and players, 
Sata and buffoons | Francis... 
v. 32. All the troops | | | 


| Order'd to Thebes have been remanded bume. ] This 45 no im- 
| "poſture of Bpidicus: that would have been too groſs. and filly ; 


the 3 was really as he had related it: but he made uſe of 
that 


» 


ACT H. SCENE Il. 127 


Apor, Who knows it to be ſo? 
Ee1. I ſay, tis fo, 


Per. You know? 
Epi. I know it. 
PER. How d'you know? : 
| Epi. Becauſe 35 
I faw the ſoldiers march along the ſtreets 
In ſhoals with their accoutrements and baggage. 
PER. That's excellent! 
| Epi. Then what a croud of captives 
They bring with them: boys, girls, ſome two, ſome 
three, 
And others five a- piece: the ſtreets are throng'd, 40 
Each perſon looking out to find his ſon. 
PER. A brave exploit, by Hercules ! by 
Kal Evr. The tribe 
Of courtezans, Graroe one left in the town, 
Appear'd in all their finery, to meet 
Their lovers, eagerly to run to them— 45 
And what I chiefly minded, many of them ; 
Had nets beneath their garments. At the port 
When I arriv'd, and ſaw her waiting there, | 
And four muſicians with her | 
PER. Her? with whom? 
Epil. Her whom your ſon has ſo much been in 
> with b 50 


& 


that circumſtance to attain his ends, Wh at the ſame time, by 


that means, accounts for the return of Stratippocles. And in this 
conſiſts the art of our poet. 8 Decikx. 


* Here ends all that was a” * the late Boxxet 
TrornTON, Eſq; 


V. 49. 4nd four en, with her.— Epidicus faid this, to 
frighten Periphanes, with the great pride and coſtlineſs of his 
ea miſtreſs, and to bring about his rogueries eaſier, 


is EFEcbard from Dacier. 
Il | 6 Theſe 
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mm THE DISCOVERY. 


Theſe many years, is dying for; with whom 
He's in fair way, to ruin his eſtate, 
His. honour, nay himſelf and you. *Tis true. 
Why, ſhe was waiting for him at the port. 55 
Px. See the inchantreſs ! 
Epil. She was dreſs'd all o'er 


Bedaub'd with gold, ſo modiſh, ſmart and new— 
PxR. How was ſhe dreſs'd, ons ſay? * ſne 


a train 


e the ground behind her as ſhe walled, 
Juſt like a princeſs in a tragedy. 60 


V. 55- Why foe vas waiting for him at the port.) This is ſup» | 
poſed, but the deceit is founded on the old gentleman ns belief, 
that the muſick girl his fon had ever been in love, was the 
firſt muſick girl, that was at ben, avd whom he had himſelf 
putchaſed without knowing her;” on a ſuppoſition that ſhe. was 
55 daughter. 4 Dacizx. 


* 


38. — Hed fea n trais — Thie and "what follows, can 
only be imitated in a tranſlation : the reader who is defirous of 
informing himſelf of the litera! meaning, may conſult the com- 
mentators, in particular, M. Dacier,—— We ſhall only give him 

Zebard's account of impluvium, or, weſtem impluviatam, which 

in V. 59. we have expreſſed by, @ ſacl.— The word implu- 
. viam; ſays he, ſignifies a Square open place, which the Romany 
«+ had in their houſes, to let in rain for their uſe ; or, a ſquare 
71 court: hard that received the rain in at four water-ſpouts : 

«« from whence, a habit they had made with four ſides, or four 
. « pieces, was called we/ftimentum impluviatum. Here Epidicss 
« takes an occaſion from this word, to admire at a woman's 

10 being able to wear a court: yard on her back. Periphanes carry- 
« ing on the humour, tells him, tis no wonder, ſince they 
, frequently wear whole houſes and lands, meaning the value of 
# them, which their prodigal ſparks had befſtowed,on them.” 

By ſubſtituting the garment our ladies now often wear, which 

they call a ſack, we hope we have endeavoured to convey our 
| author's idea at leaſt; and the ſame in regard to the reſt of the 


* e a nannaized | or 


i 


A K 1.5 NR a 


Or was't a robe, perhaps a ſack;ʒ they. haye. ... .. wall 


# O84 


Different attire, and known, by all theſe names. 


Epi. A woman ede gk u pen hen oy 


That's Jike g porter ?. 
Pza, Well. and where's e 


There's many hear large farms upon their backs, 64 


And make it eaſy to them. Their gallants, . 


When taxes become due, and are demanded. 
Have not where with to pay them; and yet find 
Enough ta pamper their extravagance; 

A larger tax by far. And then What names! 70 
New ones each year, hy vhich to call their garments ! 
Tour ſtiffend gown, . your gown without a lining, 


White linnen gown, embtoider d- upper gawn. 


Your night. gown too, your gon of ſaffron colour, 


Your, gown. of marygold! and then your petticoats | | 
Your upper, and ynur under petticda,, 4 


Yout hood, your royal or your forei ien robe 


Your robe ſky-colour'd, or ſtuck Ger . 


Your yellow, or your apple- bloſſom robe! 

Trifles indeed! They've wo, tranſparent*gowns, 80 

To theſe they give like names they er dogs. 
Eri. How! dogs :: 


Pe. Yes, dogs; they 85 them their Laconicks, f 


Juſt as they call theit dogs from "Lacttehioji. — 


Tbeſa names breed audtions—— This gallants muſt 


feed them.— 


„r hung Swans wn delle en e nods 2208 Lok 


V. 80. 7 rifles indeed | — ws Tue reader Will Te#this erplaiged 


Seeue I. ber The Cheats. 


Vu 4, % 1 bey call. bree en 
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us THE: p IS. OVERT. 


But on now with your tak. z 
Eri. To other women - 4g 
1 heard behinme; talking to esch other 
Nb ta to this effect: when I, ud d doe, 
rew beck a litite way, and fade as if 
Tu uus 1 Mund net every Word; enn 85 
I heard enough, to ler wh Airy into #| || 
The 3 Amd K.. J 9703021908 160 de 
Pre. That whe would kw 
© Ee. Bak one do fee tt 44 207 ede 
eng Roar e "Pi Wag 283 2260 ws" 
nigh eee mon Erz. Be font I: Prace— 
You bear it -es a» they'd caft their eyes 
Upon the'girl; chat your ſon loves," fp or, 95 | 
* lvek that creature Rudy to meet 5g,” 4 
Who loves her fo, that he will fer ber fee, 75 
Who's he'? ſays rother-=then the bent get 
e ** 113 5 w 0 At er 27057 
raren S 21 9'F">, ; I Ng 
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. , Epods I. 1. 
| es ct 1 55 . 
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ACT f SCENE In. 133 


er Par. Louꝰ're broad awake. 
W. 1 _ as i was wont—This is my ſleep. 45 
Par. Let me then tell you, *tis imprudence, y. 
To treat him ill, who has not deſery'd it of you. 
Pra. Tou would be angry, if when 1 re at Ser 
; He were to drive you from i It... 

Pal. All is over: 
They vet how to diſtraction, both are mad. 30 
See, how they hug! Ter never have wegen! 
Won t you part yet « i 

n Pr A. No bielüng laſts for wer 
T hat plague is ever to our pleaſure join'd. 
| [looking angrily at PAL IN URU5G. 
Pal What ſay you, 9 you little 
toſs- pot, 
Wich. thoſe grey eyes, that ſee beſt i in the dark ; 55 
Tuer, am [ your plague? 
My Venue here! A e 
;To me! But you ſhall ſore repent your prate. 


. 52. No Blaſfug lafts for ver.] The reader will, we doube 
* N recolle& a ſentiment in Horace, the ſame as this, and not 


very differently expreſſed. 

— Nibil eft a n De | 
t Parte beatum. a __* Lib. iii Od: xvi. V. 27. 
| "—— Nothing i is compleatly bleſd“ 4.  Francts, 


0 V. 54. — y0u little tofi-por,} The original is] per/olla. Perfolla 


Þ from penſona, as corolla from corona. Pans. 


V. 55. With thoſe grey ger —] The original i is, cum noduinii oculis, 
with thoſe owol-gyer. The commentators tell us, that grey eyes 
were moſt eſteemed by the Grecians, as black eyes were by the 
Romans. But as owls, cats, and ſome other animals who ſee in 

© -* -the-vark, have eyes of that colour, the ſpeaker rallies her or. | 
© that ſubject. Aldus, and ſome of the older editions read cam a. 
tur nis oculit, with ** g n. 
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MER: a trot 
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wa THE PAR AS IT E. 
Come here—take that m abuſe. 1 825 78 ] 
| Nowitry, 
Bo phy rage, Be bot] ant 
| Fua- Aﬀfiſt me now, 6 
Night eta Sms ! 8 
Pa. Wharl perſiſt, you et? 
Pun »Degit) ly leve—'Tis ſtriking at a ſtone. 
Bruiſe Weka 6 Laich v9; 
- ed YER: Pa“. Why. 2 
. In flagitious and a ſhameful A 5467+re 
Yowbearficr'our. The man that gives you conc G5 
You beat; and her you love. Tis triſting all. 
3 mantiers of the ſtews ? 
>” Pu, e eee NE Lie: 
Here, take my purſe. 8 | 
e ac n PAL. No, eber give-ne copper 
So I may ſerve a maſter in his-ſenſes. / a HFS 
PL a; Adieu iy dear. -Thear the noiſe and N 


of doors "The prieſts opening the tempt, IP 


*= ING MES 
= 
* 
* at 
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V. 61. N den — The original og x 1 

Ark, 3.3 1 822 to that Aa from ber being fond 

6 night'and darkneſs, ' as FIRE proper to conceal amor6us en- 

4 dearments. : hs ods £597 
. SUS 4K) 


V. 72: he Sigh] The original i is, g” Des Alita i is 
Properly keeper or guardians; from. di, a temple, and tzeri, to 

d ard. or defend. Gueudewille and Ainſworth ſay, it is the ſame 

i cnt we now call church - warden. "The temple here mearit, 

d that of Aſculapius, where 'Capjaths uu. e Herder 


uſes the word im the ſumt ſenſe . 
oo "Sed tamen iff ojirs eee, ri. eee 
. Babeui be Hectata tomique . . $3988 
1 Virtus, e e 9 2 ” Was 52 
OO 4, Ud. 1 Epiſt. 1. v. 205. 
r 8 A eie i: 3667 
2 vet i it is "thine, Cle, to * ire * 93 Nen 
akk far thy ELD Are, WT) 1 


. is 
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ACT H. SCENE IL 139 
"248. Well I ſaw one juſt come from him, 
Who told me, he'd be here to-morrow morning. 
Per. Go on then, tell us what we've next to do? 
Epi. Why this; pretend 9 me this Sit her 
| freedom, | 140 
of your mere will, as loving heb yourſelf. f 
- Pex. What youd wil come of that? 
N lf 1 52 — ? 
You'll purchaſe her before your ſon comes back, 
And ſay, your reaſon was, to make * free. 


12 — — —Om———_ cy — 
— — — — — . PI 
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— 
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—— 
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Per. I underſtand you. Wis "pl 
Epi. And, the puncheſd tk; 145 14 
You'll pack her off, ſome diſtance from the town; i! 
SAT [rags wiſer thought ; 1 
* 'Pzn. I think, you're right, ' Wl 

Fei, And what think you? [to Apacides.] 3 q 
Aok. Why, what elſe ſhould I think? fi | 


An excellent contrivance, this you've thought of. | 1 
Epi, Thus you'll defeat your ſon's whole {ſcheme l 
© 1 | of marrying her,” 130 {Il 
And render him obedient to your will. : 
Aeos; Thou art a cunning fellow, w_ I like thee; | f 
Epl. eee eee to do, {il 
do quickly, Sir. 1 

Px N Hereyles the very thing, © | 
2 vr; I've hit on abe 
A eme tte chat 2 be g 155 


I's arg party. | 59 
| Pym; Let us bear. . "=allt a 

* You Natl : 
Ann then. 


' Apor[afide.} Tis the cunning'f of al fellows, 
4 * We want a truſty 2 fo ne” Ti 


$34 THE DISCOVERY. 


he money far this muſick girl; *twill not 
k well, to have Nang dt Wurfel. 
* Pan. Why fon | 
ew n for your fon 
; r. That's right 
Epi. By which you'll keep her . hinder 
Al miſchief which might riſe from that ſuſpicion— 
Pax. Whom ſhall we find fo fit — 
4 © Ext, Why. who more fit 
Than this younfrignd nigh n ue He 
can take good Care, das? 
Albs riglirand ede deen the "EY 
2 . Gan «1 
Err. But I 
Muſt toſs tine Cl firſt go meet the NN 
Carry the money. with this gentleman, 
And WHOS ts fn: .. 
i Px. But ſay, 170 
What k dbe loweſt prige he'll fell her at. 
Epi. Perhaps you'll get her-for—for forty minz, 
But if you give me more, Lihall return its 
Lou can t ſuſpect a trick it. And I'm fore, 
Yow'll have your money MH wk 9 are 4 
Pza. How ſo? . 
Err. Why, there's another fark. in bone wich her. 
One plaguy rich, à great and famous captain, 176 


A Rhodian, ons that's became rich by plunder— Y 


V, 167, You have my thanks, —)] Moſt of the editions give 
this to Jpacides —Thaz of Alba and Ldnkin.'td Perjphanes — 
And rightly— Epiext's anfiver proves it to be fo. gr 
v. 177, 1 One plaguy rich — 
lde 4 Wh ks chabde of with ried, 
ud and 3 cee em ta Aude in the 
do ang n i 5 7 


ACT'1 SCENE H. ugg 


A braggard : he Wil tale her off your hands, 
And without ſcruple, pay you down the money. 189 
Hold but your peace, you'll be a gainer by 11.— 
Fas. "Pray ln. I May - 
a7 Ert. rr 
Me Go in then; Sir, ad _ as ant OD 
Fit to the Fork, | „Tou, Anden 
Be ſure, mee FE | 
Esel. Do yon be ſute, 185 
You ſtay there ti I Joe. 


Arox. I'll ſtay there for you. [Exit Abies, | 


Pax. [ Epidieus.} Follow me in. 


Eer. Go, and count out your money; 


. ee N Il nm your | 


Len neee. | 


. =P 
. » ey 


| BPIDICUS due. 
I do not think, thee i alt Ach hana,” 


There can be found a piece of ground e 199. 


As our Paripbanes... Tho lock d and — 6 


I ſhake his box, and:rook him as 1 A 
Should the old fellow find me out, ſour,” 5 
„ illud, natho, | O wa 
Dus pats Rhodium eee „8 

A tibi dixi 7 2 


+ AB. lr. n * aq 


| hip rene „„ 
Hos ſinave 1 r ech 
Di Fat'erwll you 7" ball nog 387 J * $319 dd 161 


V, 198. 14s not think, —] The editions make this begin a 


* e 25 een een ba mn. — the 


£200 Falad 3:45 as dls 4. 6 
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105 


- Eouſhold godi y\ 


hr. 
of Epidicas's rogueries,.and conſequently, by bi nging about the 


s THE DISCOVERY 


He'd turn his elm twigs int6:parafites, - bs 25 55 / 
8 

es Soozg 2 2d Hor 22697 toy 3d b 195 
What hired girl t to ſhew:Apdciges——-| N 2 
That too EV kit on For this ry morning 
Th old man hid me bring him home a muſick-girl 
To ſing, while he perform'd his faerifice. 
One ſhall be hir' qa, inſtructed M lt 200 
How to behave in carrying on the cheat - 
IA in, eee the money d the gull. 

et, 10 Ell ge, Pogue. 

088 I's . 50 00% 46% 7 Net 1 1403 
ſpeakers hare Epidicus eee the ſtage, we have thought it 


eee ſecond Teens. 09 THO 14 


V. 1947 HP nut d eln | vigt dad pure, ]- The original 
aciat que uſque attondeant. Literally, He'll 
make paraſites of elm branthes, to flea me to the bone. We have 
been obliged to take a little liberty in the tranſlation ; but not 


ſo much as Echard;"who gives us 88 choſe to my back, 
. 


os e 2 fk 45 1 Ni rt Anion ob 


"20s og. a . be ptr * 25 72 2 — It; was UT caltom'of ths 
ancients to ach is, and ibatdons to their Au, or 


the better tacexxite devotion, eue it 
We * een en fo Glos DIO 


v. 200. o Pal be hired, — T tick. of Fpidicas 1Cus "1 an 
+ excellent preparation "by the det, for v What happens I 10. the 


ſevent dreighth ſcenes of the fqurth Act; ret only for the 
2 5 the F. aa ol chiefly for the diſcovery 


main plot more dexteroaſſy. This geither Zei alcus or the ſpec- 
monk could foreſee q dat the poet had ir in his eye eil dle time. 


Een 3 


? . dite . ene MT rnb as l. _ 


2 V. 202. . gull. ] Tbesariginal ia, 4 
The word N is an excellent word in this caſe, » being = 


_ aftivg 


/ 


ACT. il '$CENE EL. 1 


ative and paſſive, and ſignifies, one who has ſpent much, or 
one who has ſuffered much. We have nothing to anſwer it fully 
in our tongue, that I know of, except thoſe words cully, gull, 
bubble, put, will; and the true meaning of theſe, eſpecially 
the two latter, ſeems not yet well fixed. 

| A, 7 7 2 Dacius. Ecaarn, 


„ Periphanes opens the ſecond AQ, in diſcourſe with Apeciles 
concerning a defign he had of marrying Philippa. During their 
converſation, Epidicusenters from Cheribuluss houſe, and overhear- 
ing Apacides adviſing Periphanes to get his ſon married, in order to 
take off his love for a muſick girl, makes uſe of this circum- 
Nance to facilitate his deſign of impoſing upon the old gentle- 
man; and mentioning the return of the troops, perſuades him 
to purchaſe this muſick-girl before his ſon's return. The reader 
will pecolleQ, that this muſick-girl; who was waiting at the port, 
is a ſuppoſititious one; the old gentleman knows no more, than 
i Stratippocles was in love with ſome muſick-girl, but it was 

h the firſt; for they knew nothing of her he had 

with him from the army; and as Peripbanes/ had'this firſt girl in 
his own houſe, and whom he believed to be his daughter, Epidicus 
had no difficulty to, induce them to believe that this miſtreſs of 
Stratippocles waited. 1 at the part, ſince they were aſſured ſhe was 
at Athens, While Periphanes goes home to fetch the money 
Epidicus remains "alone, deliberating in what manner he mal 
proceed in his deſign. This ſcene concludes the Act, and the 
ſecond. interval js filled up with e s receiving the money of 
Peripbanes; and with Stratigpecles' s waiting, for ry at Cherjy 
bulus' 's houſe, / 
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1 121 * * . *. ww} ens : 221 


Aur STRATIFOCLES CHRIS 
1 orks. 2 


Ae pron W WAI e ED ES 
Ben ding, oro or nothing, 4 3 
| Tis my opinion, you ſeok aidielſewhere—- ; 
1 from the firſt, Cy rence 15 
1 r 1 1 <p 


en 2 
Cu. 


A. Sena, By Hes 10 
17 d Get bose eil teh N de low © 2 
A'flave ſhall never trick us Unreveng d- 


Money to ſpare, will not aſſiſt your fried. 
Cn. Had I the money, 1 wel eee 
In troth I would Byt i ir is odds that ſomething— , 


BH I grieve and fre oy l our, —] The * b exedoy 


| a'gue exenteror 4 am eaten up, d * 


. 4 3 77, fain know —] It is very remarkable that 


| 1 this Play, -Strarigpocles never met wich hie father on 


the fta ; and further, he endeavours to avojd him till the latter | 
end o 4 5 laſt Ad, when Epidicus has brought about his defign, 
therefore lies incognito, at bis friend Chgribulu;'s houſe : yet, not- 
withſtanding all theſe inconveniencies which attend $trati 

the poet has ingeniouſly found very probable pretexts for his ap- 


E of which this is a 


Ecuann. 


ACT m. SCENE I. rg 


Something will happen--fomething in ſome manner-. 
From ſome place or ſome other--from ſome perſon-- 
And you may have eee, 
In my good fortune. —_ 
Srl. une 
Fie, fie upon you !— | 
CMA. Why tom this hogwgel! 
SrxA. Becauſe you're , do me chou ſome- 


20 
6 ſome place, and from ſome this 


Some that, —ſome t other body And all this 
Nought to 3 , nor do I attend to't— 

Nor from ſhall 1 &er more expect 

From — — born, 


"SCENE I. 


Enter EPIDICUS, [ from Punzemanys's hegt with 
a bag of money. 


n Tot ve done your dv mine remains to do.— 
| 'fto PzkiPHANES w0ithin.] 
This care at mine may lighten you of Yours. 


V. 15. . Charibulus, as Erhard ob- 
ſerves, is here hard put to it by Trrarippocter, rherefore, he is 
forced to talk a Tictle obſeurely, and with hefitation : We have 
therefore, for the clearer diſcovery of it to NN printed 
breaks derwepn the words, thus— 


| V. 17. Yew re a ſneaking fellow —] He tibi murcide homo —ſo it 
Hands in the Hi, edition, murcid2—which, as ſeveral com- 


 menrators have oþſerved, is right. Some editions read muricid?. | 


V. aq, — , e born, —} Our author's . 
romarkable, It was neceffary that Sprarippocles ſhould appenr, 
who under the impatience he was in, eould not ſtay at Chri- 
me; but then it was neceſlary 888 

095... 4" 


+ Corr 2? 


I 
5 


14% THE, DISCOVERY. 


You:hope the loſs may bring ſome good to you: | 
How bright the pieces are Truſt it to me 
Thus ſtill act I—as did my anceſtors. 
Gods ! what a lucky day have yo beſtow! 
How: eaſy, how. unlook'd for] But I waſt 
The time, while this ſupply I ſhould; be: bearing 


In fafety to our colony, What's here? 
Tuo friends before the houſe lt is my maſter, 10 
And a Miene now ?—Take the bag 


* noniq=yoc: {40 STRATIPPOCLES, 

"wy os \Whas Gon bas? it contain B.. 
—2 ; Ih 2c Epi, ue mars, 
I've brought ten mina mare than what nen 7 
The banker — while I can in this oblige, - - 1 


I value not my back a ruſh,— 


SA. How 1 15 
Erl. I'll make your father guilty of OR Qavghter — — 


Sr A. e 5 = 


fhould be no longer, ls to give t Gs old man time to count out 


1 money for Epidicus, and 9 22 the inftruQions required. 
| | wo Dacia. 


* irt I 44S + * 
ie! * oy 2037 8 n Win Deen 


V. 9. In ſafety to our es —1 The ancient Romany uſed to 


have parties of ſoldiers in their colonies, to guard their frontiers. 


Epidicus is here alluding to this. cuſtom; by ohr colony, he 


weans, Cbæribala“s honſe, where he had leſt his maſter.— 


Auſpicio, with a good omen, that is, in ſafety, after having con- 


ISS + 


ſulted the omens, as was the cuſtom in all affairs of conſequence, 


ACIER. 


V. 16. Tt * Ao Jour nk — 2 ; of box: ie The 


| begins is, c tuum patrem faciam perenticidam. The, joke of 


this paſſage, conſiſts in the fimilar ſound of the words, perenti- 
| Cida, a cut-purſe, and paremicida, a- parricidez and as much as 


| parricide is @ greater crime than man-/laugbrer, © mtch: is = 


reer 
an: 23 * nge. 
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Aer m. SCENE IL. ms 


Epil. I mind not your common forms z 

Be you content to lead him by the noſe, 
And pick his pockets, while I pick his bags! . 
The pandar, [coming que gr "Ws las baader 

the whole ſum © : 16 
For this ſame girl, your father doings * Aten 
"Tis paid told the money with theſe hands— | 
Nay, more To cheat your father, and help 
I've had ſome talk with, and perſuaded him 
To take effectual care, at your retuun. 0 
To hinder you from getting at the girl, 
By buying her before-hand for himſelf, 
« And pack her off into ſome private corner. 
« Now will I top another girl upon him 
« And the will ſave him every Jot as well. 30 


V. 17. 1 mind not your common forms ;] The original is, nibil. 
moror vetera et vulgata wverba,——Peratim ductare; at ego follitim 


ductitabo. This is a difficult paſſage, and we have adopted 


Echard's tranſlation of it; who obſerves, that he believes the 
whole beauty of it cannot be preſerved in our tongue. Epidicas, 
ſays he, here carries on the fancy of perenticida, and parenticida, 
and the poet has luckily hit upon a line that exactly agrees with 
either. For the common puniſhment of parricides, was to put 
them into a ſack, with a cock, a ſerpent, and an ape, and then 
throw them into the river. Now, the word dufare, ſignifies 
equally to bring a man into puniſoment, or, to cheat bim e ſo that 
the phraſe, peratim ductare, is the ſame thing; only follis was 
a much larger ſack than pera. So that the natural ſenſe, without 


quibbling, is ts I don't cheat bim by vn purſes, * 9 | 


an 


M. Dacier explains the paſſage much in the ſame manner, but 
does not tranſlate it at all. M. Cuier thinks it ſuppoſititious 3 


bot it is fo much i in our author's manner, that we v Hut 


think it genuine. 


. — "TY" ITE 


l . T1 * — Woge 
N . i * o 


V. 27 „5 buying k ber e for e! It is as elear 
@ the day, that ſome lines are here wanting. This manifeſtly 
— appears 
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XV: 


ene e eee 


— — 
— 


Sena. Wel dene! | 
| Evi. — 
And paſ thee fot your ſte 
ear =1t „ e eee 
hey mae Your father too has ſpoken to Apacides 


Te ue it on himſelf, nen 


. whore mention. h de of 
2 irl which was to be purchaſed, and to ſupply the place 
of — ks miſtreſs. This again appears from the pre- 
eeding verſe ; for banc habsi orationem, Por bad feme talk wir 
him, neceſſarily ſuppoſes, that Zpidicas was here repeating what 
he before had been telling 3 n 
then, the paſſage may be amended : 


tha ego at fend, eee; 

Uti, in cum min, ue' tibicjus copia off... 

* Ut enim praftinet argento prinſquam veniat filias, 
x: Ubi erit empta. ut aliguo ex urbe amoveat ung, 
Mere offtendamei fdicinam aliguam conduitiam. 


can be more connected nor eafier than this; and {6 
ur © mk; Rare from being tedious, that it has a good effect 


Darss. 
We 2 — with the teamed hey, bes ſomething! iy 


iin eo 


marked thus, (“] nnn * — * 
„ ee e 


v. . e be eh a7 er ben] e eee 


have gives themſelves much trouble and uncaſineſs is explaining 


this paſſage, in which they cannot make out any ſenſe 3 fas 


| Epidirus could not be ſpeaking here of the firſt ſlave that was 
— bought, and who was now in Periphaner's houſe, he 1 


ker to be Mis daughter ; but he is ſpeaking of that muſick- gi 
who was to be purchaſed in the ſtead of the laſt miſtreſs of Sire. | 


tippoclis: n e eee 
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ACT n. s BNE Il. 1s 

FF pe IT nes ene | 35. | 
STRA. raren 

Evi. The biter's bit tho! eſter al 

He has pur de pur into my hands himſelf, T 


And he's at homepreparingfor your wedding b. — 
As foon 1 0 arrive. 


een — 13 
The death erer yok T brought horne with me. 


v. 37. He has Au the ptr) The . is, Ip in mee 
Alb tuns pater: crumenaz eollocavit.. Lizerally, Your father 
has put the purſe about my neck. It appears from this, as well as 


other paſſages in Plautus, that the Ram wore their purſes abous 
wan — 


* „ e 1 1 b plans. : 
— * . * 116. 

n 5 „ | 

Tye the purſe round my neck 


e 
Rim 2260s F? 9 Tac, At. III. Sor; I. 5420, 6 | 
| He ok bis purſe from off bis nock— 


Hence, the word ecol]o, to put or looſe « thing fo ths 
neck ; de and colle.— 


8 ee n 
8 - pag to, Robe” | 
Cloſe to his gullet— Wees 


I e . bis extaſlation 
of this paſſage, nud in his aote upon it. ge p. 292 Vol. II. 


of this tranſlation — By theſe. patſages, dt ſoems 40 be clear, 
| thay be tyes f, parſe, not a bag, n 


e eee bed bee 
N he was in bove-with, dent wich bin. 1 


Epidicus - 


14% THE DISCOVERY, -. 

Epi. One more device, I've ſtill behind—T'H gap 
In private to the pandar's houſe; and tell him 
I aſked the price ot mufick-gifl, to ſay, 
*Twas fifty mina. That's the very, ſum 43 
I paid him three days ſitice with my on hands, 4. 
For bother girl, your father thinks his daughter. 
On which, hell with deſtruction on his head, 
If *twas not for thergirbyou'braugſit-hame with yo" 
He had the money. D 312 bt To 529 SP 

| SrRA. Subtlety! ſelf ſ 50 


TY 


r Gp HE 1 #7 FIT 220 MT þ — Gn BY WN * 
Epidicus was {peaking of, «when he tells neemt a 
the mußek-girl was waiting for Smrarigpocter at hb port:”\ \ See 
A II. Scene II. 1 94 the netee. Diers. 


a 1 4 
V. 50. Sole WT 7 —1 The original i is, Perfutior « e quam 
rota ff, Literally, You ate" more wir/atile than apotter's abel, 


which | 'LOeuvre obſerves,” is ſaid to be verſulus a verſanai 
3 from its verſatility, or eaſe in as” 2 


Parfate e eos ; appell, quorum mens celeriter verſali 
Karr Qcero. de Natura Deorum. 


4 jail} chode- Cubtley. whols minds are whirl'd about with 
celerity. — >. RNS w ft 7 Si 2002 i 


1 poibly eule Gun Ae The 


** ba. 1 (ra 


"has wor ſuns 7 refum 27 ingenium * 8 pal % Sik 
74. — 2 „re rota me uri licet, noe £61 gs 
© wortar, guo . 
| Ys e AR II. Scene INI. V. 8. 
15 naman Wy 24 03 R&I OS 
| 'Pm of a pliant nature, and will bend 
£0 derber. Ii may % nn lde awwberd; 1: 
ie, u er that-<vay will I eee 7 int 20 


e i 10 


M. e ates by Ro dF aut SAFELY 8 1 
—— r rr I chink, by. von out do 8 
| for polizy, 46 , z gaois oft! wv vx (1 4 vr d iwn {3 


ACTA SCENE ft. 146 


© Epx. Now will I hire ſome cunning muſick- Sir! 
Who ſhall pretend to be the party purchas'd, 
And well inſtructed, play on the old men. 
As ſuch ſhe ſhall be ſent unto ao; 
* o carry to your father— 


„ Sri. Well OTE" % 35 | 
Eet. And thus prepar'd, and laden with my tricks, 


Pl fend her ſtraight But I prate here too long, 
And you too long have waited---What's to come 
You know.---Pm gone.---. 
STRA, Go, and ſucceſs attend you 
[ Exit Epidicus. 
| Cnz. A ſubtle dog at miſchief "_ 


- _ STra. Sure Jam 60 


His ſhrewd advice has been my preſervation; --- 
CH. Then let us to my houſe 
STRA. And better pleas'd 
Than when we falliedthence=1, by the — 
And conduct of Epidicus, return LE, | 
Laden with ſpoils and plunder to the camp. 65 


[ Exeunt into Cheribulus's _ 


V. 65. — 10 the canp.] Here, againſt the MY ** ; 


of all the copies we have ſeen, we chooſe with Echard to end the 
third AQ. He obſerves very judiciouſly, that it plainly ap- 


pears that it ſhould be ſo, from the ceſſation of action on the 


ſtage, and other circumſtances. The editions, and M. Dacigr 


among the reſt, take the two next Scenes into this AQ, and. 
make it end where there is no nn the ſtage, nor no __ 


manner of mm for it. 


4 


n's Stratippocles, impatient for Epidicws re return, epters "6b | 


the houſe with his fans Cheribulus ; when; after a ſhort con- 


Vor. III. 1 | verſation, 


* \ 


Se 
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verſation, Fpidicus enters from Prises houſe with the 
money; which, when he had given to Stratippegles, he tells 
him in ſhort, What he had done; and then explains to him, 
in what manner he was to proceed. This ends the AQ; and 
the third interval is filled up, with Zpidics;'s Gels; ad wi td che 
„eures, and getting the muſick - girl for 

22. waiting for bis wiſtreſs at his dont 
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1 0; 
SCENE I. 


Euter PERIPHANES. 


PERIPHANES 
TI right a man ſhould hold a mirror up 
Not only to his face, but to his mind; 
And ſee the very heart of his diſcretion. 


V. 1. 'T'were right a man ſhould hold a mirror up] This ſhort 


ſcene is very moral, and very natural for a conſidering cool. 
"headed man to ſpeak. It is obſervable, that the ancients were 


full of grave paſſages in their Comedies as well as Trapedies ; and 


our author was not much behind hand, notwithflanding hie in- 


clination to merriment upon every flight and trivial occaſion, 


. Ectany, 


Sassen er analogous to this ſenrimene of a mirror for 
the mind, the commentators bave obſerved, is to be met with 
in Sxnzca, the cs. pai We fthall preſent the reader with 
the paſſage. 
| Ivana ut feeela ut 8 . 
fſecuta : primo ſui notitia, dei nde et ad quardam confilium.. Formeſus, 
ut vitaret infamiam : deformis, mt ſciret redimendum offe virtutibus, 


 quicguid corpori , deefſet : juvenis, ut fore ætatis admoneretur, A | 


tempus ofſe diſcendi, et fortia audendi : ſenex, ut indecora canis de 
poneret, et de morte aliquid cogitaret. 


And then he goes on, Ad hoe rerum Natura facultatem nobis 
_ eedit. OG IR. ee Len 
9 115 1 

ö : . 

2548 LINE gee oro 

JE Natural, Queſt, Lib, I, Cap. 17. 


| Mirrors have been found out, that by them a man might know 
 Ninelf, * this invention, much advantage — firſt, 


22. 


L 2 | . the, 


* 
- 
—— ——— —́—— u — 


— — — oo 
2 2 — 1 ,]7§«ð⁰—f, , — ˙‚,⏑' mm ] ¹⅛ꝓ . . 


— — — oo oo _ * 
- — - 


8 THE DISCOVERY. 
Whence he might judge its power and extent. 
Conſult that glaſs, and think what Hife you led 5 
When young yourſelf, Periphanes---I, W bo 
Thus fret and teaze my heart out, on my ſon's 
Account, I now experienc'd, feel myſelf, 

My own miſdeeds in youth ſtronger than his. 
But truth it is, we old folks ſometimes doat; 0 
And ſuch a mirror would be uſeful to us. 
But ſee my friend Apecides ; and with Him 
The prize hy fon has phirchaba.” 95 


33 SCENE. . 


| un APOECIDES, with a eee, 
5 . —— Welcome: back, | 


8 — 7-0 0. pn 
| Return'd. / What ſay you?” em ae 4, TH 


* 
387 
14 


os 
e * 


_ L ak Wenn things. | 

* he beautiful ſhould herein learn how 40 avoid diſhonour, the - 

| homely, how to ſupply by a virtuous behaviour, the deficiency of 
| "bodily perfection: the young, to remember, that being in the 
prime of life, then is the time to improve themſelves, and to 
attempt actions of 'vatour. - The old, to ſhake off all unſeemly 
_ unbecoming their white hairs, Ihe to meditate on death, — 

" And then be goes on, For this cavſehas nature afforded us the 
. to fee ourſelves. The tranſparent ſpring, and every DW, a 

Kone reflects back upon us the image of our m. 


Late did I ven pla from 1 the ſhox, 2 by bn % 


— 
- 


MITE * 
e alſo + -in 1 wh epigram er his 9 es 

mitror, confilium forme, what gives advice to beauty ;- -and M. 
Gueudeville thinks, that perhaps on this principle, Meliere in his 

| | Preciaſes ridicules, T be affeted Ladies, makes one of them eall it, /zy 

_ conſe, illar des graces," the counſellor of graces, The original of all 

225 this the reader will find in the firſt en of 1 -Hupths 
— ane met MR wi 
Eg Aron 


814 


\ 0 * * 3 
, — 
= 
- 4 
5 
” 


Aa cr . SCENE 11. 149 


| | Aro. That the Heavens ſmile 
Propitious on you. — a 
| PER. Tis a lucky omen. 
Apos, All things ſucceed as well as we could with, 


But order ſome one to conduct the girl E 
Into the houſe. Ri 
„Pn. Hola! who waits there * ? One of you 
eee | 


Enter a Servant. | 


bee this girl f into the houſe. . 3 | 
And, do you hear | | 
. Serv. Your pleaſure, Sir? 
| Pra. Take care 
You ſuffer not my. daughter and this gil! . 10 
To meet together, nor to ſee each other. | 
Mark me—l'd have her lock'd rthe little room 
Alone, The manners of a modeſt virgin 
Are widely diſtant from a common harlot's,--- 
[Exit Servant, with the Muſick- Girl. 
Apos. Spoke like a man of ſenſe. No man can be 
Too careful of his daughter's honour. Troth, 
We nick'd the time in ſnapping up this Of 
| * you ſon could Pres her," 
1 e n How o | 4 


* P 


V. 14. nnd front a common 5 habeas The Athenians 
and antient-Romans were rather more careful of their daughters 
honeſty than we; and to attempt the chaſtity of a virgin, was 
no leſs than x capital « n _ Ecnany, 


Yrs * —] The original is, . properly, FW 
hence lupanar, a bawdy-houſe, M. Dacier obſerves, that the 


antients called barlat, He-auolwes, and that hence proceeded * 5 f 4 
| * ene : e's | 
L pw 


130 THE DISCOVERY./ 


 Afor, Becauſe a perſon told 8 that e en now * 
He law your fon here 


Pix. Like enough, in ech 
And ready for his bargain. | 
Aro. Plainly fo, - 


*Troth you've a ſervant fit to be enroll'd; _ 

One worth his weight in gold---Nor is he dear 

At gold fo weigh'd---How finely he play'd off " 
The muſick-girl, that ſhe ſuſpected not 

The purchaſe made for you! with what a _ 

_ He broaght her laughing hither ! | 

| | Pur, Tm amazd 

; How he could do it! 


3 e ** 
_ graphicum, a ſervant fit to be engraved. Graphium is the iron pen 
wich which the antients marked their letters on tables of wood 
waxed oyer. Hence, * 4 graphicus, means, an — | 
| fervant, a ſervant worth rn We meet 
with the expreflion in other places of our author, — | 


1 
Nimm, Aa Iv. See. H. v. 91. 


Ga,  *Ths the complegte; knave— 00 NY TropatON, 


n þ ferwet fidom— ty 
5 | P/eudelus, e, 
FP r Seer mg" 


Ne 1 ” ths he heed nr] This is W | 
| Fpidicus had diſpoſed. Hpacides in ſuch a manner, that he nigh 
_ fee all this contrivance; he bad told him, that in order 

© Induce this niifick-girl to encertaio no doubt of any thing, he 


_ ado her believe, that ſhe was only hired to fing and perform 


upon ſome muſical inſtyawents at f beiße, which Te 
was s preparioge | ä | "ne" 


8 Apox. 


ACT.IV.. SCENE U. 16; 
Aro. Under a pretence * v7 | 
That you'd a ſacrifice to make at hone | 
For your ſon's ſafery, juſt arrivid from Thebes. © 30 
Per. An es contrivance, that l— 
| Apox. And mays | 14 
The reaſon vb * brought her thither, was | - 1 
To aſſiſt you in performing it—He faid | ' 
You had a ſacrifice to make While I 1 222 
Look'd filly all the time; eee, 35 
A very ideot. 
Pax. Right— Ee. 
Apos. A friend of mine 1 hit | 
Has an 18 of conſequence, depending | 
No at the Forum- And I muſt away | 
To. Raad us; advocate, ** LS, 
| „ Go and. return ys | 
: Soon us that's ver 3 2 
a”,  Apor, mJ not be abſent: long; 4s | 
[ Exit Aeozcipzs. . 
Pan. A friend in need, is ſure a friend indeed, 


a — 
- ' 
' 


*\ 
V. 36. 4 wery dun. jy OPER be made himſelf appear | 
a very ideot, in order to affiſt Epidicus, to give the muſick- girl 
+ . no ſuſpicion, who would iofallibly have refuſed to follow Ei. 
dicus; if ſhe had ſuppoſed 4pacider to have been a. crafty or 9 
cunning . youu by that means, the old man falls into 
Epidicur's ſnare, | 'Dacizn. 


V. 39. To fland bis adovcary, The original is, 99 
ad yer cou the Reman did not mean, what we call one who 
| Pleads cauſes); ſuch a one they called patronus, — Advocatur with 
dem meant, one who attended his friend when his caoſe was | 
| pleading, in order 0 hint to him- any law that would be of | 
f Fries f lic. . i Dacia. | 


Se + 8! 


% . 


TRE DISCOVERY. 
| eee GAR Wy 
| Leſs vers'd in tricks, I had been finely bob 8 
hen had my fon ſhewn his ubite ethik juſtage, 45 | 
What folly 'ris in me, 40 blame in him, | 
Fbe follies of my youth! When in the army, 
I ſplit the ears of all that I could ſeize on, ID: 
With bragging of my feats—Bur who is this | 
n 80 
eee. 


. | oy 


NR "SCENE. 
8 eure on of Rhode: 


Cary, See bat you paß no houſe, but af at al! 

. 12 VEE 
Where old Periphanes of Plates lives. 
Z 
eee, 2 


«it . 512 N 


- which 8 very often in Plautas; and Terence uſes the ſame. 


. 2 In bs ihe . OOTY SIA Te 


, = +. Jeter bee of Rhodes] That fucks gookdeabl 
on incident as the Captain of Rhedes's coming, might not ſeem to 

EVE CDT Ae he made. n . to. ſerve dhe (poet's debgy, he has wiſely taken 
nne ie Prepare; it beforehand. in the latter end of the ſocond 
Scene af the ſecond Ad; . 
pPitated, or any thing ungatutal. E 


1 5 —— W Bro 


0 f | * TION A key | 
2 


v. 4. e een o, — phraſs 


y. 45+ flown bis nabite - Ohe-moaning is, Hagel | 


. 
PAhIM -V ůuzf̃ ‚m OO 


A CT IV. SCENE III. 163 


Pxx. Suppoſe, my youth, 


K mould {from you of the man you ſeek, . 


What thanks ſhould 1 deſerve ? 
Carr. Brave as Pve been 
In war, my- merits there have giv'n me right 


Io expect that every man ſhould give me thanks. 


Fun. Young man, you've not found out a proper 
place, 


To brag of your atchievements. An r 


"When he attempts to publiſh his exploits 


Before his betters, does but foul his mouth. 

But if you ſeek Periphanes of Platea, | 

I am the man, if you want ought with me. 
Car. Are you the man, that in his A tis a 

Was ſpoke of before kings; and by his arms, 

And ſoldier. like accompliſhments, acquir d 

An eee fo TOE 

'Pxx. I, Sir, aun. LOI") 
And if you was to hear all my atchievements, 


; You'd drop your hands, and- bie you home with 


ay | 20 


V. 5. ae N lors | 


In war,] It is obſervahle, that Plautus ſeldom 8 . 
foldier on the ſtage, but he is a  blundering, rough hewn, ſwagger- 
ing fellow. Terence's Thraſo is juſt of the ſame character; ns 


more moderately en u . s ſoldier. _ 
| ; © Bebard from De Dom 


v. 20. — a 3 l 
Koln dropping the hands in walking, makes them ſerve as 
dars, and ſo enabling the perſon to make more haſt. This the 
Grich call, IN 70 Ne pere, nayacelenrtie. e 
a 5 _Dacier from . 

r f IF Carr. 


„ * 9 
enn * 


\ 


- inform us, that cente comes f 
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Carr. By Pollux ! 1 had rather find the man 
To tell my own atchievements to, than one 


To tell me his. 


PR. This is no proper place. 
Find ſome one elſe to tell your nonſenſe to. 
Carr. Liſt to me then, enn 
errand - 
I hear you've made a purchaſe of my miſtreſs 25 
Fx. Cad.] O e e to know my 
ſpark | 


The very captain that Epidicw. 


Had told me of, *Tis very true, young man, len 
en WY 
7 Car. I'd have a word or two, 30 
If't be not troubleſome Nun | 
Pak I can't tell that. 
Speak as you will, it hall nog trquble-me. 8 
Car. Then let me um her; 1 pay down the 
money. 
Fee, Take ber ds | 
Capt, No need with you to mince the matter, 


V. 24 — your nonſenſe to] The original * en 


farcias. Literally, e fuff your centos in. The commentators 
the Greek word, KEPTpOF; 4 


patched garment, made up of ſeveral ſhreds or rags of divers 


colours: thence, metaphorically, a poem made up of ſeveral 
| ſcraps ſrom the works of other poets, quite altering the ſenſe, 


and applying it to ſome other purpoſe, So that centones alicul 


6 TW 


| an 


. 34: Ne abt matter,] 2 2 our noble 
character is handſomely carried on, for he does not 


only want politeneſs and cjyility, but you ſee he wants common 


Echard from Dacier, 


] think 


1 MY. 


ACT IV. SCENE Ill. :155 


I think this day to give the girl her freedom, 353 
And take her * my bed - fellow. | | 
Pzs. In ſhort, 

I pancher i ler at fifty filver mine; 
Count me down ſixty, and the girl is yours 
Long as your furlow laſts On this condition 
You rid the country of her. — 

Carr. Is ſhe mine? 40 


Px8, TN thoſe terms ſhe is, 
| CaprT. You ſell a bargain. 


Pr Ra | [to his ſervants.) Who's there ?---ſend out to 


| us the muſick-girl, 
You carried in but now. -[ io him.] III give you too, 
N * lute into the bargain- · and her trumpery, 


Enter Servants with a Mufick-Girl. 


There, take her, friend.--- [giving ber 10 the captain. 1 
Carer, What madneſs has poſlels'd you? 45 


V. 39. Long 3 „ be lafis—) The ie is, fans 
Hiriat, imp boliday. Mr. De L'Qcuvre tells us, that holidays 1 in 

the military, were when there was a ceſſation of arms; at which 
time the ſoldiers had the liberty of going to their own habita- 
tions, when they were at leiſure in winter, or when there was & 
truce, or a ceſſation. of arms for ſome time. The in- 
* Twas poſſidebit I ee AR. III. 
| Scene I, I, V.8 | 


eren 
ur belly will keep holiday, — — 
| The meaning is, only, that the muſick-girl ſhall be his. 


V. 4% You fell 4 bargain.] The original is, conciliavifti I 
y Denatns tells us, Ben? et pulchr# conciliare, means | 


bo. ber or fell cheap, 9%, on the contrary, TR is to boy. 
. 
hat 


/ 


u DISCOVERY. 


What, WY you- blind * eyes ? -the girl withio—- 
Order her fort- \ 
PR. This is the girl l bought. 
There i is no other here,--- . 
C96 Cart. No tricks wich W 
Produce he 0 Acropoliſt in. 
Px. Ways this 5 hem) ny, cen 
Car. I tell you, 'tis not file. 50 
Think you I know not my own miſtreſs ? What !--- 
PER. I tell you, this is ſne * ſon v was fond of. 
Carr. 'Tis not the ſame. : 
Pune What? not ihe Gene 2 
. „ 1 Carr. Tis not. 
" Pun, Whence W then? By Hercules! I ſwear, 


This is the girl I gave the fnoney for. . 
ö Car. You foobd Ju Nee then n, and 
| e eee 5 
55 plaguy blunder. I IE IR 257 vu 


PR. Out of adobe” tis ſhe. 
* I ſens my ſervant: one who uſually WER 
Attends uporf n my ſon; he made the pürchaſe. | 
„Car. This ſervant chen has fairly bubbled a 80 
. Fan. How bubbled me? 
Carr. Nothing: tis but fuſpicion. 
This wetich is put upon you for the 3 
You're Py, palpably impos'd e 851 


v. 46. = died ay ger ?—]- The original h, — tents 
bras coir, alan drt is this you bring pou me ? EI TIL. $ 


„„ 46. — the girl within—) Periphanes had ordered the girl 

be hadi lafi purchaſed to de ſent out; but the captain was in love 

- With the firſt; that is, with her who paſſed for the old gentle- 

a E ann r er deck wow . 
Daeixx. 


Pin. i 


ACT IV. SCENE III. 1357 
Per. PII find her out where er ſhe is: and ſo, 
My man of wy vey [.:-Well done, Epidicur © ' 
4 by IR [Eri captain. 
A clever fellow E- Bradely done, 1 my man! 
R ve finely wip'd my Ne: e the 97%] Did not 
Apacides 
Buy thee this very day of the flave Merchant! [ 
Mus Gre, Neer dll this day heard I of ſuch a 
a DT man: "it OG 
Nor could he gene me at any rate 15 70 
Who have been ſive years free. 
Px. What buſineſs hls then? 
"Mos: Gra: IHere I was hir'd to 2 ang play the 


' 8 jute, dag 38 a 
While an old grndeman perform'd : A ſictifice. > 
- Pzr. There's not a greater ideot than myſelf; 


No not in Athens. ---But you know he mulick-girl 
Arropoliſtis en 
Mus. Gl. As 1 know 1 
PR. Where lives ſhe ? 
Mus, G1zz.. Since her freedom I'm not ſure. 
Px. Freedom !---And Fho G2 her her feen. 


7 * - 
f3 , : 1 5 
SES * 


_ eh #2 
- Mos. Gunz. bl tell you what Pve heard; wens 5 
that Stranppbe , 
\Pariphiher's "ng who in his AUR bn IIS 
Took care to, get her freedom. | 71 


v. 85 Trek, care to hs S "This was e the 
muſick: girl whom Periphanes himſelf had freed, taking her all 


this while for bis daughter Te/efis, and knew nothing to the 
contrary ; which much ſtarted him to heat that his ſon had freed 
Aeropoliftis, one he knew nothing of. Peripbaners complaints 
were all for Epidicus's laſt cheats ; for as yet he did not ſo much 
as er the firſt; to wit, his Ar upon him Aeropoliftss 
121 inſtead 


158 (DILL DISCOTAAT: 
I am undone, A oe OR 


Tis very plain, has ſqueez'd my purſe PIPE 
Mos. GIL. By what 1 hear, you will no more 


, with me., 
"Pom. No more,, but death with torture, and your 
abſence. | 85 


| Mos, Giza. You'll let me tale my lute — 
Pzx, Nor lute, nor flute 


Haſt, if the gods will let you, fly. 
5 Mus. Gizz. I go: 
een repany this uſage ſome time hence— 
"Exit Muſick Girl. 
"Pan Whar s to be done ? Shall I, who've had my 
name 


Before ſo many exif, It this eu 2 55 


Infleat of his daughter ; ab eee 
of the poet's to raiſe new, troubles to come one after another, 
and ſuch too, r 


Een And. 


v. 82. Fe 1. the old 8 has: great 
* to ſay, fince he had purchaſed a. young ſlave without ſo 
much as knowing her, believing her to be his daughter, and 

2 that de bad her at his houſe. This is one of the great beauties 
of this ſcene. At the time that Periphancs adds, that Epidicus 
| had ſqueezed his purſe, he ſpeaks of the'laſt ſom of money that 
 Yhis ſervant had cheated him of ; for he k knew nothing at all of 
the firſt piece of rogvery. Thoſe who have commented on this 
Piece, do not ſeem to have entirely indectioed the plot of it; 
n indeed.jo adalceble. ELL | n 


#4 FA. 99 Before fo many ad- The original is gui in tanti; 
 fofitus Jum ſententiis. M. Dacier obſerves that commentators have 
explained this paſſage ſeven or eight different ways ; but that ſhe 
thought Gronewius was the only one who bad found out the true 
ſenſe, and which the had adopted in her tranſlation into French ; 


ACT iy. SCENE Iv. 2g 


Go off unpuniſh'd—No—tho!? I ſhould loſe 

As much again, I'd rather, than to bear 

To be thus laugh'd at, plunder'd, unreveng'd. 
Tes, I'm expos'd.— Let I'm a fool indeed, 

To have a worſe opinion of myſelf 95 
Than this Apæcides, who brags of being ; 
A law-maker fo famous—He is ſtill i= 

Boaſting his wiſdom---But, I'd, have him know, 
The hammer is no wiſer than the handle. D's 


Enter PHILIPPA at 4 dibance. 
Par. IF man in al his wiſery's to be pied, | 
"Tis when the malady is in his mind. 


This I experience in all ſhapes of ill. 
F 2 poverty alarm = inmoſt | png 


1 des b es Sie Sd Pete PR name is at the 
head of ſo many add:; Sententiæ here are what the Greeks call 
+y0louara, edits, decreet..— do poi in ſententia, is to be wrote at 
the head of an edi, that is to be the author of it. For in eld 
books, ROE ANTI e OO ang 
nen , 


V. 99. „ A proverb 


| batched in the country; and uſed to ſignify, that one man is 


not lefs a fool chat another, though he would, make himſelf be 
thought more clever. As the hammer would paſs as more 

than the handle, yet is as uſeleſs as that is, unleſs put to 

right uſe in the hand of the TER who cannot make afe of 
= without the other. \ Dacia. 


10 — 6; The original is, apart, Fey 
territat mentem animi,—a very elegant as well as forcible expreſ. 
Gon, Mens animi, the moſt excellent, the inmeft part of the mind. 
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i6 THE DISCOVERY.” 
Nor find I, for the little hope Ive EU 3 


A place of ſafety.— I have loſt my daughter 


To th' enemy Nor know I where to ſeek her. | * 
PxR. [aide] What woman' $ this — ſtranger, 
2 full of fears nen . 1 IEG. | 
Who thus bewails herſelf E DI ich rs 
” Par, They faid, Periphanes 


| Liv bmenmtere hereabout -- 


enn fafiae.] She mentions me. 10 
Perhaps ſhe wants ſome hoſpitable friend. 


Pi. Would any one ſhew me the man, or where 
| 858 * I would reward him for t— |. 


Pen. [ide] For certain 
I ki als woman: 1 have ſeen her face, _ 


. Tho? where I know. not—ls i it ſhe or na a 


My mind ſuſpects tis ſue— 8 101 
Pi. ¶eing him.] 0 15 good gods! 4871 


5 Hes familiar to me.— © , 


en e Caſade.] I've no ds TH bee 
Tis the poor woman, whom in Epidaurus vs ad 
I vel remember to have Moon eee wig vgs 

Pr, + __ 


Who firſt 3 my love in Epidauru 7 ad > 
Pur, [4/ige. ] By whom L had a daughter n. now at 
ken wn N f 5 R, ; n: 


. ny Ts my enemy „I Here the poet gives a very 818 reaſon is 
Philippa's.coming to Athens : ſo this incident is no ways forced or | 


unnatural... What is remarkable ſtill, is, chat though her 


daughter bad fallen into the enemies hinds a conſiderable time ; 


yet, ſhe coming from Thebes, could not arrive before this times 
| . 3 was * now e and ratified. - 


15 | ' Echand. .' wh 


«©. 
* r . 


Va W Eile, was a acky of * in P 


lde, part of O. 
e 3 | Pur. 
a 1 
i „4 


ACT W. SCENE IV. 9 


Pn. Say, 1 approach him $214? 
PER. '{afde.] Shall [ then accoſt her b 
0 dor, tis the ſame— | * 
* Pat. O, ſhould it be bot 
The man, as length of time has made; i:dqubrful--- 
PR. [aſde.] Tis ſo long fince, . n is at a 
lo. T .v1v9. 
Ty if *ris ſhe, P11 artfully addreſs 3 | 
Pn. Come to my aid ſome of my ſex's' aal 
PER. [afide.] I'll ſpeak to her- 
Pi. PIl have ſome talk with him, 
Pra, Can ber.] Miſtreſs, good day |--- 
Put. Thanks, both for me and mine. 
Pun. What more? 30 
Phi. Good day Tour e return'd.. 
Px. For your juſt dealing, thanks» I not 
know you? | 
Par. If I am not miſtaken, Deg 7 n | 
That which will call me well to your remembrance; — | 
Pa. Where have I ſeen you? 
| Par. That's t too hard a queſtion 
Pz. Why ſo? ol 
Pri. You'd have me prompt your 3 33 
a Fug. You'd tell fine ſtories— | 
Par. Your's were wonders all. 
Fi. And do you elles that better? 


Px. Ob „ 
l Fw 


PR. In N Mb? 

| Pur. Ah! that eee 
That word, a little drop of healing comfort, 
Has cool'd the burning beat within my boſom. 40. 
Vor. III. M Pxz. 


* 
% 


Lok her. She's a 


162 THE DISCOVERY: 
PxR. My taking pity on your mother's poverty, | 


Relieving her, and you, a helpleſs girl— 
Par. Are you the man, who by deceiving me, 


Have plung'd me into all this miſery? | 
| Fu. The very 3 N eres der. 

pour health? _ Þ AZ gg - 
© Par. The better, chat I fee * jo... 

ee 5 Wb Yor Rand- 
ran ca- vo here '@ eee full of 

4 7 6 36G} 7) ds} a7 

Fa Whi-foconterr'd # 


” r The danghter 1 Nu by yo6— 
* Well, What of her??: 

PI. When 1 had: brooglt her vp, 
priſoner monꝑſt the enemy. 50 
PAH. Be ea then, aud: ſet your heart at reſt: 
Behold, within the houſe, ſhe's fafe and well. 
As ſoon as eder my flave tald me her fate, 

I purchas'd her; in that affair the fello- 


Acquitted him with diligenee, and panditice 4.) 


As in all elſ he has beetiia very raſcal. 
; "Be: 0 ler me ſee her, if oy amen 
P 


v. fo concers'd ? 45 „ nt 
2 222 tui. why 2 clncers in your 6, 5 85 ? The 


" lin of 4ldui, ig, reads, g th, quod Ait intef tuvbat 


tuos —Aubat is the teaſon your pulſe beats ſo? This reading, M. 
. Dacier prefers ; and has beſtowed a great deal of learning in 

note, in juſtification of it. But, as that lady herſelf allows, that 
. * comme Fer rather choofe to adhere 


: * ; p 7 

1 Irre * IF A bu q My F | 

"I } I * 460 os? : * ** * [IE ' a 5 # RY 
| 1 1 | wet 4 
. , * „„ ” oo Is. 4 1 , : } $ 
2 * . . ien . 111 FF * 4 Ys 418 2 [1 — $ 4 * M3: "Pen; 
2 — 
1 oy TR 1 1 - ö J ©: f 
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ACT w. SCENE v. 163 
Per, Hola! who waits there? Cant hara, go bid 


My daughter inſtantly come out to me, 
Ly e bY 19 er ee 


— 


PI. n revives met 60 


SCEN' V. 


e the MUSICK-GIRL. 


Mus, Gm. Your pleaſure, father: "why am 1 
call'd forth? ö 
Px. ae thy mother, child—Go, get thee to 
er, Sed x 
And meet her 1 EP: | 
| Mos. Gl. What mother, Sir? f 
Pr. She there, that's dying for the fight of you. 
Par, Who's this, you'd have to kiſs rhe ? — 
| Fax. Who E ander. 4 
Ful. « Who This; 2—— | 7 
Pts. The fame. "a 
Fun. What | kiſs this creature, ſay you [2 


* 


v. 57 65. 20 1 
My R come out to ney] 
flatim jule | a 
ä 6 my f | 
. bid my daaghter Acropoliftis inftantly come out to me. 
This paſſage is undoubtedly falſe in all the editions of this 
author: and, inſtead of Acrapoliſtidem, it ought to be Tele/tidem ; 
for though her name was really Acropoli Min, yet Periphanes took 
her for his daughter Tl I ſuppoſe it was altered by a ; 
not vell uainted with the plot. | 
9 Tk F Echard from Dacier. 


| ru, d e y fi — the mittake, we have 
emitted the name; and tranſlatec it fimply, my daughter. 


\ 


# 


„5 


264 THE DfSCOVERY.- 
. Pzn, And why not kiſs her? 1s: we not your 


&.s daughter; 
| Pur. 8 | 390 
c rn Pra. I, tied > 
/ Pur. You. 
Per. Way ob ww. | 


-Par. Becauſe I * not who ſhe is; 
Have no atquaintance with her, nor ſo much 10 
As e' er ſet eyes on her, before this inſtant. 3 
Px. I ſee from whence ariſes'your thiſtake ; 
She has chang'd her dreſs and put on other cloaths. 
Put.” Kittens and pigs ſmell very different, 
I neither know this girl, nor whence ſhe is. 15 
Pza. Gods! how is this ? what! do * keep 2 
v4 -brothel © : 
ts Kite ee and maintain them there? 
Why did you call me father, and why k iſs me bs 
. Why ſtand there like a block? Why ſpeak'ſt thou not? 
Mus. GIRL. , What ould you have me ſay? 


bes HS N en This woman ſays, 20 


Seb alt ne WE. 


Mus. Gral. If ſhe's not-—why, be it 0. 


In ſpite of her, 1'll be my mother's — 
It is not fair to force her to be fuck » 


Or Lau 


OD. ain es rw 


Han. Why then n ene fader? | 


9 5 Tine e wery Apron. Te 
© Miter: catuli longe olent, aliter fats. A proverb taken bin - 
nature; uſed to figrify, that there is bo animal bur will ac- 
knowledge its offspring; and conſequently, a mother and a 
daughter cannot come together without owning one another. 


M. Dacier changes it e Arne | 
rallite ber wot a Lixle for 6 doing. 


ns i as 


"1 


|: 8 , * a 
- 7 f : Fi - 4 * i 9 Mus. 
* , — 


ACT-IV, SCENE v. 185 


Mus. Gint. The fault was yours, not 3 1 
never call'd | 25 
You father once, till you had calFd me daughter. 
And ſhould ſhe call me fo, I'd call her mother. 
As ſhe denies me, ſhe's no more a mother 
No fault of mine] ſaid, as I was taught. 
Epidicus was my inſtructor 
PER. How! 
Undone widens im ruin'd horſe and foot. 
Mus. Gixl. Am I to blame? 
Per. If Cer you call me father, 
By Mi your life ſhall anſwer for it. | 
Mos. GL. Well, I'll not call you father when 
you pleaſe, 
To be my father ſo- when not---why, 0b 3s - 
Pur. What! did you buy her, l her . 
daughter? 
What tokens had you to believe her ſuch > 
PR. Troth, none at all. 8 
Pri. What was't then made you think ſo? 
Px. Epidicus my ſervant told me ſo. 
Phil. So, were your ſervant of another mind, 0 
You knew her not yourſelf ? 
; | Pex. How ſhould I know her, 
That ſaw her but one time and never after. 


n= 


* 


v. 31 — I'm ruin'd horſe and foot +] The origioal is, 8 
per cui. Tue overturn'd my cart, A proverbial expreſſion” from 
the country; or, as Echard ſays, from huſbandinen, who ſeldom 
knew a greater 'misfortune, than the overthrowing of a cart after 
it was well loaden. Uſed when a perſon bas put his affairs into 
diſorder and confuſion. We have ſubſlitated a proverb of our 
own, taken from the army ; which means pron 2 dane 
W ä 


M ; | Put. 


+ 


5 THE DISCQVERY.: 
Pn Wrerch, 1 


\ 


Px. Weep not, I ay. but in. 


Wan a good heart. III find her out, P'll warrant. 


Pur. A citizen of Athens purchas'd her ; 45 
A young man too, they o | 
' Pz8, Be you but ſatisfied, 
PII find how out. Mean time, go in, and watch 
This Circe here,. this daughter of the ſun. . 
© [Exit Puixier A into the baue 
All other buſinef PIl at once poſtpone,  '. © 


And go in ſearch of this Epidicas : * 
Whom if I find, nem | 


V. 48. This Circe bere, n Thoſe who 
kvew not their father, were commonly ſaid to be children of the 


- Fon, who is the father of all things, This is what Piriphencs 


alludes to ; for Circe was the daughter of Perſeis ; ; and as ſhe 


knew not Who was . ſhe n the 


ſun. | Dac1zs. 


/ 
6 . 
. * 


8 » This fourch Act is es Argon: and 


| Gllogay 3 ; in which he is interrupted by the arrival of Aparcides 


with the muſick-girl, he had defired bim to procure, to fing to 
him whilſt he was ſacrificing. After a ſhort converſation, 


» Hpercides goes &# to the Forum to affiſt a friend, and leaves 
_ Periphanes alone; who in the next ſcene is joined by a Captain 


of Rhodes, who is in purſuit of a female ſlave with whom he was 


ia love, and whom be wanted to purchaſe. Here the rogueries 
of F;id'cus. begin firſt to be diſcovered. For the mufich-girl 


proving not to be the ſame the Captain wanted, he | goes off 
in a huff ; and Peripbanes ſends her away ; when he is joined 


by Philippa, juſt arrived from Thebes, who is diſcovered to 


be. the-very, woman Periphancs had bad; a daughter by z which 


daughter he ſuppoſed was now in the houſe, He orders her 


, a A , * a 
* 


ö 
— = 
3 
% 
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* 


ACT N. SCENE v. 167 


to be ſent for. {Philippa on ſeeing ber, abſolutely denies the is 
her daughter; and thus the firſt piece of roguery of Epidicus 
is very naturally diſcovered. The_old man orders Philippa 
and the mu/ich-girl to go into his houſe, and goes off him- 
ſelf in ſearch of Fpidicus. This ends the fourth Act; and 


the interval is filled up with Feripbanes's ſearching for Epidicur 


in order to puniſh him; and likewiſe, with Sfratippocies waiting 
for the Baxter and bis miſtreſs. 


* 


End of the FouxTa Acr. 
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HY sc ENE I 
2 Eu STRATIPPOCLES. 


o W in this banker here obeys my orders! 
Who nor demands his money, nor brings home 
The girl, I purchas'd from the ſpoils.---Bur fee ! 
Epidicus !---Why are his brows ſo purs'd ! 
Enter EPIDICUS,. at 4 diſtance. 


Err. [afide. 2 N i hk, with his eleven 
Gods 
Come to his aid, 0 kd not fore Epidicus, 
From condign puniſhment. I ſaw Periphanes 
Buying of manacles : Apecides 
Was with him ; and they're now, I take for granted, 


V. 5. Should Jore himſelf, with hir eleven Gods] Here Epidicus 
Was really in a very fad condition, and the ſtage embarraſſed ; 
yer ſoon after Plautus finds a way to bring all off, even when 
the ſpeQators were almoſt brought to deſpair: The doing of 
this well, does not only ſhew the greateſt art of the poet, but 


gives the ſpectators the greateſt pleaſure too; this is the 


| moſt taking part of a play; and indeed there is nothing like 
: ſurpriſes, if they be natural. Ecrar. 

The names of the twelve principal gods, the reader will find 
in the fragments of Junius, comprized in theſe two verſes, 

Funo, Feta, Ceres, Deiana, Minerva, Venus, Mars, 

. Mercirins, Fa Mn, 2 Apolls, © i 
Annalium, Lib. . 
Theſe twelve Gods are alſo ae in other antient au- 
. _ often in Arifophanes. One inſtance may be ſufficient, 
— 1 a dee 
Erde f ν eh orxlegr. . Birdi. ) V. 96. 
— May the twelve Gode 
Come and demgtiſh * | 2 
| P 2 — K ö | A # In 
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ACT v. SCENE IL 165 
In ſearch of me. "They've ſmelt me out, nene 
I have impos'd upon them --- 
SrRA. Ho! how fares 
My uſeful rafcal, my commodity ? Nr 
Epi. As well as ſuch a wretch as I am, can. 
STRA. Why, what's the matter? | 
| Ert. Prithee now en me 
Wich nevelliries for a march, before 15 
Im quite undone. E'en now, the two old fellows, 
Whom I've been fleecing, are in ſearch of me, 
With manacles a full half inch in breadth. 
1 STRA. Have a good heart. 
Epi. And, wherefore ſhould bon | 
When I'm ſo ſure my liberty's at hand en ] 
STRAs Well, I'll take care of ou. 
| Epi. By Pollux temple! 21 
Theſe two old fellows will take better care, | 
If once they catch me. But, what girl 1 is that; 
And who that red-hair'd fellow that is with her! = 
| ſeeing the BankzR and the Musics-G1Rh at adifance. 


. 17. Whom Toe been flrecing.—] The original is, defleceats, 
worn out, bald, loft their nap. Epidicus calls them ſo, becauſe he 
had fleeced them of their money ; and we bare ventured to ex- 
preſs the word fo in the tranſlation. 


V. 18. a full half inch in breadth.) The original 4 is, 
copular /eſeuncias, The foot was divided into twelve parts, which 
were called uncle, and which we now call inches, qe ary 


V. 20. ——nmy iber 1 hand 21 The original i is, in 8 
fila ; and Fetus the grammarian tells us, that the antients, 
when they would ſay any thing was in promptu, al 5 would 
uſe the exprefion, in mundo. 


V. 24, —red-bair'd fellow ] The criticks are mock divided, 
| whether to read graveftellus, or, raveftellus, M. Dacier, on the 


authority of Fe/fzs, prefers the latter, and renders i it ce roufſeau ; 
* we hays followed her. 


POTS a 
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370 THE DISCOVERY: 


Vers. O, tis the banker: and with bing the girl 2; 
ALS ee n the ſpoils. 


| Ei. What! is har ſhe ? | 
Bras The ſame, ac wed? —_—_ 
” + AS2 her. R629 1 
| Fes. let ſhe indeed! 
221 n Suns. Bug mark her well, ria, 
8 to tog ſhe is a paragon. 
Is ſhe not? ſay. Conſider, view ber well. 30 
There's e r you [1 | 
| +Eer. Yes, ene neee 
A pretty alice of painting on my back, | 
een gay 54g—as Apelles there, 
' [meaning PERIPHANES and APOECIDES, 
With ther el pencie—yilldelinexe—- 12 


— 


. V. any get The original is, ab ungaical ad 
eapillux, frem the nail to the hair of the ood, a proverbial expreſe 
fion, er all over the body. 


V. 34. — old Zeuxia and Apelles thery,] Zexxis and hl, 
were two fanſous painters. The latter flouriſhed in the time of 
. Mlexander the Great, the former about ſeventeen years before him. 


The reader will meet with ſome entertaining anecdotes of dhe 


22 's Natural Hiſtory, Book XXX V. Chap. 40. and 
of both, » Guendeville's note on the place, in bis French 
as,” Nor is this the only place where P/autus ſpeaks of 
theſe two ſamous artiſs of antiquity. He again makes bonour- 
able mention of them in his Panulys, The reader 1 be 
— if we here —_ him with the 3 | 


garden, Apellg, 97 Zeuxis pier / . | 

* Cur aumero eftis mortzi, hinc exemplum ut pingaretia 2 

8 alios OY nibil morer bujus modi tractari 
Act. V. Sce. IV. ae? 101. 


1 . 01 you painter Zausis / + g an. 
5 are you namber'd. 'mongft che dead Hoes! us 
* but lee paint eee 140 80 > 
Kat? | <7. 0g 


C J 


—. 


4c r v. SEENE I. 2717 


SCENE Ii. 
Enter the BANKER, and TELESTIS, * 


| STra. [io the Bax ER. ] How tedious you have 


been? why ſure, a fellow = 
With his feet ſwell'd, would have been ſooner here. 
Bax. By Pollux temple, ſhe it was detain'd me. 
STRA. Nay, if you ſtaid on her account, if ſhe 
Would have it ſo, why, you are came too ſoon. 5 
Bax. Come, come, diſpatch me, and count out 
the money, 
That I may not detain my company. 
Sn. *T'iz counted out already. 
Bay. Take this bag, 
And put it in it, | 
STza. Wiſely done! 8 55 here, 
Pll fetch it ſtrait. 


All other artiſts I efteem as nothing — | 
_ Unworthy ſuch a work, — - 


Fer the BANKER and TELESTIS.] Here is a 
remarkable difference in the editions. The Delphin calls her 


Acropoliſftis, the daughter of Periphanes and Philippa, and the 
other muſick-girl the counterfeit Acropo/iftis, Lambin and Gross- 


wvins call this that now enters upon the ſtage, Virgo, the Maiden. 


M. Dacier, both in ber Dramatis Perſonæ, and in her tranſlation, 
calls her Tholeftir ; and Echard, who "indeed copies that lady 
2 faithfolly throughout his whole tranſlation, does the ſame z 


idicus in this ſcene, on big firſt ſpeaking of her, calls her | 


Tah, it ſeems the bes way, to avoid confuſion, to call — by 
that name. 


v. 3. With bis ou la. — The original is, . 
feet fwelli aut as the lungs do. Pling, * of a particular 
ſort of app es, ſays of them, folide tument | 


4 
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1 THE; DISCOVERY; 


Cos Ban, Quick, then — 


v. 


; Srha. *Tis here at home. 10 
1 . 
Eri. Have 1 the right uſe of my eyes, or no? 
Do I not ſee Teleftis there, the daughter 
Of old Periphanes, and of Philippa 
The Theban, who was bred at Epidaurus?, 7 
Tz. Who are you, ſay, that call me by my name, 


My. rus too by theirs ? 


Eri. Don't you then know me ? 
TI. Not as I recolleRt. 
Ep. What, not remember, 

I brought you on your birth-day, a gold toy, 

A creſcent, and a gold ring for your finger 0 
TI. I do remember. Was it you then, friend? 
Ent. Tam the man; and there's your brother: both 

Il [pointing to STRAT1PPOCLES. 

Own the fime pe. but another mother. 

TXT. n is my father then alive? | 
a Eri. He ia. 


Compoſe Jeu, and hold your peace. 


TXL. The gods, 25 
Should this be 1 true, have fav'd me from perdition, C 
Err. 1 have no intereſt 1 in nen e | , 


Evter STRATI PPOCLES from the . 


ET Heregcake Fane money ;z 'tis jaſtforty mine. 
5 [fo the banker.” 


FL | airs are any de mm nie them for you. 


Baux. *Tis very well—adieu, Sir.— _ 
Exit Banker. 

v. 182" bet, not remember] M. Dacier divides this ſpeech ; 
in which ſhe follows Lambin,— We have, aſter Do L'Ocuvre and 


Ern kept it entire. 
' Gra. 


U 
af 
4 


TD v. SCENE Il. 173 


_ STra. Now, my girl, 30 
You" re mine. [to TeLEsT1S.] 
TEL. Yes, your's indeed. I am your ſiſter. 
Brother, well met ! 05 
SrRA. Has ſhe her ſenſes ? 
Epi. Tes: 
And ſenſe enough, if ſhe calls you her brother. 
_ . STRA. I did but uſt ſtep in and out again; 35 
And in a trice-am ] become her brother? 
Eri. Keep your good fortune to yourſelf : be 
ſilent. | 
STR a. You've loſt me, ſiſter, loſt as well as found | 1. 
. „ ee . 1 
Epi. Say not a word, you fool ! By my contrivance, | | 
The muſick girl you love, waits you at home ; 77 if 
And I have freed your ſiſter. 73 
STRA. True, Epidicus, 40 | 


% 
— — — — — — — aaa nn. 4 £4 
* 9 * * Ye . = IF * — K ＋ 7 — 
VV. - — 9 


ͤ— nm 
— m 


1 own it. 
Epil. In 5 order a warm bath: 
ru tell you all the reſt at leiſure. , 5 
STxA. _— | 1 
Follow me in. 4 1 | 
Ee1.. {vo as ] ru ſend out ef rare. = 
to you. | 
But you'll nde ſhould the old man rave, - = 
Lou and your ſiſter are to ſtand my friends—, . 45 $9 
Sr. That's a requeſt will eaſily be granted 5 


I Exit STRATIPPOCLES With TELESTIS. 
—_ 7 beſprio, do you go round the 2 Way, 
unn houſe, beſure a 


v. 48. Thefprio, ind 3 ebe 
ſervable, that The/prio appears but once-in the whole play, and 
that in the beginking. But in this caſe, our mogerw poets, 
would not ſo ſoon have loſt ſuch a remarkable character, but 

© "have 
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94 THE DISCOVERT. 


2 Great matter are in hand;—Th* old folks, b 
Are not ſo dreadful as but now.—PY in; 80 


Prepare me for our gueſts; and tell Stratippocles 
The whole I know, within—I'Il aot abſcondz; 
I'll ſtand my ground at home.— Nor ſhall he ſay, 
My feet have done him any injury. 

Tu ne ve ſtood talking here too long. 35 


N Fe but feeing PrRITHAMESs and 


eien wean renn. 


sen m 


4 A 


N32 


Rae PERIPHANES and APEECIDES. 


Pen. Has not this fellow play'd his tricks adac 


On two ſuch old, decrepid fools as we! 


have. eorched i it through the play; and this when it does 

confound the plot, is an excellency of our ſtage above the 
antients. Plaztus is' guilty of this defe& in a0 remarkable 
character of me in in his Miles Glorigſus, .  Braggard 


ln Ecnranp. 
kt 8 that back e e 


what the antients: cane Pinkie neden, a charaQer introduced 
in the beginning of a play, (as Donatus upon Terence informs us) 


to ſerve as a prologue, and lay open the argument; and appears 
no mote. Such are Sofia, in the Andria, and Dawu in the 


Photmio of Sit Richard Sretle, whoſe Conſeious Lovers 


js a profelle& imitation of the former of theſe comedies of Terence, | 
has done what Zcherd | has. obſerved, carried his character of 


Humpbrg,. i Rig: through the whole play, 
v. 2. e old 'dicvegid foolr as wel] | The otiginal is, me 


| whe decrepites duos. The word decrepo ſignifies, to be at the 


hatt:guſps| or, 60 crachle, or make a noile,, as candle does 
Wr rr 


104 12185: g35 242 ns $43 BO, SHR AGE! Us eee 
Syd" ; | N 5 N  Arox, 


* 
F « Oo wo 


a« as £A © £A <4. 


ACT v. SCENE HI. 1%; 
Arox. Yes, troth ! you too have plagu'd-me not 
a little. 5 
' Pex. 'St! 'ſt!l ſay nothing : bur et me alone 
To find the mme 5 
Ae. Ted dhe 7 
A fit companion for you in this baſineſs; 
My legs are ſwell'd in keeping pace with yum. 
'Pzs. How oft has he this day made us two fools! 
How has he drain'd the bottom of my purſe pu 

Axox. Plague on this ſon of Vulcan] in his writh” 6h 
He burns whate*er he touches: ſtand bur near him, 
Hen hhonck you. with his heat. * 
Epi. [apart.] I have twelbe Got, 
More PO there are in heaven, to affift me 
And fight upon my fide. I've that at home, aki 
Win ſtand my friend, and amply make atonement. i 


- 


v. 75 My bs Rely The original is, 14 fa- 
ver unt miſero in genua flemina.— Flemen, Camerarias tells us from 
Feſtus, is che falling down; of the blood to the ancles ig over- 
much walking,. and thereby —_— a ſwelling in the legs. 


V. 13. Mort than there are in heaven, ] The original js, 
Duodecits Deis plus guain it clo of: *Camtrarius obſerves, that the 
conſtruction is 1 litele entangled ; but the meaning is, that he 
has. to aſſiſt him, twelve more gods, than there are in heaven. 
Concerning 15 twelve gods, ſee the note on V. 5. Scene T. of 
this AQ. 
and M. Puendevilk, as ufual, rallies her ppon it. aj 8 


V. 19. Will hand ny friend, —}]  Fhidicar here zlludes to his 
ving at home,  Strarippocter, Teleflir, Philippa; and Theſpriv, 
whom he got ready to plead for him; and, as Echard oblerves, 

— ſach x diſcovery had deen made, aud the gitP's 

too, both from ſiavery aud the danger of incen, all vy bis 

meins, he khew they could net fail of ſueceeding ; and this 

mide him inſdlent to the two old men, to their great 
ſurprize, and the ſpeRators ſatisfaQion. e RAT ag 


* I laugh 
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Dacier, as 1 often does, refines on this F 
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276, THE DISCOVERY. 


: Tlaugh, at all my foes---. 
Pra. Where in the word 
Shall I go ſeek this raſcal--- 
Aro. In the bottom N 
0 tk ſea, you may go ſeek him out for me; 
So you infiſt not on my com 
* Ladvancing.] Why look fort me, Sir Wbere⸗ | 
I fore all theſe pains ? 8 
Why plague your friend thus ? Here, you ſee, Iam. 
Have I attempted, Sir, to run away ? | 
Jo leave the houle, or hide me from your preſence 7 
I aſk no pardon. Is it, Sir, your pleaſure 9 
I ſhould be hand- cuff d? Here, Sir, ate my hands. 
The thongs are ready: z for I ſaw you buy them. 
What 3 ist you wait for? bind me inſtantly, 
Pxx. The affair's all over---Of. his own accord 
Hi comes, and wants no bail for his appearance. 
_Epr, Why don't you bind * hands, and tye 
e tem fat? g 
Fat. By Pollux ch an ungracious ſlave. 78 


; V. 16. 7 laugh at all. my fas] The original * Asolactixo 
imimicos ma, a Greek word areas Ice, which ſignifies 70 kick with 


" the beet, merapborically, te fight, ſeorn, or laugh at. 


8 V. 29. — no kit for” his $5 "The ofigipal bs, Ha. 
. ieee ultro mibi fecit. Facere vadimonium alicui „ is 70 ſerve 3 

#'prrſon with a ſummons of a citation 10 appear before a magiſtrate. 

And as it was the buſineſs of the plaintiff, and not of i the de- 
fendant, to ſerve. the ſummons; Periphanes is aſtoni ſned at the 
inſolence of Fpidicus, who himſelf demands of them to bind * 

bim and compares his ſo doing, to the action of a criminal. 

Who requires to be carried before a jadge. Ilicet was the word 


made die of when the proceedings were over, and to tell the 4 
| perſons: concerned to go about their buſineſs; dice for re lice, | FA 
. . We. B40 
the. affair is all * . 2 Dacia. -1 


6 : - ] v 
Soi I | Be, 


ACT. v. SCENE, II. 127 
Epi. And as for you, Apecides, I want not 30 


| [irtnicalh, ] 
You for my a advocate. no” A 
Arb. Youcaſily * 
L Prevat" on me to be excus'd, Epidicus. pr 
Eri. Why do you not * de tas, 
AE IR P RR. EARLY 
| Tory and pleaſyre ? 30-4 1025. lee 


DA 


Eyr. Yes, tis mine by Hercules! 
And not yo ur own. Theſe hands you're how to bind, 
_ hot my pleaſure. 
: & Epi. What! not have me bound? 
Pin- I would examine you at liberty. N 
Fug Toy wil get, nothing out of . 
 Apox. The fellow 
"Is forging bete although we ſcene then bes iS 
- To get your head agaih into Mete 140 


V. 39. br. forging meant +] The original in; \Fragulam:in te 
injicere adornat. Tragula ſignifies properly, 4 Javelin with a 
Ip de: ſometimes a drag. net, from trabere, to draw 3 
 Plautus uſes it allegorically, for a trick ; ſo tragulan alicui injicere, 
means, to put à Irich on 1 * eur. / We meer with —_— our 
In IN ſenſe, II” 


* 3 nf | 8 
ol 


3 


. wolut injicert tragulam i in mftrum 3 * E x 
Verum i Sa neſcio guo pacto, ' prefenſit prius— * . 91 nh 26 
35 Pheudolus, AR I. SceneTV. . 

* bar 5\1 i af 25 


= a . man. 1 * , 15 Toy 
Bus be before, I —̃ä —-»— „ | 
nit 5 Begas te ſmoak me 200 * f 


Ege pol ifam j jam aligus worſum 
_— bay „ . n Add II. Stel. Y. 18. 


3 $033 3 , Wants ö 4 
or orher certgi auh Tü play ber, 3 


- 19146 mt "tp * 4 * 161 D "avail. v6 * = 


* 1 1 \ 5 he 4 * af 7 4 
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170 THE viscovery. 


"Fer, Lou but loſe time, while I'm at uberty⸗ 
8⁰ inſtant tie my hands, and tie them hard. 
_ Ps. I rather chooſe to examine you at üderty⸗ 

Ee i, You may But you'll get nothing out of me. 
Px. 1 Arox.] What had I beſt to <> 
vutirabe 3 ac d Aro. What beſt to do —85 
Why, bonn, him I think. 
wi AT ap Worthy 3 
3 = - Hold out your: hands then?! 
WINES .* 7% Ready. There they. a, 
an bind them tight: Spare me not. 
A ne Herren, 
« Say, arc wer right enough? If a 
WEI Wa: OS ON yes, they'll do. 
00 2 me. now aſk me Wh gow pleaſe,” - ” 7 5 
. Pzx. Firſt then, how durſt you ſa j, ith, what 


aſſurance, 
The gil you: pudchas'd fat me oy 4 ba. 
k Was my own: daughter? Nane 


| Epi. Ten my beate; chere 
"Fan bare, Sir, my allurance, . 
PER. What! your pleaſure? 
©, Fen My pleaſure : and now Kr me any wager 55 
That ſhe is eee ba N 8 nat 
N * [ Vu 7 
V. 48. —Cpare me not, —) The original is, Nibil wer "= 
woxiocs?. M. Dari obſerves,” That” obnoxios? agerr, i id a# fa-. 
wourably, as if yon a’ baue another obliged to you. "| Epidieus 


therefore deſires Peripbanes not EE ART OS defire 
© to be obliged te bin. at 


A . e ee —— Ar ſhe is 
: » his daughter, for he would then have told a lye, becauſe they were 
wk talking of the krſt t mulick- gift, HAH fn er * _—_ 

ago; but he ſays only, that fe is @ 2 — 


w . | Gai. 


ACT V. SCENE III. 179 


Pen. When her mother 
- Owns her not TY 
Epi. That ſhe's not het mother's daughter. 
Bet me your talent then againſt my ſeſterce. 
Px. That's all a rant Who's this woman 
then ble 
Evi. To tell you hs whole truth, this woman is 60 
The —_— of your ſon; .- * 
PR. And thirty mine; 
Did oor: give you, fay ; to purchaſe her, 
re her my daughter ? "OA 2} 
Exel. Les, you d. 
And with hn very money did I purchaſe* + 
This muſick-girl, the miſtreſs of your ſon, 65 
And made her paſs upon you for your daughter! 
For thirty minæ, Sir, I touch'd you there. 
PR. But why then top this other girl upon me? 
Ex. Ihave ſo done; and thought it right to do ſo. 
PR. But the laſt money that! 28 Jou! lay, 79 
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What is become of than diz ia wollss 203 ½ e 1 
| Ert. Fl tel you, Sir, 1 
I gave it no bad man, nor yet to one =P 


Unworthy of you te your ſon rere 


bl 4 
_ 
* 1 
o \ 8 . 


, * 
M. Guendeville, 3 rallies * Lady, on this note, . and 
calls it a refinement, and that nothing more is meant wg that 
Epidicus anſwers equivocally, Ii may be ſo. = 1 Wat thts 


V. 58, Bet me yoar talent then againſt my ere That is, 
about 177 ſterliog | to > ſamething | leſs than two pence. _ 


9 


V. 67. —7 rouch'd you there.] The original is, te ai. | 
Our word youth, Carries een r eee 
OW . 15 * *#} | fe AMOR 


0244; 3 


dT pave itn it to 10 TE man, nor « to one unworthy you 4 | 
1 1 le bemini oy neque i e Phe Denia, and 42 a 


101 


exto THE DISCO ER N. 
Ps. Why did vou dare to give it him? 
Wy Err. Bregule 
u was my plefuie bo do. IG C4 
| ie in 21: en. Won zal! den 7 
Wust impudetios is cb : 101% 48 ener 22% 
| | Epi. Tm nnen. 
cAvijf was dur Habe. n e 153 off OR. 
| n I hood be ed f 
To anne ne. — | 
Saadet e en ehe Enza deſente 
ro have | tt now, © ? 3336 ab 0 Nilo 120 

ö 10 Pes L Tes ou deſerve it truly ? 

3 Go,/look/writhin'coors; chere you quiolly 
SD. eee 20-40 c: Arn 80 
Anne 30K RQQU. 25 133 3 &2 Bn A 

PER. eee r \by-this? | 
95 808 The thing willſprak remeber in. 
© Px) He ſays — meaning Tou, 
Nn LAY 2188 | 3607 YÞnOh 15! oF puAportibes. 
Look to the fellow carefully; | ¶ Exit into thi bole. 
22d en #22 I LASSE,. Epidicus, 
Wh What is this buſineſs?” 100 am bod ot oveg 7 
| en in unjaſt, by Zwides his 5 
That I ſnhould ſtand here bound, when by my means, 
N has this day diſcovePd à loft Bdbghter. © 
Aro. What lay you, that. you ve lou. 4 
OE. : 


r e Wenne een wit om Exß. xe 


| 
5 | * teme 
And the's ar home too—Bur %ts v 7 ions ; 
148 i kali oil * 8 Lan 8 OY 4 
„Ade, dr e ed a Df pas, read a 
| ©  _ ” Genigna M. Dacier adopts this page. and ſays, the ſotiſe=#, ; 
base not given it toa mijer der @ pra — 
© the reading rr and N e Me | 
. 'But e render wil — d el 


_— 1 


40 r IV; SC EN-E HI. 187 
For my good deeds, to reap this evil haryeſt.. . 200k 


- 4+ 


dal! Lack 
Epi. I; am faggu'd th Goding, 6M wk bete : 


AY" Wer 1 422 KC 


"Bui PERYPHANES, "from the ba, 
2 £74 £21 

Pex. | [peaking ve lg within.) You need not preßt 
the thing ſo vehemently,” NA LOL DN 


I find ke has well delervidy and Il take care 
He 2 loſe lis fecompence Hold out 


: : 211 Dial 1 $133 Diem“ * "fro E+ibii 
Four EL that 1 may looſe them. 


SY" by oy Ee. ch me not. 
Pr. Hold them out then. a * 
E Not T n asm 5 ld 


eee e een, Pr, You are to blame. 


Epr. Not till you've given me proper puniſhment. 
Fun. Lou aſk I ·ͥr igkeit. 


OE 71 0 al and clog ut bot Wv. 


21107 1 
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82 5 uns 

WAL Garten: the thing 75 eld berg. 
lis, to the e Whom "Bpigieus 1 IR 3 
Tad for kin Tr andy or our modern poets __ the 8 
ment of this place, they would —— have „ : 
ancients, had. another. Aste, and werg — — Ay. carefal tg, AyOic | 
zuy thing that looked like confuſion ; ſometimes wog ſcrup : 

in.this caſe; 35 ours tog, often offend the, gebet ay. There 

| eien walken ond 30 dend een ase bi 
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ifs THE DISCOVERY. / 


A new mac  Freedian ſhould have wherewithal” 
To pick a bit. lee 

i n No more : it fl be oy. 3 
5 Tn gire you & theals meat. "I {14S 

F Epi. By Fey | 

You nan t unbind me, mn tax vealk'd my pardon. 305 

Pix. If T unwittingly have done you 3 
Honeſt Epidicus, I aſk r 1 204 
And ſo -I make you free 

2A THT} Err. I pardon. vou | 

But tis againſt the grain —of pure neceſſityͤ— 
Herearemy Apes meme” 2 — when 925 OY 1 I . 


rn o 1 4 re — N 
1 1 * 1 VR 14 15 » 2 #783554 oY 


g's „ . COMEDIANS... 5 


i „enn 
This.i is the man, who by his rogucries 
I , 07 275,007 0 [pointing 10 Eerprovs, | 
Inari iowa 590000 30 29122 * N Wt 178 A 
Vier. Sis 41 The original de ge pajipete;. Pape 
rare bg grifies. properly te eat prop as children do + hence by a figure, 
which the rhetorictans call catachrefts, the  pulting improperly one 
W uſed in _ for to eat.” | 


786 f . 1 
| ag l Here, perhaj $ ie 
Sys bit rn th owt read triumphant, I grantit 2 
= our age, if this were afted ; but the Romans were of an- 
| opinion in theſs.caſss, and they took a peculiar pleaſure in 
Xing A witty. flave. cheat a covetous old fellow ; and the ingenui 
Jae d eee ah im? 
of It... now 2204 viioidooban bluow yer: 05 CHAR * 


br. 14 pekte ſees to bear u Uttle 1 on poor | 
dicus, to give his rwgveties fo” harm a name as that of vice. 
Fit "had he done He had, ris" tree; chour'd art old pentle- 
a r his money but ehen be Had ör kept it for hiv own 5 
of Re had given it to bis ſon. Not had he done more than 
Phormio in 7. Wan, 8 Capin in The Cheats of Rr Flippanta in t 


= 


ATV SEEN RHI HI. 10 


Has gain'd his freedom Give us your applauſe. 
Farewell. Riſe from your ſeats, and Krerch, your 


- limbs. 1 bt 


i 0 riginal i is, malitia * which we have tranſlated roguery 3 1 
a word, ken is indeed ufed in, a vicious immoral ſenſe ; det, 


egually ſo, 30 mean Hale, cutmning c or artifice. , 


„ The gien 4a is opened by Stratippoclen; eee 
from Cbæribulus s houſe, Fees Ie ben, at a diſtance, much caſt 
down at having ſeen Periphanes purchaſing ſome ſcourges ; and 
coming to Cheribulu:'s, to beg ſome money of his maſter to facili- 
tate his eſcape. The banker in the mean time arrives with the ſlave; 
and thus no perſonage appears on the ſtage without a reaſon for 
his fo doing ; ; a thing Plaus has always very exactly obſerved. 
There is a wonderful variety in this Scene, where the meer dif- 
covery of Telgſlis to be the daughter of Periphanes, makes a total 
change of every incident; and this is managed with ſuch an 
appearance of truth, that one can ſcarce conceive but that it was 
a real tranſaction. Yet though Tast is diſcovered by her bro · 


ther and #pidicus, the 3 is not compleated ; as the 


ſpectators are in expectation of Perighaxes, who was gone in 
ſearch of Epidicus ; and he comes back with his friend Ace 
juſt after Epidicus had di patched the brother and fiſter into their 
father's houſe. And thjs is 1 2 1 ws: laſt Scene, which 
is extremely enteriningg 

N ſubject of this C * is Jouble. At hs ſame time that 

Periphanes finds his daughter, Str atippocles, in finding a ſiſter, loſes 
a miſtreſs whom he was paſkonately in love with; and for whom 
he had deſerted another, whom he is at laſt obliged to take 
n. 
* principal incidents are, the diſbanding the troops, the 
amour of. the Captain of Rhodes, and the arrival of Philippa, 

The time of the action does not exceed the morning. 

The unity of place is perfectly well obſerved ; as the whole 
| buſineſs is tranſacted in a ſtreet, in which the houſes of the prin- 
cipal characters of the Drama ſtood. 

We ſhall conclude with this remark upon the vials: that the 
Ads could never have been more naturally divided. 

The Firſt contains the arrival of Serarippocles, and the opening 
of the ſubject. 
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has ſucceſs in them, Fry it N een 
| The fourth, the diſcovery of them. e eee 
The Fifth, the diſcovery of Telefir, and his recovety from 


t of allthis," not one charadie r appears 


upon the Rage withour'a neceſfary pretext of bulinefs there... 
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- GRUMIO, 


PERSONS of the DRAMA. 


THEUROPIDES, a merchent of Athens. 
SIMO, bis neighbour. | | | 
| PHILOLACHES, bis ſor. 


TRANIO, J ,, bene 


CALLIDAMATES, Friend to PHILOLACHES. 
PHANISCUS, 4 boy, his Jervaxt. 


- Another SERVANT: 


| — * 


* r I. ATTA 


PHILEMATIUM, a id gi mit of Pni- 


| LOLACHES. 
SCAPHA, her maid. | | | 
 DELPHIUM, miſtreſs of Cartianars. 


SCENE, ATHENS. 
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? Bu GRUMIO and TRANIO. 
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NOME from your ag will you? Our, 3 you * 
ue, . 
You ave ſmart upon me midſt your platters : 
Out of the houſe, thou ruin of thy maſter— 
By Pollux] let me catch thee in the country. 
And, as I live, I' ſoundly be reveng'd.— erg 
Steam of the kitchen, why do'ſt hide thyſelf 3 
„ TRI. Tou ſcoundtel, way this noiſe before | he 
houſe!: . EFT 


This Comedy! is called in the original MOST ELLARIA. 
The word is formed from mon/fra, things wonderful, ſoftened i ioto 
moſtra, thence moſtella, and mefellaria; in the ſame manner as 
caftellum from caffrum, a caſtle, And as ſeveral antient critic 
and commentators have mentioned this Comedy, under the title 
of Phgſma, which ſignifies an Lpparition, we have given it that 
name. This 2 like ſome others of our author, has no 


WM! * Think 


188 THE APPARITION. 

| Think you, you're * r in the countr) ? 

Gd nd e e ee e the door = 2. 
What! was it this you yanted then — [ ftriking bim. 


g x _ Grv, Oh! Oh! 
What dot 2 firike me for ? 


l a, mls lt re 


RS: 


| aber 4300 n but fafe 3h þ 7 4 CATSRERM 
| Whom you are eating up while he's abroad— 15 
Ta.. You hogs, you prate nor Much n nor likeli- 


How eat at kms: 4 n bg bboad ? 


wang You! the mob-minion ! the tompvit 
K OA diff him OM UID x 


; Fol country in my teeth! We ſoon ſhall ws you 
Brought to the work Foule there: by Hercules! 20 


Vos lbviſit us in ee eee {MO 2 
* 


1 One to the number of our iron race 


hs Nowy:white tis ip your power, aan ee oT 


SS . Ham ud 10 Hut votls „ on 4% 10 


V. 10. Gor walibe lg } 45. db Tbe tel 


© eme en GO" Ae bn ts 


. 047 . 0g th 20 7 fs "x 2 He m 84 71 Fot 
4 225 E. 27001, r en det chf to 
mark his crying out, 1 — s ſtriking hig. 


2G% 36: Yes ch og T rig] dau if, N 


2 | 5 a country ſervant, Nes cat K tl" Boku Fe "of 
A 15 1 as a ral is of Tmall pun in eee "Ear 
We i we Yentured to Leah & 4011 2 We,. Z tafsla sg = 


} e ee e e Tb. e . ene 
AL PLOT | "rink 


Alcrr J. $SC'E NiBiIr ce 
Drink on, confound, corrupt your maſter's ſon. 

An excellent young man !—Days, nights rograkexots 
Conſume in riot Be true Greeks ; buy wenchcs, 4 
And ſet themifree;; feed paraſites; and feaſt, 
Magnificently fraſt yourſelves Were theſe 
Our mafter's orders hen he went abraad ? 

Thus ſhall he find things hufbanded at home? 30 
This think?ſt thau a good ſervant's duty, this? 
To ruin both his ſon and his eſtate l- 8 

For, ruin'd I eſteem him, who acts thus — 

7 6 An nog 1 

| V. 26. — 5. tine Greeks z The original is, pergrecamini. 

| {Purgretari, Fefturtells us, is to ſpendewhale days and nights ia 
drinking, mirth, and banquets. M. De L Otuvre, from ¶ ani 

Pedianus, informs us, that the manner of drj among the 
was, when they had the cup in their hang, they firſt paid t 
"reſpeQs to their gods; A s their friend#by name: and on 
every time they called- upon their gods, or named their friends 

and intimate acquaintance, they drank off a cupjof wine. 


The word pengræcari is often uſed, by Plautas, and alvays in a 
A Tha, in other authors — | 8 
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27 A youth, 


190 THE APPARITIION. 
A youth, who us'd to bear the palm in Atbens 
| For temperance and frugality. But now —_ 25 
Ranks foremoſt in che oppoſite— Effects , 
Of thy ſine tutoring, thy virtuous care! Vo 
Tra. You' raſcal, what have you. © do with me 
Or with my actions? Have you not your cattle 
To look'to in the country? Tis my pleaſure 40 
Too drink, to love, to keep my girls. I do it 
At the hazard of my own back, not of yours. 
Gnu. With what aſſurance does the A N 
. fie 1 850 it .— 
| . Ta. Now may Jupiter: Kino 
And all the Gods ee an How: thou 
ſſtink'ſt 10 45 
Of garlick! Filth by nature, "raft; Pa,, 
Foh l thou meer hog-ſty—Dog and goat 1 1 
705 . What would'ſt thou 3 hs 2 _—_ car. 
| not all 12 
"Stink ul you do of foreign n nor fit - 
The upper place at table; nor al live” 
On dainties like yourſelf— Well, Sir! Enjoy 
Four turtle-doves, fiſh, wild fowl; and let me 
Do, che 1 fink, the duties of my ſtation. 


_—_— 42. {ufo ode e rat hinkeid]» The original is;, mei 
| Yorgh facie bac, non tui fiducia. The ward fidacia was uſed by old 
writers, in the ſame ſenſe the lawyers afterwards uſed Hpotbeca - 
eee fove An. Pike  guod fold conventione contrahitur 


ab/que condit 
Rr 88 ca or fidacis, means a pledge or gage con- 
traded for by covenant only, Without an actual ſurrender, 
See Grewviz: on Cic. De Offc. Lib. iii. i u 
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Thy fortune's happy, miſerable mine - 
Both muſt be borae—Why let them, ſo my good 55 
ide but with me, as ſhall your ill with. you. 
TA. Grumio, you ſeem as if you envy'd _ 
Becauſe tis well with me, and ill with you. - 
Tho' 'tis but what is juſt : It fits my ſtation, 
To keep my wenches; yours, to keep your cartle; 6o 
Mine to live well, and yours to feed with hogs: | 
© Gxv, Thou fieve of fleſh ! for ſuch will becheendz 
So ſhall thy hide be finely pink'd, as through 
The fireets thou bear t thy gibbet, if our maſter. 
"On once return 65” 
S Ta. How know'ſt thou, Grumio, 
But ach 1 may hs, thy fate ſooner than mine? | 
Gxv. Becauſe ve not deſerv'd i ir as n ; 
DL, e 
You with E enhance pou nnn. 
Sau. Will you 
Let me have i ee u Ne eg trated 70 
If you have none, why give me money for it; 
And, on then with your 'buſineſs—On ! for me, 
As you've begun; drink, live like Greeks, eat, ſtuff, 
Een till you burſt; kill all your fatted dainties — 
Tra. Peace, get into the country — Now w_ 1775 
Away to market, and buy fiſh for ſupper: 
I'll ſend you fodder for the farm See 
What new dP Why e- 9 — 


ty 11 


a 


V. 6 l 4 thy gibbet—) It was re mat time 
for malefaQors to carry the gibbet they were to be executed 
upon. | EASE, | 

V. 73. —drinh, Live l. Greeks—] See the nate on V. 26. 
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Send us, O ſend us, back my. good o}dmaſter, |. - 


| ehe nme ſend him home 
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ain, main tu ar 2 dim 11 0 
Her houſe and farm, ell is ng ee ck. | 
I he teturn not in a fem months more, 
No remnants will remain Ill zo the: county MI 
For ſee my maſter's ſon is coming, hither. Dane. 
ee e e 
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Pai. ve long and often thought, and api RY: 4 

And in my heart (if I have any heart) 2 nn 
Have long debated and revolv'd, Whats man. "4 F 


Juſt born, to be compar'd to? and have now by 
Found out his Jikeneſs Man'is a new houſe — | | 5 


n 


Tul tell you how; and, tho? you think it not, "A 
Lwillconvince you; what I ſay is true... A 
When you have heard, you'll think and ſay as ; do. a 
Lend me your cars, and you ſhall hear my arguments; 10 3 
Far I'd have all as knowing ta, e 10 1 
As ſooñ as er an edifice is plan d. a ? 1 
Built up in taſt, and poliſh'd with Saen W. 7 rp RP i 
The archite&'s commended; and his houſe ff F ! 

By all approv'd; each takes it for a model; l 3 
And. ſpares no pains, no coft to have one vie: ug 4 
But when a tenant comes, unthrifty, mean, Aba: q 
Neglectful, with a lazy family T 5 
The fault is ſtrait upon the building laid; 9 
Goocd in itſelf, but kept in bad repair, — "on 
Then, as it often happens, comes a'ſtorg; 20 1 
Demoliſhes the b 3 the gutters, : 2: "as 

ETD Be 8 | itt 
ble, 1 
 donhle ſeals. i 15 i . 


v. ts. —poliÞ/d with 0 From this and «cher pülhgee 
in our author, where a houſe is compared to a mirror, it ſhould 


ſeem probable that the houſes of the Zanors were ren on the 
outſide. 
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e 
The damige to. repair. A ſhower ſucceeds; 


Waſhes the walls, the roof admits uy water, 


The weather rots the bi 
The houſe 1 , worſe * n all this 
| * — Te . A 


Link ale& delays. ' - 1 198 
Fr 7180 CO then aun nin it. VII. 2 
Delay jr, fil; Ar wall falls in, 30 
And the whale's then ane > rar eg Al 
Thus muh fer huidings-+—Now, bow. men ate ne 
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1 en firſt Ry the foundation, and then faiſe | 


he ſu Furxe of their 07 e ns. 
4 bas 


add armneſs;. that they. may CDI 40% 
good men: a Be nemme fog! +. 

As well ag uſeſand ſafeguard: to their oben- 
And to ſush ends, they ſpare nor coſt nor baue 


Expence dn chis aceount, they count for nothi 540 
[their manners, tench them letters, aW: 
And by their caſt and care, endeavour ſtii [ 
That other men ſhould : wiſh their Childvew>h | e 
| them Abit, 23 iO qo: rtf} of zol : 
: br — 671992. 376 Wut hi 0 ? 
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* jdleneſs of the hands the houſe droppeth through.“ 
Wis my KM Ahoi a 8 = | 4 
. 4d e n act they count for nothing. ] Tbers N 8. a Jing] 20 
d fumptus and Arg n we have here endeay 
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Then to,the;army— There. their fathers place ther 

Ander, prgtectign of ſome.greatrelation!z-.. 46 
And ſo they Pals, cut of che builder's hands, in 10 
Ere they bauer fla ear Nou chen mey ſee: * 
A ſample how the building may ant _ f 
For I myſolf, as; long as L Nas h Robes Rind: YO 
The inde eee ee, * 
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My pwn inventions; J. at onge | 
All that my architect had done before. 


Then enter'd neſz.- L bat y 1 ſtorm 
1 on my hail and rain; quite overthrew 55 


d each 0 18 
1210 e 2p by 3 1 
ain to chver ãn my ediſice: IA. ann 
ve, like a torrent, ruſh'd into daß heart, 
5 Seen and Jobl'd gute rough ay 


Aud aw, my 00, 0 e abe 
My virtue and my honour, all have left me. 


By negligence, Fm grown ſtifl worſe and worle ; / ; 
5 le rälters ute b faous, 0 el, an 
„Wich romivg, malture,,thar,.b ale .cemple, 65 


I ſee no means remain ta. pat 14. 
Fs hole muſt, 65 and its N fil, 
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v. 44+ Then to the — i fathers Pact thaw lady 
protection of fame. great\ relation. } The Remans always appointed 
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When I but think of what I once have been; 
And what Lam. None of my age mire die, "79 
Or at the diſcus, Javelin, ball, at wreſtling, | 

In Horſemanſhip, in racing, or in arms 

I then enjoy d me, an example liv- dd 

Of thrift and of hard living : an example 
The beſt have copied; but I now have found 75 
By following my inventions, after all, 

1 am n mel N Wee A nothing, ' lun 


85 Wee b E N E . NO 
| Eve enn "ond SCAPHA,” 


3 FL 


Puuxx. By Cafter's temple! now ies, wy 
CN) SHELF I £ 9211. IVC | 
| Toe got dis lang Mile batid with greater pleaſufe 
5 Vier ris'n more pure from the cold wave, than now. 
Sc. Thi eventiof every ching with Arr ory 
- 28 fo! Seck Un 0 


v. 0 r the Ge- e 
Kone, iron or copper, ſive or ſix fingers broad, and more than 
a foot long. Throwing this was an exerciſe among the Greeks 


und Rimans; and he who threw ir Bigben N 


3 At CN AO e Baan en 


V. 24. O and of hard hey " Fiitaba hp, . 
is, fays Lambin, duriter et ita tamen a This ſeems forced, 
| We rather approve of Fcidius's correction, viditabam I wa. 


3 "ugreeable to lieh we! have rranflaged the paſſage.” 


prev 9. 6. —— de. encant aan. 
t this we again meet with in our author — - N 

Eu. Quin tu iftas omittis nugas, n 
Ch. Haſhes ropotdir, Zacyntho ficer feri non mala. N 
OB po "Nibil mextijai eff; Ch. Se de atvica jt inaudiſe an 
WI Op armory. urn ans, | 

ds 5 Mercator, A V. Scene II. V. 101. 
. : : | Bots 


Arras 


ACT/L SCENE Wl 197 
Like the rich harveſt to the year 5 
| PaiLeM. What's harveſt 


To my cold bath 3 
Sca. Juſt what your bath's to harveſt. 


Tut. Have done with trifling, and walk in with me? 


Cb. Faith, ſays mine hoſt, the fige, Sir, at ages 
Are no bad kgs, 


Eut. Your boſt is in the right. | 8 N 0 
Cha. As for your miſtreſs, I believe, I've heard 2 
She is at Aube. — N Corman. 


There is a paſſage in Shat/eare ſo. extreamly like this, that 
I can ſcarce think it poſſible, 'but that juſtly admired dramatick 
| writer, muſt have had his eye upon it. It is in 1 Henry JV; Ad J. 
Scene II. between Prince Henry and Falftaff. 
Fal. Is not mine hoſteſs of the tavern a ſweet wench ?? 
P. Hen. As the honey of Hybla, my old lad of the caſtle ; - 
1 and is not a buff. jerkin a moſt ſweet robe of durance? ? 
Fal. ** How now, how now, mad wag ? What in thy quips 
« and thy CENRneT den a Plague have 1 to do with a buff- 


* 
. — +, EI ” - 2 — wo_ 2-4 * = — 
1 * 4 KKEZEZSLS 5 n - 2 
3 Ty.” N a 1 U - £ l 2 7 —_ 4 
> EI r 1 * — 1 eres = D 
— — * 8 4 7 i = 8 D . JK. =. k * ef. 1 - 


« jerkin ? 4 
f. Hen. Why, "what a 1 1 to do with = hoſteſs * , 91 
« the tavern ? | 1 
This has been obſerved by Mr. Colman in a note on the — is 


cited paſſage in The Merchant, in the ſecond volume of this mm 
Act V. Scene II. V. 1410. 2 


V. 8. Like the rich barweft to the ne The original j is, * 
horno meſſis magno fuit. Hornus properly . 7 the preſent 
* 80 Horace wes ie. 

"BY bernd dulei wina' promens dolia_ | 
Dapes inemptas apparet=— | + — i. v. 4: 
If unbought dainties crown their feat, 
"nd luſcious wines from this year's vintage preſt. 
| Faancis, . 
Vid here for N in general,” The time of this Drama * 


made the very latter end of autumn, and probably v was ated firſt 

at that ſeaſon of the year, I. e. in Noventber. For after this 

| harveſt and the vintage were ended, feſtivals were celebrated i in 
honour of Bacchus 3 and dramatick entertainments _— had a 


ein 87 * 
— e . ea 


bas td 
_—_ — RES 


1 


l WÞPARITION, 


1 * U 7 71 : 
- x 2-44 q IT 1.4 — 4 W 4 


S$ * * 


_ Re-enter PHILOLACHES. 


Peer Lapart.] Love $ HOY Godaeh! This, 
"this is my ito 

That ſtrip'd. the modeſty 1 WP) > N 

Cupid and love have rain'd into my — e 37 od 
Nor can Iroof it in, My heart's +All 

Soak'd thro, my; bab gek f ==... IM 

Parte. — Scapha, 

Lad if Aa dre becomes me; for Pd * A 


i * my Pbalblachen, m at, lov'& protector. 


4. That pretty perſoh,” is it, t We 


5 Enough with pretty manners? No; our garments D 


The men admire not, but —— out. 


Paule fee dene Gods thet Ll « 


7 Sh Scaphd's s wig % . 

How \adwing | e Jade 81 af 100 82 Preuß 

She has learn g er bene eee, 
Enman. A ſay you now? _ 


rade 2.4 Sent What mould 1 * 


_—_ = 5 0: BET fs uren, 1 4: K 
And be if this becomes me ?— 


40 ce w hott. cr me TINS 5 
Fe [ apart.] This gay, any dl. ak * 


ee 


Kind me gf: 1 
r 
NN + have, in 2 to be 3 thus tranſlate: 

Bu f the fall mean 2 725 g reſſed. mage 

1 "Our ih word patron, 

has f i e 0 8 eee 

| Roingns, Wha meant by it groteflar 


8 


e, phi 
i © 3 Nr 418909 | 12 $349 80. & 


Y; 6 nai ll ede 


"io 


dS 6 a an 4 as 


* 
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Ar 1 SCENE ift. 199 
Nor ow fall thy praiſe « of. ber. love. | 11 | 
Paſs unrewarded id 


PHiLeM, I'd 1 you flatter me, 25 
Sca. A ſimple woman Had you rather then 
Be diſconimended, when there is no room fort, 
Than prais'd with truth? By Pollux I'd nch 
rather | 
Reſpokeh, well of, tho i auch bofls 2) 
Than be found fault with; and to have wy _ 30 


A eber for others | 
PRIIRM. I love truth; 
And with to have i it always ſpoken to mer * blog 
I Hate a liar, ——— - 
Sc. May you ſo love me, 
: So may your own Philolaches love you . © A 


As you are truly charming 


.*  PmrLoz. (apart. Ak! ce jade? 

Whit aduration!—By my love to her! 

Why Was not added, by her Iove to me 

You've. loſt again your promis d recompence. 

Then I revoke my gifts; tis over with you, _ 1 

Sca. By Pale! *tis amazing ! you. that are - 

So clever, 10 accompliſh 'd, ſo brought u,, 

And not a fool, ſhould act ſo fooliſniy—g—ꝛ- 
Ns e Tell me, if I' in faule e 


by, 9 11 

V. \6. What ak; N (ol, r 15 4 85 2375 
tion, common —_— the Roper 
Id me dii amen} | 4 So may TEE 
imprecation on türe ei, if 5 55 — . ns, bur 
expreſſed only a wiſh or Prayer, that th e Gods might love them. 
Only in this Jatter fenſe, Philolaches underſta Sraphg's gath, 
took offence at it, It might therefore, be trapfl ted as aha m_— 


"2A rams 2 chat ſo LImight ler her! - 


ſo may ſhe love me! 
V4.5 Se. 
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8 ; ow By Caſtor ! yes. 

7 1b is a fault, when your whole wil is center d os 
In him alone, and ſtill to humour him oat - 
Your chief regard; all other men ein d. 
'Tis a wife 's duty, not a courtezan's, | 
To be devoted to a ſingle lover. che | 
\ Pr1LOL. [apart:]-Jope ! what a plague i is this come 

to my houle ? 
May all the Gods in the worſt way confound me, 30 
If I be not the death of that old jade, 
By hunger, ye and cold — 8 | 
' Parte, I would nat Scope 


"Y 


Should counſel me: bad meaſures — 
5 Sc A. Fool indeed! 
| If you can think to keep this man for ever 


Your friend 


m 


V. 47, 48. *Tis a wift's 4s; nor @ conrtexan? 95 
' To be dewortd to a fingle lover.] This ſentiment we meet with'in 
Terence; but expreſſed more at large. ak by a courtezan, 


— of wbtsi 0a9 quibufem gf res, RR” 
Quippe forma impulſe naſtra, nos amatores rcolunt r : | 
Hec ubi immutata oft, ili Jaum ani num alis conterunt.. 5 

NMI „ projpettum interea aliquid eft, diferte we . 

Tobis cum uno ſemel, ubi ætatem agere decretam , vir 

| —— — hi Je' ad vos applicant. 
- Heaigativerenuents, Ac II. Scene IV. — 


'Virwes your ieh ! an bie n 4 
-Forbid it to be ours For our gallants, 2 n | 
Charm'd with our beauty, court us but for a," | | 
Which fading, they transfer their love t6 other, * 
I chen meah- while we look not to ourſelves, . | 
We live forlorn, ' deſerted and diſtreſf. . 
Vou, when you've once agreed to paſs your life. 
"Bound to one man, whoſe temper ſuits with your, ES | : 
He to0 attaches his whole hear te vo. Coruna. f 
* When 


N Take ay, enen 55 


on 


1 * - \ - 4 * » * 
#. *F 1 — 


ACT. IL. SCENE IL 29. 


When age and when ſatiety come on, 
He will deſert you 
a PuILEM. Nay, I hope not 1 
Sca. Things we not hope for, oftner come to 1 
Than things we wiſh—lf you'll not take my word. 
Let fact convince you. See an inſtance here, 60 
In what 1 now am, and i in what I have been. 
1 once had my admirers, as you now; 
And was to one devoted And that one 
Left me, as ſoon as age began to change b 
The colour of my hair Deſerted me- 65 
And this will be your caſe | 
 _ Pm1LoL, [apart.] I ſcarce refrain 
From plucking out the eyes of this incendiary. 
Pr1Lzm. *Tis right I keep myſelf alone for him, 
Who of himſelf alone, with his own money 
Gave me my freedom. 
1  Py1LOL. Lapart.] By the immortal 7 
She's a ſweet girl—and of chaſt diſpoſition ! 
By Hercules! Pye done well; and Irejoice, 
' That I'm not worth a drachma for, her ſake. 
Sc. Silly indeed l— _. 
3 PruLEM. Why ſof—.. _ i 
S)ar, To be uneaſy, 
Whether or no he loves you— | 
 * PriLem, And why, pied? 
Should I not be Ow.” 
Sea. Youre: now free | 
You have. what you defire—Of his free choice  - 
If now he did not love you, he'd have loſt, -. 
The money which he gave to buy your freedom.  . 


i V. 88. Things awe not hope for, &c.] See che ſame” fointiment. - 
D e Ac I. Scene I. V. 82. 


Pier. 


6 THE KARTON : 
PaiLoL. [ape PI die pfl, by Healtes! bu 


.ll p 
| That jade to a Ht "cou Jearh ! This bawd, 
This ilt- 1 boyd is abſolutely 
Cotropting of the gin 
Pn EM. No, never can 3 hh 
+ Repay, as he dclerves, my obligations. 1 =p 
Scapba, perſuade ff me ow to love him ! $5 | "7, 
Sea. Rxpett then, if you- will devote y By ne 
* alone, to ſigh. in vain when od — 
ane. [apart.)] O that I now were chang'd int 
A quigſey, f 
To Lice ber d throat, and firangle the vile jade. 
Au. Tis fir tha 


. - 


at |-preſerve the ſame 1 


That wn daes Stach; to Gaba A. ; _w_ | 
Gothe d bim with gareſſes - 
| Pauor, [art.] May God, 5 
AR all their pleafure on me, * 
If I'd not free VN once again ! and be 
The dearh "of Scapha 1— 1 
wa 7 7 17 e. 1 
95 oyer ſtill will to your yoke ubmit, _ | 
415 2 e or life, en humour him 
J. him Woge to him like a wife. 
"FS: thrive well but as: their names: 
i e Tm 


= 6 * 1 2 
r 
en on BITTEN 


WA v. 98. = — 
that it was 
day, 8 to add fix rows of curls to t 

hair ; and that this antient cuſtom was in imitation of bs | 
Veſtal Yirginss: Sho! were drefied in that manner. re and 
crige; was uigd io mean, 1 * = 


20 f 7 


* 


4, ww i 
os ©>* 
> A 1 
» _— — % IF 
— A . 


———— — 
. 1 . ——=— 
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IT 5 PEAT . 2610 
aer dc 


I ſhall be rich ęnoug org S 

Piber. [ By r. 7 
If it mut come cle Hh 1 ſell d rl 
My father, rather than INI ſuffer thee © * 


To Wait, of be 4 beggar while I live — 
Sea, Whats 2 become chen of your a 
Puna. "They * the wad, when they fs” ; 


Pun 7 N. 95 that T fo © could heat" my my. 
rs dead. 
; Tilt at once\tyſelf might ante, N 
And make this girl wy. heir! ——=" 2 
S8 CA. He cart PPE] . 
Whole days ang yights e in eating; drink- 


ing, wg, coo 
No thought of chrife—the fe ws a meer 
| 1 7 yoo Goa, 


Kais B By ty He 
8 1 wa Er mat) eat Sb en with x r 
Fux Speak welbof himy talk on: bur . 
i abe Rim, . 
By „7 yon Bait rater for it, © ans 
.PRILOL; 2 By Pill carte had b ſa- 


- . = * hs 
$3 Fs & * 84 


ale ee Tavern leu, 22 
14d not ſo wen petto wd it—Matk liow Na = 
How ef Mi Joves me— Way dong, | — 
v. —_ RP 


ered „ fork bar T dif , 

e bo tote ' a title fu 4 

the Romans would ſuffer fück 2 {entlinent* upon" the — 

a boah We bbachr of their ſapream G0. | 
3 2 7 To 


— — 


— —— — — — 
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Top 


| (what we now call nh 


er 


+ 8 \ 4 
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lead my cauſe, Ive freed an advocate. i; 
. Philolaches, I ſee, outweighs, Mankind 

In your eſteem Id better j Join with you, 

Than ſmart for him, ſince you're ſo well U 


He'll be your friend for ever 


PriLEM, Reach t the mirror; 5 


l The, caſket too, where all x my. trinkets are: ths 


Quick ! ' that I may be dreſs d, when my delight, 
M/ dear Philolaches ſhall hither come, 

Sc. The woman that neglects herſelf, her youth 
Had need, a mirror uſe: but why ſhould Ju, 1 


Who are yourſelf a mirror to the mitror? 130 
Flor. n, e that pretty are. ahr 
| Bos arg, add axgte hat 
To arge r own ſtock, . "Sweet Pika 


130 


1 
8 * d 


v. 6. iv ee „ ese, K. C. whe, wg 
i OCT hs 
eto vi 
V. 1 bed the mirror. antients 1 * their mirrgrs 
95 55 10 of metal b Fpolim'd; ſome- 
times of braſs and Non Wen . _ wr . of 


filver. a 775 Sn YON 10%. 
* FS 


Ut. e foci how vine apud mater 


| Furrant Brundiſina, Hanno et ar? mixtis. Pralata funt argentea, 
£0 Primus Halt Praxiteles magni Pompeii tate, enger fu pes „ FF 


5 _. airs appofito avirſir. 
"a4 Prins, Nat. 2 Lib xkxiki. cap. 9. 
To go S in this place with all things coneerning ſuch 
looking · glaſſes, the beſt known in old time unto ohr anceſtors, '* 


bo came from Brandif, and thoſe covſilted of tis a braſs tempered ; 


together. But when filver mirrors came in place, thoſe went 
down, and theſe were preferred before them Tbe firſt <> 


made chem of filver, was Praxiteles, in the days of Pompey the 
Great. Of. N men had this opinion e . | 
 wayld-rep F 1. ip 

\ = bed ene ted 0 abs enten 
| 3 . PHILIN 


. 


— 1 
I 


r — 
—— +4 — 
- — 
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ACT ScEN E HIL 355 


- 'PaiLzM,” See if each hair be nice, and in its place. 
Sca. So nice yourſelf, doubt not your hair's ſooo. 
- Pr1LoL. apart. ] What character can e er be given 
worſe 23s 
Then is that jade's? All Hlatheryriow's before, | 
All n 558 * 4 
PriILEM, Drs : give me the ee, 2. 


—ä słj4c — — — — — — — — 


| 
} 
12 


S $a*2S& 4% \% 


Sc. Oh 1 that's like pts rom white wit 
ink. THE Sogn bis l 
Pan ILOL. Ho J Wirtily l aid that of the ink! and 
a 140 
Tis well ald, Seapha 35 I applaud-you fortita old -- 
PHILEM, Give me the red then ! 1— 
Sc. No Vou' re merry yk ? 
What ſpoil a "Gniſh'd piece with a new daubing ? 
Such bloom as thine, no paint ſhould ever touch, 
No waſh come near ceruſe, hor white or 1b —145 | 
"PaniLext. Take then the mirror 
Pa1Lor: [apart.} What a jade!! ſhe has id! it. 
O for a ſtone to break it alł to ſhatters! + | 
Sca. Here, take the towel—Wipe your hand: 
— Why ſo? 
Sea. Leſt having touch d the mirror, they ſmell 
ſilvery; — U 
Tov never muſt Philolaches fuſpe@ .. - 150 
ou have been touching ſilver 
Pnixox. Lepart.] I ſcarce 0 
I ever met with a more cunning bad 
Why, what a witty thought; a ſubtle one 
The jade had bout the mirror !—, 
V. 148, O for @ fene to break it all to harter: 95 The origin 
is, que - ego illi fpeculo diminuam caput. This indeed might ſeem 
-80 ſait better with glaſs ; but will do for —_ 
7 PRrILEM. 
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eg 233.01 | Bates. dere | 
Sond Lp et 7 


ed e hem Hy ne Wen - 253 

* e And why? 
| eg: POO let nothing: 
I fwear tis true Tour nointed hago. HA 


by 
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ee, ids ben un., eee : 
586 A ne 16 E 1 Eff ad Atticutd, B. ji. Ep. 1. 
* wens to ſmell well when they Fug of ee 


eee mae of eine llc; 1 K 
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Vo M OTE 5 
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— hvtach of amber ende 5 
e Pg i Hyeets, thou cer TE 0 
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varits anguenti opprimentem GA 


| Quad ſemper ———— Ten 15720 A 
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2 1 9 copies 

#05, 15 "7 

2 e,, OE = 

bd fo it - r 
% WM... Arr cenix” veſt wore red = Nn 
** 72108 ndt at us, hh not ſweett e r 
mat e ery, ur I Well well. 
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ACT . SEN Ub wi 


. New vamp cheraſclyes, and hide with Paint their 


wrinkles, : 


Whien once. the 5 and perfumes mix, will Kink ' 


Worſe than the 5 compound, when a cogk _ 
yrs all his broths r en e 7 
of what they ſmell;; but only they tmell ill. 


PniLol, W learnedly. the jade treacs every thing} | 


The kpoying g9es leſs knowing than berſel£1... 


Us the ſpentators. 
know this true, who have old wives at home, 155 


That bought you with their portions - 


Puizz This geld be! 
See, does bo 


t 2 nmr me 8 enough, c — 
Tha ig nt m cake -v l 217 tn, | 


5 - PHILEM- Then, ien 
FEE u cell 700 Tis Philalgeber's—His ; 


hat he may never buꝝ vou what yνỹ ik e n: 1% 


For *tis with Wen purple Janers buy: 0 grad [ 
Their miſtreſs? favours ; and hat "need have yen ot 
To make a ſham. of what he does not want. 


Hide age in purple Gold e of 


A naked beauty is more charmiagi than 174 
From head. to foot in purple. Tis in vain 


A woman is yell dreſs d. if il behav'd.. / nl 

Ill conduct ils the fineſt ornaments, 1 ba 

As bad as. dirt: for. if drama banda, 

She's dreſs'd.cnoughr— 1 ent 49 250 
Fnuon, Laber. Tae long; Err held me hum ber. | 

| W at are 10 two about — [ ewing himſelf. 


k Fm erg f 
? 5 


La 


* 


Rena a mo 285 mores - "which i ag | 
as w LY univ eans 4. — 
N | M. TT by 


4 1 — . v |: . 
| IE 1 Nen S IJ * 1 Wwe rs 
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268 112 Krane x. 


eee You're dreſsd 9 
mee in [to ScapHA ] and take this Tank Ro 
But you, my Pbilematium, hy delight, ' 3 
I would regale with you 15 
„PIA. And I um för hat TL 

My loves my only joy, your pleaſure's mine. 
Fut That werd my love, is cheap ar twenty 

nn AI, 

; + Pain Then give we ten; m der. n 


. 7 2 Rx 17 


a bargain. 1 
1 Pane: You have "got ten mengen the 
| Kd -44ccount; - © [9 11997 $71 GIF Ie X. 
c juſt thirry mine for your freedom © 
And why reproach me? 
| : £41 noi, Can I then r thee? 
Wich whe wiſh do be reproach'd myſelif ? 


I have not laid out money, man a d 1 1 


antennen ee ee e 
PAM. And Pm . 
1 never better canvniplsy my pains, 3 . 
Than in Yor love Ibear you— 
/#- Pmifor, Were 8 
Dede and ee 0 love each other, 


Who joy in ours, joy in their'own good a 
"Who envy us, ne er envyd be themſelves— W 
Phmzn. Then take your err water for 


8 8 our hands Ts $$ 27 * Be * 
Boy, ſet the little table here The dice — 
Would you have perfumes ?— 


ue AhT What need of a rf fu un 
Wben happy, L recline myſelf near you. 
"Me E _ * friend, who's n. hither, 205 
And 


| And both, we think defervediy Mayall git 


RET RY TP Ae AG DIS 


Ac I SCENE W. - wy 
And with dis miſtreſs too? See Callituniaths | 
| Approaches with his miſtreſs—Come- on, love— . 


Our comrades ! See, they —_ to Are our 
Plunder—— | 


rErws "TV: - 


Enter SALLISANETNG . and. 
a DELPHIUM-' 


Car. Come in Good time, and fetch w me from 

_ Philolaches, _ [70,0 ſervant. 

He $ my 2 or from * I've been, 
W my heels, ſo tir d I wass 


oth Joi entertainment. and diſcourſe. ,. - 
for Philolas bes—and make a bout. on' t: 5 
1125 will receiye us ly and well—. 
Do I ſeem drunk, my mam—— 1 [4 1 
” oak No Orr | 


Than 30 ſhould always be- 


1 AL, [Il hug ven then, 
And you'll bug me ——= 


Ty 
8-2... 


©" Dow M an gelt, ar- 
Car. Toy re ors fo Meet foul—Eh.} Hold me ups 


. iii ene 
"Daw Take care you do not fall, —Stand = 
17 K „ind 11 11 y, child 1240 Wy CAL Oh), hg! POOR 
1 ſwee tester c ch child. my —— 
Dat.) Tale h e reeline upon the e 
Eer 25 can 7 115 couch prepar d fot u-: 
. e DAN 2 1d d ds 
JEL and take 23 15. 
Por; me from Philolaches. * 86 l. Twin W 
Scene V. v. 8. Note. 
a lt, * ö P TN Di. 


+ < 
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I'm on che wir Fall you, I fall with you Ty 
Then both. being down, ſome one ſhall helpw p both | 

of us by 5 
He. s ſadly drunk— 7 


Car. Does mam-my i Im - OP 4 


Dr. Give me your hand—I would not have thee 


hurt. 
Cu. Here, take i—Stay—keep n with me,” 


tho [3x63 20 


Where am I 1 cen you tell? 


1 


Dr. Tes, ſure— 


een. Oh! now it comes into my. head— 


4 Tm going home to Tpend the evening 2 
D xX. Certginly— | 


Gar ves to ber r wel remember thit— f 
Punt. Lee FEN. WII you not t give: me leave, 


1 * 


my ſoul, to meet em? ee "25 
Hes ne of all my friends Tve oft regard for. 
1 will r Ir een now 155 

Prarie. Alt that een how 
Tome age GALE 1%) 


„ Car. Is any body nere? 


Cle, Thavs win."  Philelaches, 90d _— 
1 ae friends _ 
5 tl God ſave you, Cantus“ 


Al. 


"Here, take your place Whence 1 is it you come now? | 


e * pc l a matt that's drunk? 

85 * Punt. Why, well faid; boy. 
e if you lone me, Delpbium, take your place. 

- Car, Give her ſome wine - Ell go to ſleep —. - 

152 Pano, Hlis conſtant trade Nought * 


ITS * wonderful, 35 
by SN EST: etaa 3 wn fr 2 N 
Un * Whit 5 5 : : 34 W? a „ 
F 4 18 4 N 4 
. s 


. 


2 


A Cc TT SCENE V. 2112 
What, my dear Delpbium, ſhall I do with bim 5 A 
Dl. E'en bb him as he 18— 


4 eo an PH. Come on chen—Boy,: 
A cup. of wine round, and begin with a 


Werner 4 1 n 75 
mu 8 . CS 


. 
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Tua H best bre with all his we, and 
: his power, 
Is ſeeking mine, 'and my young maſter's ruin.— 
All hope is gone—No ground remains for courage, 
Nor could ſalvation's ſelf, had ſhe a mind, 


Now. fave. us. What a mountain of diſtreſs  - 5 

Have I juſt ſeen at port! My maſter's landed, 
And Tranio Mn ee here” php on, 
: Lie the 3 


| Would in * and take my Ax 56 


N 
. aA * \ | 
<. 4x SW. * 


*SCENRE: v. This; in all e ede de l is 
made the firſt Scene of the ſecond Act. But in that caſe the firſt 
Act would end in leaving the company at their entertainment, g 
and the ſecond begin with their continuing at the ſume. We 

have therefore thought it better to add it to the firſt Act; and 
to maks the ſecond begin with the entrance of Thearopides, Phi- 
lolache rs father, juſt landed from abroad; and have taken the 
Uberty accordingly ſo to do. It is true by this means, the ſecond 
Ad is made very ſhort, and to conſiſt only of one Scene. Bot 
' Inftances of this kind occur ſo often in Plautus, that, it ſeems 
| to be ſcarce any objeRtion... 3 | ky) | " 


V. 4. * Nor could ſalvation 578 ges The Captives,, AQ I. 
Scene III. V. 18. and the 8 Vat I. of this tranſlation. 


20.46% P 2 | In 8 
ann 4 | 83 5 
? G * 4 y 4 


1 


h ah, See the Table of Coins, 
Bas 11. moll «vith their lancrs dare attack a tower.) The ori- | 


e 


for maleſactors to carry the gibbet or croſs 


# i \ 


zn THEAAPPARDTAIO N. 
At che: whipping-poſt—Where' = your haet 
Will bear a flagging 2>—Or; for a writting Fig 2 
Mould auh cheir lances; dare attack a rower 


Where you may have five hundred ſpears at once 
Fix d in your body—] will give 2 talent = 


To the firſt mart ſhalt run and ſeize my gibbet. 


But ' tis on this condition, that his legs NG oy 


And arms be doubly bound; and wien that's done, 


Let him demand his nioney : he ſhall-have it. 


But wimt a dog am I not to Tour homer? ay 


: eng Our Pers e Tranio „ from 


the port. 


aa Poa ene e 3 


* * 1 
y? 2 p * 


v. 9. — ns Fu The oil ; 
- plagipati . words of Plaxter's coining j from playar 


N theſe <would endure” blows, and ramen rate e 


Vito, =jor a trifling ſum] The original is, ere 
VoI. I. * A 


zs, Hale which: fignißes 2 high tower made of timber. 
walls of :cities| on fortified places, for the ſoldiers 40 attack. 


ITbey had ibem alſo in the circus; and the ſoldiers attached chem 
i to entertain the populace. And as. thoſe who mounted them were 
jn ſo. doing. 


expoſed to imminent danger, on account of the re- 
fiftance they met with from thoſe who defended them, this pal- 
- ſage allades 10 the ORE ana een 
fall a gratuicy., | ery” On. 


7 e. 


V. 13. 14. Gd i Fl 3 
Yo the fot man Hall run and ſeize — ies Ki ws the clan 
- See Safes. act Captain, AQ 


95 RR 


. ” a 8 r % | 
21 1 e Pnitor 
mY, PONDS. ; | 5 
4 % . , 


Th ey were in the ſhape.of an egg, uſually fixed on che top of the 


* 


FFs 


ACT i. SCENT N. ung 

Paitot. The matter? | 

3 TRA. I and you 5 

: Dans What Je y04 ev by I and you ?— 

— fg Tua. Are ruin'd. | 

4 Dn ein o n = 
Pa. Your father's here.— 

| Pn. What's that you tell me? 

Tra. Undone ! undone — fay, you _— 


: nner. Where i is he, prithee! — 
| as x + Juſt upon my heck 
Priol. Who n ſo? Who has ſeen him ?— 2 
Tux. That have ] 
I fa, I fave kin 28 
8 Pol. What am I above?" | 2 
T4. A miſchief on you l aſk what you re about 
About your * ON f 


v. 26. e Mains 
15 Quid ego ago Nuid agas ? accubasr. This is a pun on the 
different ſenſes of the word ago, We have endeavoured to pre- 
. B — gat Trauen 


has a paſſage very like it. 


natho. el: | bet. ..- | 
r 375 4 5 


A meer play W 
| feryed; which is alſo in fend. | 


A 


Qu ? | | 
TEE . > AA, Ke v. 424 
WIG Sb p< © 
Ve 1 


P3 N 


8 Who s that ns ? 


—— — —— EE ́ꝶ—¹ä—ääVM 
— 
= 
— 


, 
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-  Paor. You: yourſelf have ſeen him! 
Ta. Thave, I fay— - 
* g . ut = Fanbus fed "I "> ANY 


"Dobra 2 | "Taxa. I ſay, indeed 


14 Dr 


. Ungone indeed, if what you ſay is true. 30 
Ta. What ſhall I get by telling you a lie! oh 
Pn Wan 's to be done 

A e T4. Order A away— 


; PrnLOL, Why, Calldamates--- 4. 
T=. Amake him, Ng. 


mig 45) Dx. — 
Why, Galldamates |. Ls « | 
r Well—wello{drint] 25 


W 


wig . Wakes wake 


1 wake---Give . a . af 0 
N Philoackes's father's — acct ws. apts by _ 


Cay, I Rn. father's well - 
An a frog e He's well-—and 1 
Undone 
Car; Undone! 1 How r 19 be >---Ubifone! | 


1 5 Publ. Up- Here's my father coming - 


Car. Father coming 4⁰ 


Bid A der again- What comes he here for? 


PrrLot, What ſhall I do? OTST. Shall my 
father find ae 


x W * 
WA 8 - A 
N 3 4 4 © S 


: And 4 ouch the ſame kind ann our Sotho, 


bu 
1 : 
= 


My "ox lads, I will tell you what Jam about. 
wo yards and more, 


Merry Hog UA Winder, Act I. Scene vu. due, Pj 


' Ps 2 * 2 


Sce a — paſſage, ad 0h, Scene! II. 10 27, 6. 
5 Immers d 


- F 1 . ! | | 1 
, 


ACT. L SCENE v. 7 


. in riot; his houſe full of gueſts, 
And wenches ?---A fad job, to dig a well, 
When your throat's parch'd with thirſt---And that's 
my caſe; 45 
Who, 'now my father's come, am n quite e 
TRA. See how he nods! He's faſt . 
rouſe him. | 
Punor, What not wake yer! My faher will be . 
here 
Immediately, I tell 700 5 
Cx. Father, wy _ 
ay Gang Id arm---I'll kill your father for you. 50 
HILOL, Peace! you'll poll all—I beg you, jad 


him in „ | 
Immediately—— iu. i. DEryn. 
| | Car A jourdan ! or by Hercules ! 
Tu make one of you all—— _ [heis led f. 


Fnpror. Undone | 
1 aa e No--Coprage.! | 
CET ſhall eaſe you of that fee courage 
HILOL, Quite ruin 3 
| TA. Peace ! I ſhall contrive for you, 55 
To lay this ſtorm---Shall you be ſatisfied, 
If 1 not only bar your father's entrance 2 
Within theſe doors, but make him fly the houſe A 
Go all into the houſe ; and with you ne 
Theſe * W. | 69 


a 


V. Rae 
I know your voice is good, ery not ſo loud. 


This Uns is taken from Ben Jonſon, © The Fer, * 1 
a. 'who co ee X . 


« 4 A 64 be: * 20 N ” 17 . Iv ++ - 


2 8 . e 


- 


816 THE APPARITION. 


Tn np. „ Puror. And where then 1 the while? 
3 TA. Where you Tike beſt-—With this girl, or 
5 with that ah 

. Why, what's the matter now ? Are we to 


"xx: Ne ede offthan this; [pointing with Bibo. 
ei Ne atink Ke 
5 cu e le on that acegunt.— 
. N PR 85 10 ö 519 Þ Phil ot. Fine words | 
5 | . "=o. where they'll end--I'm in a ſweat for fear. 65 
ITxg. Can you iet, nd o command ? 
| Dui. Tes, y 5 17 $5 150 
; Tal. Firſt, Philemation then ö 
warnen Dili, you--- 
5h: +» Der. We're all obedience. 
NET, ES [Exeunt Paz. and DEI R. 
Ta. NK grang you may! "Now mark what 55 
5 35 FOR have done. 
. Ti when the doors are lock'd, take e hed wihin 
Gs t not LY. ns] . De 


- — x 171 


18 . * on 4 1 


13 + 0 


f FT 8 Tal . th inp ai, 
1 T a knocks— ps Arn 

1 ner. A Ay, thing farther? — bf 
Rn Ta, Aid them 
= | Bing ou to we the muſter key of te houſe, 4g 


* 
— ' TV ty No tt bb 


v. 64. No farther off. thes: Nes hoe ame, 
pointing with his wrt rv te — | 


If 75 37 2 1 L TY wah "EF : : o t's: 


. e men The 


> . round and bol - 


, 
o 4 3 
8 oY : ” 5 ** . 


Ac L SCENE N. $7 
That I may lock. the door gn che outſide. PN 
\ Pa1LoL, Ti o thy protection, Tranio, I. commend. 

Myſelf and all my 4 (they. g in. 


Taz. It matters not 
ke 'be'a man ſupportgd, ar ay 3:2" bo 


By patron, gr by dient. if Rel 


low, which they put inta the hole of the Jack, i 1 3 manner 
that it Was not ſeen, and whic -F prevent fer the 


opened; nor could chis be remov thout ili the 22 
1 piece of iron. by the means of which they puſhed the fir; 


there was a hole in che door, a little above the lock, 10 
which you might paſs your — in order to open ĩt from without 


fide. The other ſort; E called Laconica, was entirely 
concealed within ſide o door, 48 ſerved to N and Sn | 


__ dag e e ved, 


They called it b that Þs, is or 1 


** ſe it d cl d. A 
ee eee ng 


e © key, in allp n tg le ance 

Ef poten pea i le ee." * Verte 
8 rer ers armer en U- 
— . ον dee d 44 n 


Au, Qupobor xjvi Ta a dice. oh. 
Acud v Arra 1 bg £0vTa youPuoge 


eee. The Faß c ee. 62 | 


—— Now the 
- Fhemſelves : they'r re en ere Hh era moſt 


Of the * ſort, they have three wards— | 


> hy Scholiaſt ſays , the ord, naxurd naxunlferara. means mu eaps maſt difficult ts 
be 51 247 rfrited; { hat Ay was no opening the 3 of 
d' Hour "with keys, Again, that they were ſecret, 


. * U er 
0 8 — 18 vim 


& #4 


” 
* 


- 
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Wants ſteadinefs and courage. Every one 
Or beſt or worſt, can act with craft enough, 


Tho neer ſo ſuddenly—Give me the key,. 5 
Go in and ſhut the door — io the Boy, who goes in.] 


but the. great care 85 
And maſtery bf the art, is, where the roguery 
Is plann'd and executed, fo ta manage 
That nothing riſe to name the great projector: 1 
That all run ſmooth, and happy be the iſſu:: 
As you ſhall ſee me do, and all this buſtle 90 
2 glibly 8 withour a check to ore _ 


if 


But hes auen: mean 55 e _ > Utdone! . 

How well my orders are e 1— | 

RAP: - Boy. My maſter 

" His ord” me - moſt any to beg you”. 

Some how to ſcare his father from the door. 95 
See, here he « comes—.— | 

TIA. Co back, and tell him this; 

That I ſhall OY ſuch meaſures, he ſhan't dare 

POR look upon the houſe 4 but weil his head, | 


ri bis bead]! 1 when they were fur- 
/ privgd in oy action they were aſhamed of, or when they were 
about an ERS wor to ſhew * confuſion they were 


1 Ihe \ ; — — — — \#, * 82 5 W 
ADE Rp e ee 8 
Ff ft, taper 
. Lib. l. Sat. in. v. 37 


wo, 1 7 it biel sf, X 


Pot, When b e 16ſt, revoly'd T ſtood, EE 
— © - Goring del 60 pane int the dd. .. 
Fenn he addreſt me nom | un ANCIS. 
ku. | | 17 5 | | e Ta 


=- » 
! 1 


ACT I. SCENE V. 219 
And run away for fear—Give me the key— 100 
In—Shut the door—Pll lock it * . 

| [Exit = 
* let him ned he ſhall ee alive 
Such gamen perform'd to his honour; as I truſt,” 
Will ne'er be paid him dead But III retire, 
And reconnoitre, where I beſt may load; 10g 
His ſhoulders with this Ne we he enters 


— ai ic bot 2 
hs Cs $501 $4664 bk 4 ins 2 Vs Coke 3's ws « 1 it. 
CT / 


v. 101, —Pll bel it without fdr. ]. The doors of 5 3 
were conſtructed to open outwards into the ſtreet, ſo that they 


always locked them on the outſide. See The Braggard en 
Act II. Scene II. V. 84. Note. | 


V. 101, 102, 103.] Something like this has occurred in 
Amphitryon, Act I. Scene LV. 1 


V. 103. — Such games, &c.]. The original is Judss, which 
here has a double meaning; alluding to the tricks he is going 
to play che old man, as well as to the funeral games, uſually my 

In honour of the dead. 0 


* There i is in this firſt Act but little Preparatory to the main 
1 of the Comedy. It however very properly opens the 
nature of ſome of the principal characters to the ſpectators. 
The firſt Scene between the country ſervant coming to town to 
procure fodder for his cattle, and the town ſervant, the aſſiſtant 
to his young maſter's debaucheries, is entertaining; and the 
dialogue very well ſuited to their reſpective characters. The 
ſoliloquy of Philolaches, which makes the whole of the ſecond 
Scene, is ſtretched out into an enormous length; but there is 
good morality in it ; and the thought of the young man's com- 
paring himſelf to a building, i is productive of many uſeful re- 
fle&ions. The dialogue in the third Scene between the miſtreſs 
of Philolaches and her maid, which is overheard by the young 
gentleman, is well imagined, and the conſequence of his join- 
ing her, being the deſtruction of all his good reſolutions in the 
preceding Scene, is very * In ow” fourth * Callida- 
* + * | a | a * 


Ti 


a THE APPARITI ON. 


1 2 fiend, of Phillackes, is introduced ſo drunk he can 
ſand, leading in his miſtreſs Delphium, They go on ca- 


. rouſing z. hen in the fifth” Scene, Tranio, who had been dif. 
patched-to the port to procure ſome additional proviſions, joins 
them; and alarms them yith the unenpected return of Theure- 
a, Philolachys's father, from abroad, and whom he had juft 
feen landing. After an entertaining and intereſting dialogue, 
- Tranio undertakes to: prevent the old man from entering the 
Able, ſhuts them in, and ehjoins a profound filence. Thus 
ends this Aft; and the interval is taken up by the time neeeſſa- 
n AO ee ee 
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A 0 T I. 
8. EN E 7 8 


Euler FHEUROPIDES. 5 
0 ” THtORroPIDES. 9 5 


„ 


HANKS, Neptune, thanks har you wi 
now diſmiſs'd me 

4 your domaine, tho⸗ ſcarce alive Again 

Catch me but ſetting foot upon thy ſe 

Fil: give thee leave to treat me: A dboutdft wid 

To do but now) Avaunt i have done wich me-: „ 

Pve truſted thee with all neee Rortis 2. 


a Br TRAN TO. ee „„ 
TI. Tad] Toth, father e you · xe bern | 


5 A LEE, 4 
To loſe ſo good an opportunity nity. _ er; 
Tuxv. After three) years, * e els bg gypt, 
I truſt; a welcome gueſt to all my family. MN 
* 


ITA. Laſde.] He had been more we? 


ad told rd our death 
Turb. ; dots al of: and, ar 
| 5 mid f er 


| v. 12. . Ar 
two doors to their houſes ; one of. which opebeg 16th the firEt ; 
+ * , and which Ys, time we cal 8. outer. door; che other the 


£522 "RN 


inner door, and this was ept t locked outer door n 


25 unleſs at night, or wett rh Tode wil np)! and 4 n 
25 — see Act I. Scene V. v. 20 3nT'MKEN 
D L'OsU vs I — 


LIC 4 * # ; . 
; | | n K mW 
* 
1 0 * * 
"” * 
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ru knock [knocks. ] Hola Open: the door hom, 
ſiome one... | 
ITA. Who s this AW: our door ? 
. , Tazv, My ſervant, Tranio ! 

Tra. Theuropides my maſter !--welcome home. 13 
Tm glad to ſee you ſafe return'd—And have ; you, 
Had the whole . r 
ITnxu. . as you ſee— 
| 124 That's well— © ; 

| A n Tuzu. But what! ate you all mad f 


Tua. Why ſo 
Tu HEU. Why fo?-—Becauſe you walk wichourdoors 
| here, [749 t Nou $5 4% foe” 


And not a/ibul e = | _— 
No one to ope the door, por give as anner 5 0k 
I've almoſt broke don both the leaves of it 
e er my feet — 

TA. And have you touch's it? 
ruru. And why not touch: it? More than r. 
I tell you, 


870 Pve almoſt broke the doors with knocking at” em. 25; 


N And have you touch'd— 
Tuku. T ouch'd | Ay, and knock'd hard too. 
Tu. Alas! ; 
VN Tutu, What's this! © | 
. =" TIN It was ill e 
Tasse. Why, what's the matter? - 
| Tz. Oh! the horrid miſchief ! 
- Theill you've done is cot tobe expe... «7 
Tuxv. How ſo:?—" ot er 30 
een hy; pithee=--Ger you Rom the houſe. 
By this e . have 1 LN: e 
The doors ? LY | 3. 1 — „ 


. 


2. 
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Tazv.:How: could I knock, and touch them not ? 
Ta. By Hercules / you ve been the death 
Tuxv. Of whom? 
TRA. of your bete family | 
| THrxv. All the gods and goddeſſes 
Confound -y r- your omen l. 35 
Tux. Tm afraid 
You e can't 5 catisfaQtion to the _ 
Nor to yourſelf -. tal, 
Turv. What! Why! What new aku | 
Do you furprize me with ? 
Taxa. And---Hark you me? 
command theſe off, I beg you 
Tuxu. ta tboſe who bad aitended him fromthe port. * 
Leave me, pray [ Exeunt' attendants.” 
Tx. Touch not the n but touch the e 


2s we do--- 2 40 
Tuzv. 2 gut, I pray "ea ns ole" a $4241 
uA. Tis now ſeven months 


Since.» we abs lefrin is and no ſoul has enter d 7 
ren Speak: out-—And: way. 2 8 


— „ 


v. 35. n TOs 3 Diane had ; 
told Theuropider that he had been the death of his whole family ?: 
he adds, Al! the Gods and GedasJer confound you with your omen, 


fir au goo ene of nu fon q bo þ r D L'OZUuvas. 


„ — tarth 4s hi} The; antientseftcemed it 
a reverential ceremony, when they were concerned in any affairs 
which related to 1 infernal deities or the * to touch the 
* ; 


Cum _ os mile; — Pokey | ul Seni. 


— 


Wen he 98 . dhe ert 
with op hands. Ds L'Ozuyzs. 


AX 


. 


Taa. 


* 
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Tx. Look round, dar no Sie bear 
Tas. kita ra] Alls ſaſe - 
een 13. 8 But look again- 

InEVU. There's no) body 


| 1 18 8 s 


R Tra. be ae dent bie bn i 
Tuns. Hon! What! I underſtand 2 — 
OT BET 2 21 TIA. A villainy | 7% 4 


| of antient date committed long ago 


Long long: but known to us but now 00 5 
| 4 C1324 Tun. Say, raſcal; 


1 Whieis'ty who did it'?--- 1 


Tas Würm the under hend 
bis gueſt;and-kill'd him Tons, Taue 


- == 
8 r ee ene 


Turu. Kilrd him RL 3% er 
<Txa. And rob'd him of his gold; andburid him 
Here | in the houſe - Nane 20 
een 425 Tuxv. And why ſulpe&-you this? 
Tra. I cen JuLii 1a--Y aur ſon ene 
abroad, e eee ee en 


| ne maui areal eee eh da 44, 56 
| . hed ages  - 


Tapot the'eatidle om=-vhen,' on'a fadden | 21 


| ROO W 50 


Tazv. He ws ndr IG 
TE . 


No one Tub. r b 15 Tor es 7 

ITI. En ſo--but mind 6 
wee wan AGUA hünt-Fle fd. . 
1 e . 0 20% 51 mad" 


. "LAY af — © > I £5 Tate 4 © * 
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ACT U. SCENE: & 5 226 


ü Tua. It had been indeed ſurpriſing, 
Had he accoſted him awake, when he'd been kill'd 
Theſe ſixty vam. Why, really, maſter, 
At times, you're little better than a fool— 6 
Tau. Well — ell. I ſay no more--- 
IA. Mind what he aid 
Im Diapontius gueſt, here from abroad--- 
« Here dwell I---This my allotted: habitation--- -- 
6 Pluto would not receive me into av Ay 
« For an untimely: death I died By truſt. . 70 
« Was I deceiy'd---My. hoſt here — x me. 
And without funeral rites, here cover dme 
« With earth himſelf, by ſtealth---My gold the cauſe. 
« Depart then hence---A- curſe is on the houſe. 
« It is defild”---'Ewould take a year to tel! 73 
The wonders here have been--- Hiſt | Hark 2. 
Tazv. The matter? -Speak, I beg you-— 
IA. The door 9 
Did the dead, men knock at bfg 1 | 
R ve not ler | | 
One angle drop of blood---The. dead are come gl i 
To fetch me living, to the realms of darkneſs. { 
Tas. [apart.] Undone! They 1 with their 2 | 
, _ confound my tale. [Noiſe within. 
1. m horribly afraid he'll find me out--- _ | 
Tarzv. What's. that. you're ane to your- | '= 


1 elf z Wd nvla | 

| TIA. By Hereulss 1 1 
Fiy . the 8 I conjure. you, eo | | | 
Tuxu. avs whither? _ e 0 — 


ws 


7 vb * FAS S 
. 


Ve: III. n., e G 


226: rH ABPARETION. 


eee ee 11994 e Tant Tm not pfraid. 
I'm with th dead ue peace | 5 
be , Tae Tuschen! 

TA. If you were wiſe, you would not call on me 


> 4 


Moch le if [peaking tv an apparition. 
m innocent<-Ft was not I that knock'd--- 
Tuxv. The matter, Tame / whit poſſeſſes hee? 
7 Whom ere bee ſpeaking 15 . 1 
| whbes TA. And was it you, © 
Good Sir, chat eall'd me ? As the Gods ſhaft fave me, 
I thought the deack man was abuſing me, 
Becauſe you knock d at the n do you 401 
Stand here, not do as adviſe? 40 
nn What do? = 
Tu. A. Look re behind you=eFly, and er ear 
dead. M: | VSA I 95 
rr Why fly not you ?— bn el 
0 Tu. Pm with the dead at peace. 
= * Taxvu. I recollect Hut why ſo ſcar'd-but now 2 - 
| Tan OH take no care for me. I'll ſee to one. 
5 Fly, fly," as you've begm—Fy with all ſped, 


* 


44 — #4 
ZE „% „„ en CEE — — — A 
” 
— 


—U— _— — — U — —2— — 


e 2 20 Pit 33-00 219: Mas 
"OOO: T9002 022: uu. leur 1 invoke thee. l 
02 IZXT K 4 * 2 4 PI [runs off. 


* As 1 de 56 thut Airs 
pon thy ben: Gods ! be my witneſſes, 
Hoy pul ob d thro' this moſt viitoward event. 


BY ts SEEN [Exif 
$ =; way $090 nah 557 rao vo 


*. 85. — wil your bead} bes Ad l. Scene v. g= Make, 


V. 100. —invoke Hereules—] In caſes of ſudden fear or 12 
eee tor the Antients to call upon Freut, 
8 228 As he had ſubdued ſo many monſters, they e 
the proper deity to * or lay apparitions. 


* : n 


ACT fl. *8CENE I. 22) 


% This Act, which, according to our preſent regulation, 
conſiſts of only anę Scene, is opened hy Theurgpides congratu- 
lating himſelf on his eſcape fam the dangers of the ſea. Tranio 
joins him; and, after ſome congratulations, in order to prevent 
his going into his owp houſe, and diſturping his ſon and the reſt 
of the company at their entertainment, makes him believe that 
it is haunted by an apparition of a man long fince murdered in 
it. By this means he throws the old mam imio a panick, fairly 
drives him off the ſtage ; and immediately follows him. Thus 
ends the Act. And the interval (pay be ſuppoſed to be taken up 
with the time neceſſary for Theuropides to refreſh himſelf after his 
voyage, and for Tnquio'#0 conſider bow he thall carry on 
ſcheme he had ſo ſucceſsfully DU. 


. 2 - 
6—— 4 1 1 1 N , I 
. 4 0 . * : ö 3 0 
. / = -* 

* * 0 . 190 0 0 : 4 — F ©? els " * . f, 
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tar” 1 4 Hed 225 of 5 A 
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F it # 
+ #5, 44 "4 5 » 
wa | | | 75 5 = ; _ 
SaaS 7; 434 * 818 1 15 JI s 
4 2 2 , p 1 : C8 
I SCENE "ar" on gat! 
=> w + ww 5 & * 
1 4+ 4 20 1: 1 9 ＋ 


72 2 
2 e 4 © 10 5875 . T3 
vie iniggg - Enter n KE 1. 
205 4 at JF 2 9. : 1 83 # 3 20 tate . 
«A 747 10 « ; , 2 a 1 74 
; £7 $803 TER BANKER.” {p13 L909 1 
— ? 1 19 þ "$34 
Never knew Io ad a year, as * on Re 


Has been to me, for putting out of money 
From morn to night, I ſpend the day 'th* Forum, 
And cannot find a man that's for my purpoſe. 


Enter TRANIO. 


TRA. apart. ] Nay then, tis plain I am undone 
for ever. | 5 
Yonder's the banker who advanc'd at intereſt 
The money which our miſtreſs coſt.---All's out; 


Unleſs I am before-hand, to prevent 
| Its coming to our old man's ears— 
5 But why eum Theuropides ſo ſoon ? „ 10 
1 [ ſeeing Tuxun. at a diſtance. 
RES a ee he has heard of this affair. 


1 - PU meet, and ſpeak to him I'm in ſuch a fright! 
= Nothing ſo wretched as a guilty conſcience , 


I e e The Delphin edition 
| | gives this ſpeech to Theuropides ; the other editions to the banker. 
Theſe are undoubtedly right. So plainly fo, that we ſhould 


ſuſpect jt to be an error of the preſs, PRA Halt of 
X. De L'Oewvre, the editor of that edition. 


V. 13. Nothing fo auretched as a guilty conſeience. A ſentiment 
2 (at ada fiene u pro pr 


2 3 2 


Kerr mais CENHE I wy 
And ſuch | lagues me---Well come ow * 


ln 
Perplex all more Th ar requires it. n 
1 1 . 2 mit) Fi s 01180 
Enter THEUROPILDES. 3 bak 
351 958 y 1 - 13 SSC S 2252 
Whence now ? FEENEY, h 4 {ro Taxvn. 


Tuxv. I met the man I bought the houſe of. 


8 4 And did you mention to him What I told 
u? 


Tas. I told him all--- _ 
ine oil Tan. .Undone!---And 2 he o own 
The murder of his gueſt ITS ne 


: 


—— 


77 y jy 


It octurs b Frehuently © in 1 2 and he 3 may not be diſ- 
pleaſed if we fr before him * two fellowihg ones _ * 


and Horace, 0 
d 2d 62 ; A * * 1 
Sic erat in tie 24 2 tua ** fugovit 3 
__ Sed dun infinſe Fulſus es urbe des. " 
| 2 an 7.38" x 
Ne meriti panam pateri, Jed anni, an: 5 
Eft aliquid magnis crimen abee mals, e Ep 


| Conſeia mens ut cuique e fua oft, ita concifit intra, 3 
Fudera x pro fan nter metumgue fuss. 


Oi Faftorun * , Lib. 1. 5 48.” 
ferns, ee 
„Tons thus enroll'd in fate : eee — 
No crime hath driyen thee, but an angry God. 3 
"" Thou ſuffer ſt not thy merits, but Heav in's wrath : * 
Clean innocence in woe much comfort hats: "8 
WG is the conſcience, ſo the mind doth om oh 3 a 
| — warn for every acted deed, © Manzer," 


1 his "ty brazen bulwark of defence, "ET Wo 3 
Still to preſerve thy conſcious innocence, 475 1 
Nor ber turn pale with guilt. Ae | 


"F 


** * 23 | Tu u. 


84 THE APART 10 N. 


e a. Stilly denits 1 % ( 
Tas Denies i it? Then by Hercules! beg "a 20 


Agree to appoint a judge im the affair: 

But look tis one may credit all I fay; | 

And then yowltigats che Hay ds 6df8ly- 

As a fox eats a pear---I fear my n 

Win cone to nought, [apart] — © 26 

Tb. Whitt is it you are tjuttering ? 

1 wautg-bir bete you really told R 

Tuxv. All. 


4 AK 


Ta. it MH D609 £ VER - 
Hons Le Pers w the den 
TRAA. * * Pm "RIVg 2:7 10 5b to 2:1; 


5 Fe Mr COWAN the dy ey 10 I tell 57 


oo: ot cyon it? 
by, If he had ound it, 1 a told you, ſo 30. 
And what's "Re TEE now? What's to be done ? 


90 By © — : 


| M. 83 


V. 24: — as eafily ts . aye 
ſerves that 1 is a ad ar gra Lo * com} „aid Whit, per- 

hape nothing can excuſe, ee in a Tomic writer, aud put 
into the _ of a ve. And "yet vulgar a as It 11 18, "WE meet 
Hook one f.the | caſt, in | fo grave * drug as Seneca, 


Speak 4 97 U 4 ar, he ſays, 
Jan facile ue, weixebar,. guns cn n SS 

He nels 0H word difkeitey 6f Kiftin men, chan 8 

5 bestieg © way 46 33 GS HISH, Ki. Snitz! 


The meaning of i % that you. i 4 wen EN. 
been uſed a3 a proverbial exprefijon, for that purpoſe, $ee, Fase 
Alia. Lambin tells us, that ſome commentators have under- 
fiaod this in a contrary ſenſe ; and'ghavFhmnis meannrithatthe old 
gentleman will have ſome trouble: to get over this difficulty, 2s 
a. Har cats pouſtry-with-greater eaſe than he does a pear, - But all 
- this ſeems to be refining, on the author. Nor ſhould w _ 

troubled: the reader With it, had it nöt been now, aud 


5 Ke * 


Al | "LI. og Ta a: 


ACT I. SCENE I. 231 
Tas. My judgement! why, I told it you but n now 
Agios to appoint z judge in th“ affair; 
But look tis one may credit all 1 fa); a 
And then yorrll gain the "day AS . 2 35 
As a fox eats a pear— | £9 
Bart. But Se Trani . 
Philolaches's ſervant : he who pays 


Es. Nor progcipel nor intereſt— -* * 
, Tutu. fro Tra] Whither o you 


Taa.' No Where bt = [ert.] Was ever füch 
a retch! 


M raſcal, born with all che Gode my foes PRE OS 
Ay, hel aecoſt me while the A man's s by . 
Tes, yes, I am a miſerable dog? | | 
This ſid&and thut, they H find me work cnough=— 
But I muſt greet— 


| Bar. Hes coming Safe-s the . 
Some hopes no. of my money.— 185 
Tra. \ [apart ] The man fits 
But *tis to little priate Miſargyrides, 1 
God dy- 
ll. The füme pe- of my n 
: TRA. Away, you brute—The mörnent chat 
"FR * 57 meet, | | 


o | : 
To top thy mouth << | ben et ci {far fam \ 


„ ee appoint 4 Fay) There is — re- 
2 odd in this = of the very words Trasie gave 


bis opinion in before at V. 21. But whether, it is 4 Jane oe 
were ebe dopertiline For iure 


: * 


v. 4b. rage. pou e 
formed from the Greek ; and fignifies. one aube hates money, An 


ei denne for 6 hanher 5 eee weden to' be irogital, 


he". 49. To flop my mouth ! -] The original je, allen injeciti 
dp. A proverbial expreſſion, meaning, you throw d rub in my 


* 


Bax. I ſee he's empty - handed. 
Tara. The man's 2 conjurermrtthar | pia e 
Bex. Truce wich your foaleries - 

_ -;TR4. Tell me what you'd have? 

5 "Bax; Where is Philolaches ? ? 

4 TIA. You could ne'er have wer me 

More opportunely—. on! het 

| Bax. Why? * mY n i 7 
TRA. Come this may-—Hither-- 

af * And all * man then be paid? 
TRA. [have 

Your voice js ca- 20 fo lend 1 

| Coram Bo ol aides Bax. ee 

I will ery bar und loud yore. 1 n 

r ie 219 1-477 , Humour ms . | at's 


— 97 
IJ 0 * 14 C 
— 4 * 431 5 


. you in what x 
+ *% <A = » —— ; q 9 ; EF . 
OR CS © 2% 4 Poet 1 oF ** 43 s # 3 


5 „ 4+ * 


now oh © 15 e 1 
. 


» « \* 


f * Bax. Ga hase. bro; 1 rey 9 ts} 115 A 7 * 
> hs. Ta. And come again at noon. 


| Bax . And ſhall my intercſt be paid me then? 
124. * * ern 10: W Al 


2 + GS +; 


x. Why ſhould I come again, 


12 waſt my time or pains? e Ley nol! a7 
8 

„„ e Nay, iy, go bene 
5 BY { 061918 


— e eee 
in Cicero, i. e. impedimentum. Weir 
. ei, was hindered from prativg. 


WP S barn”: 
? 
"Ron #6] Ben N. ' Polpont, Ad V. 
. * ”y Sp i . " , * p k =o mY x” 
Ee lt 100018 + | rie aN 
* 5 ö ö 75 * 
1 2 * 9 9 4" 5 . 4; $* * 2 "— -” 1 
” : « 
1 = 
x 


4 * - - * 
i TEA. Go home, 
8 X 5 — . * 7 PP 
\.\ mens, + Ji. a3 on 5 4 2 8 34400 
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: ACT III. 8. C. E. NEIzLV * 


6 „„ 


Do but go 33 „ 


Bax. . me my v renek then. FH 
Why trifle * thus? . Calend.] 65 
IX. Well done, by Heroues ! 
Do — go home Mind what I ſay to 70 — 
Bax. By, e Tu expoſe him - 
5 * Ta. Well ſaid ! oatly | 
You'll get your, money now, withall, this bawljng?- 
Ban. I aſk but for my own---Day. after Td x 
After this faſhion am I. diſappointed--- - V 
If I am troubleſome, pay me · my money, 
And I am gone This fill, ſhall be my anſwer.— * 
Taa. Here take your prigaipal---»;- = 
Ban, Ay—but my interet: :?: 
Fi it I'd have that— | Calend, 
1 Vileſt of ſcoundrel, — 
"What! ok, thou here to ork hee | Do * 
worſt— 
He gives thee nothing for he « owes 80 nothing, 
45 What] _ owes. me nothing 
III. Nor will have wherewith | 
Ts pay you, if he did Should you like this ?—. 
May hap you chuſe to ſhip him off an exile, '  ' 
Made by your means; unable as he i „ 10 
To pay you &en Jour principal— | 
— Bau. "No, Tame, LP 


I want not that 
n Tuxu. lo! Fecal come to me. [0 Tage. 


V. 68. 888 now, with 4% 600 nn The — 
original i is, Beatus vero es nunc, cum clamas,  ' The commentators 
tell us that beatue here ſignifies rich ; ſo we have aſed a little lati- 
 tpde in the tranſlation, and given the paſſage that turn accord» 
bogly, It is ſpoke ironically, nations - 


* 4 15 4 - bl Tra, 


— * — — — — 
. — . . — — — 


we THE APTPARIT ION. 


Ta. This inſtant, Sir So, 0 dhe Br ae Font 
be troubleſome, 6458+ M1 
Hewi 0 Be Rid—tDo ut you lit— 


Db you alone lend money here in Arbens 3 


D Gre me 157. e me down my | 
| Fr. * een Tha. — bh 
This ig een tall of thing dit but ititereſt---. 

I thi] bever fü a brute more frighrfill. 
Bax. You fright not me with yo ur hard we 
by Dh 96 


This &f b mne a coul to rhetn, Ait Kell 
o at a diſtancs2- Oy W's is this intereſt 


gt * | TO L032 N bo, Tx, 


a 
75 


„ rk oh 24 . "70 his father 


4 Ki now cone froth abroad. Het) pay you principal 


And iqtereſt too---Perſiſt not then to make us 95 


Ter nene Mice See if hel! put you off. —', 


Ban. What&er he les, PH take--- 
ae S n Puty, What's that you ay? 
T4.” Tout pledhure, Sir, with me?-— * _ 
NEU. "Who i is this man ? 


. What does be Wiler What talks he. of Philolaches, 
My ſon? and how abufe you to your face? 100 


Whit is this owing to him f e 


hl; 


* $6.95) 09 of f „ ad? 14 Hoek.) The original is, 


e e 245 rocal abet; urit maP, The editions concur 
v Finz che d Fhrovapidts; and expliin it in a different man- 


ner. We rather think the words belong to the bunler, and ate 


dnss % hi der aer m (v. 88.) Bark! bin 
vue nia * and we Ratet oven) Je'ld Mn 
Kccordingly, | . Mut 


L. 8.55 0 . . 


bo 


| r 1h SCENE IT agg 


TRA. I IS, 
E'en caſt 2 lirtle money to the brut 
nn. oY. ax] 
W Tazv, I = 


Tra. Yes 3 abd pals tim with | it. 
Bax. Thoſe would be golden blows, and borne 


- wich pleaſure, -'-; aa: „An e 
— What 1 s this — 
079 18 F Aue, ot ub. 
n | "© 3100 380 
Tu. A nile decks 
Leni a Thk RR 
Same lang mine | 
Bax. Tis „ 
Think i it not much--- * 


5 == you, * fit he is 
To be n banker! They're a ae. 8 
Of knaves, by Hemus:ñ7ĩ? 110 | 
Tazv. Icxe not ho, 
Or whence ke 2 tell me this Id 5 be 
I hear he has given credi for ſome imereſt--+ - 
Ta. True.-Four- and- -forty mine are, his A 
Tell him, you'll pay it him, and ſend him packing. 
_ fm tg 
1 Tua. Tell kim bigs” 
Taz: I? 
'Txa. Yes, you yourſ:lf — Bur ll bim--—Pro- 
+ miſe him . . 
Tell him, I y- 1 bid you do it--- Pres ty 
r [oils Anſwer me. 
Vas was this inonoy/ for? Pt 
NED TINS JT, 8 


Tae a 


Pay it yourſelves - 


| 236 T. HE APP A * 1 T LION. 


20 davlsy I tt. | Taxv, If ſo, 


Tra, Your SAY has vorghts houſe: 


Tuu. A houſe 1 120 
Er gw "(Wk A houſe--- 'L | 
We Turv. Well done Fathers own ſon. 


| Philelackes dt turns himſelf to Ins 


Say you, « houſe eich notas 
. 1% Dane b boud 1 fay—Bur know yo 


| What fort of houſe ? :. net F162 519 


BAY. Ko Trzv:; 1 
ode a Tas, Fe l- 
Eh wn © | Tunv. What's chat? 


Tas. Ask me ndt 2/15 44tT LES 
Tuxv. Why? am 10 al 
1 2432. weg TIA. Bright as alook op 


Brightneſs ifedlfags T7952 5 2245 J Fe 
' 612 Tuzu. Well done And what—what coft 111 


Tua. Great talents, juſt as many, Sir, as you 
And make, put together Theſe he give, 
Theſe miile;”Sir,” as earneſt, which he de 


of "this ume perſoft. { pointing to the e You 


-—yicongeive menow? o 


For once inform zi peut Baule wis th ths Rate 130 


I told you; inſtantly he bought another. 
Taru. Wel done, by 1 ma 


» 837 45 1 1 1 "10? ** 3 


. 3 See AQ I. Scene II. dev. a Sens Ut, 


Note on V. 124. Di ob toy A ic. 


V. 129. . conceiar tte how?) The original is, 9 9 
telligis ? Tranio 8 to male a ſecret of the haunted bouſs, 
before the banker, - . itd ut dixi, you know how, or 
in what fate 7 told you e was in ; he would not directly 


In „ It was not to ſpeak out. 


Ban. 


AC T II. SCENE I. 237 


Ban. Tis. near noon---D'ye hear ? 
run. Diſmiſs this filthy fellow, Sir, 1 beg you, 
That he no more keep plaguing of us here. 


His debt is only four-and-forty mine, dug 
Both: Mg and n os 
a BI. Juſt — ſum. 


I aſk no more. 
wo ITA. Iwiſh chouwould'ſ, by Hire 
Aſk but a ſingle ſeſterce more - | 
£ 104 1: HAY Tonne man, 
Tranſact the affir with me —- 
. S bo; ——— You * 
My debtor are 
Tuxu. To- morrow, come, and aſk i 3 = 240 
Bax Fm gone I'm . ſo Im paid to- morrow. 
* [Exit Banker. 
- May: all the Gods and Goddeſſes confound 
T he dog, for breaking all my meaſures thus ! 
I ſwear, there's no worſe race of men this day, 
Nor greater raſcals, than your bankers are. 145 
Tuzv. Say, in what an of the town's this 


My fo has bought - Mod 31 
| TIA. Look there malt Uadane | Luer. 
Tub. Anker you not, my queſtionꝰ - 


IRA. Yes---But now, 
_ thinking wha hogks, be the owner's name. 11 
Turu. Well recollect then--= 150 
So nw TBA. What is now to do? {#part. 
2 throw, the lie on our next neighbour; 
And ſay, tis his houſe that his ſon has dee 
By Hercules Fve often heard it ſadſſc. 
Tour Prick f d. bes, Loog m 22 


N | What 


ws THE APPARITLON. - 
What the Gods ditare]*out with it— tis right. 155 
| Tuu. eee, c 
a TA. May the Gods 
Confound this babe {meaning the Bank] He 
has put the name 
Out of ny head. or ee, meaning Tue] 


3 this---The houſe 
Your fon has bought, is that of 9 neighbour.-- 
Tuxu. Really- ern | 831d ods 


X. Yes, really, i vou pay the N i 
If vox, pot really — 


rs” a We ; 
Is not well red 6 = of 
"+ © "Tux. Sufe, very well 


Pity Now, by my troth, 1 — 
Knock at the door Call me one out to you-—— 
TAI. [opert: ] Why" fiow, im erde aß 
5 


again. | 1 
The wi BW CLI the EAN 
What's to be done? 1 eee 19 
Tm caught that's plan- A EE 11/2 wt 
| Tus. Cal ome one gon within 
To ſhew us round the houſe--- - 
Tu. Hola, there! Ho! pig nd, 
55 But there are wortien--Beſt it were to-know. 

If they will iet us fee the houſe or not. 
Tus. r 
G aſk, il 
aba ee de ehe U er recarn. [retires 

Tas. L May all che Gods and Goddeſſes 

| - confound-you LOR #501 7 
For hn opplingaFiy heme cb gratuity 
See in good tne, tho itiafter of the e, 
221 77 


Sims, 


A 


] 
F 
"41 
] 
f 
SY 
| 


A0 r m. SCENTS U. 239 


Simo, is coming out- Fl here retire, 
While I convene the ſenate of my mind. 4 
When a decree 1 19 pw; how vo proved, qzole 


TOTO RET 

Eater „ $1940, 2 the bouſe.. e ts 
blo $i and TRANIO. [operr ago 

Sto. Better I've not ard a — 

Nor better reliſh'd a tid-bit ar home. 


My dame had cater'd well this dinner for ne: 
And now ſhe bids me take a hdp—Nor 1.— 87 511 
At firſt I never dream'd, why ſhe 2 91 


Better than uſual—The old ſoul, it ſeems” — 
Wanted to draw me to the bed: chamber. 
No—Sleep i is never good juſt after dinner — by 
Fie on it, no—T've ſtoPn me out of doors. 


I know my wite's ready to burſt within, — 
ITA. [4pert-] The man will find worſe catering at, | 


bv 24) night. Ad 4 10 
Where he muſt bed and board, howe er provided, | 


V. 8. White T he 0 4 See 
a, AG boar en, 


4% n mee 


2 * 


V. 7. —bhe 1 * good juſt after dinner.) It u was 1 
among [the ancient Romans, and is ſtill praiſed. hy dhe modern 
inhabitants of /taly, to take a 22 nap at noon. This ey * 


* 
LY 


clegwitly calls ſomnium infitet vn 
Nr nftitario e 
vn een. D. — "Lib. l. cer. gn. * 
1 — I'catrner MV .. 


ont 


5 27 


523 27 
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24% THERE APPARTTION. 
Sn. The more I turn it in my thoughts, I find, 


The man who marries a well - portion d dame, 
Sleep ne er ſolicits He abhors ſuch napping. 90 


This I determine I had better go 13 
Hence to the Forum, than to nap within. 


1 know not, Sirs, Bw. tis with you at home, 
| e Ipetlators. 
t this 1 know I've plague enough with mine : 
nd now, ſhe's like to mend from bad to worſe. 
Tra. Len If your elopement turn out ill, old 
gentlema ng 20 
ods are not. to blame, the fault's your oyn— 
But tis high time 1 ſpeak to him Ves, he has . | 
He's fairly caught—T ve, hit upon a, trick 
To lead him by the noſe, and eaſe myſelf f 
Of this diſeaſe---But I muſt to bim---Simo, . Sr e 5 


. - $10. Save you! 


— 4 34 + * 


Tus. How fare 3 vou — 1 


17. 1 Wa, — "Jia Kc. It is very common NY 1 
PP, his actors drop their characters, and addreſs themſelves 
to Aen. Several n. n bean,” Ser ter 


of it. A 5 og TOY ru. » + $20 Fre @-7 2 


denken. 80 Terence. 


3 be "has it.— e. From 


Ae, ART. Scene 1. v. 56. 


et he Mie a6 5 PEI Cova. 


8 N Aan i ; 


V. 24. and cas / of this Aue The original * 


| 9 a ne delem. We have endeavoured in the beſt manner we 


$0. preſerve the play. upon words the poet is ſo fond of; 


EE he en fot hom Oe Ron ſerious paſ- 


Woe - | _ SIM0. 


4 


AS? III. SCENE. II. 241 


Suso. pretty well What art about? 
7 RA. Why, ſhaking | hands here with the beſt of 


„ 
Sine. Tis kindly done, when you peak well 
of me. | 
Tza. No more than you deſerve--- 30. 


Siu. That's true and yet, 
When I ſhake Mach with you, by Hereules | 
I ſwear, it is not with an honeſt ſervant- —* 
TRA. how ſo ? 
| Sin, Why, what a art doing now? 
What girl was that you lately.— 
N What's all this? 
StMO.. Noiking uncommon--- 35 
Ia. Not uncommon ?---Speak--- 
SiMo. What you re about, is no uncommon thing. 
And, to ſay truth, it is but fitting, Trans, . 
Een as men are, ſo ſhould you humour ew 
And then, think--dife-is ſhort ; griiool am. 


V. 37h vY — a abu, we]? fre an u. Seene I. 
V. IB „ 27. Note. 


V. 39. —Ij/t is ſhort —] This, as M. Limiere has obſerved,” is 
not Ah upon a principle of recolle&ion and repentunce; 4 


a ſentiment taken from the ſchool of Ry N 
of ns 


SLY 9 8 * 1 W 


Nut memor, guim ffs evi S u 
| Satir. Lib. i. bat. 4 v. A 
At ſeaſt be merry while you mag. 
Tze life of mice is but a day; 
Reflect of this, maturely live, 


And all chat day to pleaſure gire. | Faguers. 


TH THE Arten 


A "ed 95 What t---Oh/ at laft 
35 85 re — 55 e 48520 afe talking of our mat- 
8 ders ? 


2 
S110. Les, 1 vine n che, 
A fiſh--- 5 | 
2 enjoy Tin COMIC 2 
Time was---but now | Ld Tet 
— br w 


HY R 
N 44 ee; Eng- f from nee 


e ee 


4 C 


2 er ua Jane mines, tt jnumbrant ers cor 
5 apimo ut dicant, br 22 
el, has fo e, ee dar. 

| . er emen OLD BE eee 67 N Lib, iii. * 925 
Pp ; WP land: crovn'd, = 

Sit down-10 drink; while SR 
—“à2ẽÄK—’—· anger Nad! „ 
All the delights are ſhort, we men can take: 


No we eye hut gene, wewiſh.in. vin, xc 
A In vain defire to cal}-them back again, — | Ernten. 


V. 42. Yon:wfo dife+}; The l is, Maſe? ei erm 
£2 — De Ineyapoynes that ge, you live yo — 5 + og 


xpence ; as muſick· girls are uſed 
V. 66. 4 new ee the women — The original i: is, 
Gyneceum, from the Greek yuvauuor, (Jia under ſtood.]- Au inner 


; | apartment in a houſe, : appropriated for <vomen only. The Tarks have 
„ . 


of the ſame d- 


Ubi e- ad er Mala 
| boni, Act V. n . V. 22. 


K 10 entering the women? " ien. 
hen up runs little 2 e. Wale 


— 
1 5 4 * 
- 


* . 
* 1 
* & % 1 


AT UE ' $SCENEFMIL agg 
die 1 Taz. We're all undone l- 
* think . 
All has gone well— Step 45 
£6} 10-20% 4 TA. It has been as you ſay, 

I not desyea Were tip d d en as we wind — 

But now, the gale has ſlaclaned on M ſudden. 

SIM How fo? blow * e 2 n- 


5 towardly? F ! $11 YY 
Has not jour var Jong been Ge in pore? 


Tra. Ah mel * 234 
88 S0 The' — Alan 50 
U "TRA. Wreteh! lem waere 
. Howl: "IO 
Tan. A huge np hes Fallen Sul ben vs 
And books our little frigate all to pjeces--- 
Sto 1 had been glad, had matters gone on 


ſmoothly-— ; 
But bu, che büftneg . 91 . 41 
- "pL My old ies hded 
Siu. A Aring firercivd our Les hl To 7 
firſt, 
And then---rhe gallen, — | oy 
TAI. By cheſs lies tbeg you 
100“ W Betty us to my maſter | 


* 
x 


- Stud. Fear not- 
Tag. Ny patron, "thanks--- 

SO. 1 cate riot for futh clients. 

| Abe Now to the buſineſs af my embaſfyß—- 
Sto Firſt —— me ei <queſtiva=-YVour old 
man . 50 

HA abe ny gurt Ok 

3 IS Fn * ee 


8 NA 4 1a 2 
Mic M 2 Tra 
* 
_- 4 — 


* prog APPARITILION. 
Tra. r he 


| ebe it as a favout 
You'd let _ be your houſe---- Hovw 2663 
Ft 33 :SiMo, — As ale. 
TA. I — Due he's going to erect 2108 
A new apartment for the women here, 


At his own;houſe, | bath, gallery and-portico,--- 
 Stmo. What ! does he dream? | 
Tu. III tell you then the matter. 
He wants his ſon to marry ſoon; and ſo Ls 
To forward it, he builds this new. apartment--- 
Some one has recommended yours, he ſays, 
For architecture, and for workmanſhip, ; 
And, if you've. no objection, he would build 
Upon your plan 
„Silo, A feurvy piece of work, 


* 


To take a plan from 75 
| TA. For he underſtands 

Tis a good ſummer ſituation, where 8 
You th whole day may paſs th? pen eit, N 
5 And never ſee the ſun--- 
| | Sino. True, when.” tis cloudy--- 
But here, from morn to night, like any dun, 
Cloſe at my door he ſtands- --Shade I have none, 80 
Ty at the e of my well. 

TA. What then . 


4 


% 


v. 82. Fs sten 1 not to of Umbria ?] | Th , 
- original is, Lig, /Sarſinatis ee of, f Unbram new. babe: ? 
The pun conſiſts in the different acceptations of the word Umbra, 
which may fignify Sade, or a. woman of Umbria, the country 
where Plautus was born. Tranio here takes it in the latter ſenſe. 
To shich Size, who does not like the joke, replies, Don't be | 
| impertinent. Sarfinatis one apps ng «city of Unbrie, >, 
bo nt 8 8 2 
| 8 * IMO. 


* 


1 


Ac H. SCENE H. 245 

S1M0. Don't be impertinent---"Tis as T ſay, 

* Yer he'd fain ſee it - "+ Wh 

on N T See, L him, ir be vill | 

And, lis he Uſes; he's welcome to the plan. 85 
Tux. Shall I go call him hither ?--- 

Sto. Aygo, call him, 


Tara. [apart] Tisfaid that Alexander, and Agatbocles, 
Are two the greateſt heroes What reward 
Shall the third have? I, Tranio, who alone 
Immortal deeds atchieve Both theſe old fellows 90 
Carry the pack · ſaddie I have hit upon 
This ney device, that promiſes not ill. 
Your muleteers keep mules to carry ſaddles; 
Now I make uſe of men, and men of burthen ; 
All you lay on, they carry---Shall 16 985 
Accoſt him ?---Yes---I will---Hola! 7. Aran, 
Tarzp; Who calls? 
eu. A ſervant, Saichful io his untl 
I've done the buſineſs, Sir, you ſent me on.. 
Tnxv. But why | ſo long about it? 
TA. The old gentleman 
| Was not at leifure---ſo---I waited for him. 100 
Tazv. You keep your old way, to be tardy ever. 
Tu. Think on the ſaying, maſter; tis not eaſy 


V. 87. — T. ſaid that Alexander and Agathocles,] Agathocles 
of mean extraction, the ſon of a potter; and from that 
ſtation raiſed to the throne of Sicily ; when in poſſeſſion of which, 


he performed many great exploits. "The r and exploits 


of Alexander are well known, 


v. 9 Now I make uſe of men—] Lanlis obſerrts that thoſe 
men Who carry burthens, are not unlike Mariu/'s mules; ſoldiers 
| appointed by him, who in the camp carried every burden that 


8 re ur. rah | 


I" * 


* Bok wo 


2405 THE APPARINTEION. 


To blow and ſwallom at the ſelf lame nt 
I can't be here and there at once. - , 
flis 54.3 1 ohr Tu. What * 
Tu. Why, come end 'the houſe +—+:Logk 
- _ joverſt + len ag L ens ax 0s 
e e 5 11 
Tre. Come an they hom the ay. 
der 015597372 
4 vhs now 11 1 15 
oll Tus. Sce, ra 
Th' old e 0 ber kde at his-door--- 


He's fo concertfdithar: be bas fold his houſe - 


an ſo 8 n — 
, Herbegs we 0 perſuade Erh 
To ler bim 2 


Iv. T'think of oh chin! 
Each for himſelf. —If we had bought it dear, 
Wi. could not{have-teturnidart an his hands. 
The bargainagood, why, . 
eee, 50 Wü My _— 


. by a> ; . Yarns $3 A 
uſed Ae to do two things RO 


V. 2. Bat for bim meg, on ra 
metit, every one crops his own ies A n, . which 


MEANS, urg ant. for bimyelf. | 
in METS emen, an biy . mes. 


(44 & * 7 | & 6 
A empt n en . 
ny _ Farent, nobis jſtas redhibere baud licet. 


Af ee had made a bed bargain we- cad eee | 
me houſe epos his hands, - e 8 oa 


—Rithibirum, Pays Potts," gab nh . "Br dune 


* e Tas 


ACT III. SC E NE II. 24 
D Taa. By Hercules! 
ou loſe your Sg in talking— Follow ne 
d b 0 


_— I'm rul'd by you - r 


Tu. A a one ye brought my 


Simo. Pm; pou to ſee you ou ſafe return 'ꝗ, 9.2 8 
Tukv. Ei you! — 


uo. "ours 77 has eli 
. If Rn 
Sin. Qui PO 15 and Jee it" © 


Taxa. But | the women 


1 


Smo. {/neering,] Ay, ray take ed—nor diſ- 
— 7 take hep wor dj 


- oblige a wor 
Wall ber he houſe, 38 i as your gm. 

Tarzv, As if ; 

Tag. Take heed, nor twit 555 with the ſs fale of it, 
Now he's in ſuch concern Do 0 you Wo. 12 5 
How fad ente 145 8 8 

I. I 11. 
Tza. Then Vs heed, 
He eee wich your great Nr 
Ani ofer the loſs with mockery, to triumph —- 
No mention of ene 1 

in ' Tyzv; I conceive you, - 

Ton caution well find you was eng Lon 


nnn M130 11 
Rene Sto, What | but go in; 


And ſee the houſe at leiſure as you like— 130 
# "pv . Kindly y done one of vou Wy 2:0 Du. 


Sito. Troth, I mean it fo. 
. Pyou ſe the veſtibule before tlie houſe? 


Erol 15 Go Here we haye omitted two 
i . e ions r 
ö ”R uu ein 


| editivins, ' The Leärned reader 
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229 HE arPARITION. 


The gallery woof Var a compaſs tis. 
Tazv. Troth, and * Pollus? temple! truly 5 


ſome. 
TA. The pillars, ſee how frong and large live 
| made, 8 | 135 
With what a ſubſtance ay 


| has Tuxu. 1 don't recollect 
"To h have ſeen handſomer— 1 8980 
Sto. They ſhould be fo, 
For ſure, 1 bought them dear, a long while ſince. 
Tas. He bought them dear! Dye mind You 


ſee, he ſcarce | 


'Refrains Ft tears [0 naviiovivus. 1140 
Txtv. And bought them, at what price ? 
„ . $1140. Three minæ for the To. befides the car- 
e 4 worſe orden than 1000 av fit 
CAP "Txa. Why e en cot e 
4 Tnzv. Becauſe the worms, by Polar temple ! 
Have been at both their bottoms— 
. I ſhould think 
1 8 The timber fell'd at an improper ſeaſon, 145 
And thence the damage They do well lou 
I painted : yer *twas no barbarian artiſt 
That did this work _ how the man are jointed 
"Tnxv; I fee oo 26G [os we 
| 3 Obſerve how 88 4 
en nenen en e Tuxv. How | lep 


— _ 
* 


will eaſily ſee the 94 . pas beisg Jaferted, in the 
2 edition. from. which we N our omiſſion | Raves 


$ 


© v. ee —2 r e arti 12 1 "The PET is, 25 1 bars 

ons. See The Braggard Captain, AR Wn: 2 V. a 
Vol. I. of this tranſlation, nag a = 

, IO RA, 


A'CT III. SCENE II. 249 
T'rA., 4 wink, I 1 are you inn 
Tuzv. The more I look, the more 1 like- 8 
Tra. You ſee 
Ton raven b baffling of two vulturs ?--- 
There ſtands the raven pecking at them both--- 
Firſt one, then t'other This way look, towards me, 
That you may ſee the raven · Don't you ſee him? 155 
Taz. Ife no raven, I 
Ta A. Look towards yourſelves: 
Altho? you ſee no raven, you may chance - ' 
To ſpy the vulturs— _. 
Tuxo. To cut ſhort the matter, 
1 ſee no priced bond; at all- 
Ta. I drop it then. 

ben old man has not his eye · ſight clear. 160 

Tuzu. What ] do ſee, pleaſe me much indeed. 

Tu. Beſt then go farther in- 

Tazv. Troth! well. advie. 
"08. Here, boy--Go ſhew this ps the 
. houſe, 


+ rot 
> 1 


2 22 — _ N 
FR. a * - L : ” * 
* - wv —— — — Ow - 2 rele” * 
— . . uy = 4 - 4 - 
* 4 * — - -- * * 
E — — ' — - 
— 8 — — . 2 14 4 7 - 
4& . a > o : - 
- — 2 — . 1 2 
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Lies de, 
ö 3 "SI 4 
_ — a 7 
24+. Aw" 


a 187. = — * raven painted—], Something like this 
we meet with in Ben Fonſon— 

Maca. A piece of plate, Sir. 

F 46 of what bigneſs? 

a _ = Myſca, .** Huge, 
„Mathe, da rated 77" 
% And · arms engraden - a 65 

Vel pont: Good ! and not a * 
«« Stretch'd on the earth, with fine deluſive Heights, 
Wr 1 ee **— — n 
ha The Fox, Act I. . 
And the reader may meet with forme e tant more like it, 
2 the old Comedy, called A4/bumazar. 
Zy the raven, Tranio means himſelf, by the vn [v. 158.] 
| tug 0 ld me, Shred ud ding. | 2 
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And the apartments would do it myſdlf, 
But that Pve buſineſs waits me at the Forum. 16g 
Bor. Shall I conduct vou, Sir vp -. 

T Tnxv. 2 conduBtr, 
4 rather unintruted loſe toy r,. g e oY 

Fan Pan 402 | 

' Boy, ert bent il moan.” 1 

ee can go there without a guide--- 
Bor. Go then 
Whenefr you pleaſe—- - — | 170 
Ino. 1 go ; C0624 


Tag. n let's fe 
rauen deg— ＋ uy, 1980 


Taru. he look — ing 2 1 
"gp 4; | Tha. There 18, 

= Bo, Where z the dog 246. arm fs 
4 0227! "6x7 BE See- thiſthieF to you 
be hang'd, you ievr--What! not be gone? 

Oe ny 55 

155 Siu. eben- lere is no danger. 
Hei is as gentle as a drop of water - 175 


on---I'll to the Forum. 
700 Yor hare Kev 4 4% good 
L . 


v. 166. —No, no candacgbr. * The ical is, apy iſlam 

peerducterem. There is à double meaning in che word perduBorem, 

which the learned reader need not © Have hag 2s _ + 

"Bs 131. Jo | 
n ba) . | 

V. 177. qo ee fon eas A 

— — mp3 u x oa 60 To: 
| eee 


n XJ oi — "Af IL. Boone, 1N, v. 1. 
wy Bur hve you bad a d a riot voyage 1=—— 1101 


TIE." 


Ho! 7 ranio, drive this ung ler Fwy IR 


Tho' we'veigg del to fer. 888 
134. Look at him - -See, 
How, quietly he lies hy dan'e pretend 
Tp make a buſtle, and ſcem cawargdly--- 180 
THR. hay u, willz but follow-+- - 
Tag. \Nevgr. fear, 
mo pon 1 ſhall not be for off 


e 
2 "Þ= 8 
1 . — 


| 8 ** III. [3.7 
'TRANID, ibn * te e 4 
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Tas. — you of the bargain a 7.— 
Tapv. Quite leas d 
Tza, Do you think it dear - S 
Tazv, I — I never ſaw 
A houſe ſo thrown away --- 


Tza. You're pleas'd with it? 

Tunbv. Feet pen ? abr. eee much 
pleasꝰ d- 

„. What n are here and what 
a portico ! 


8 
Tay. Exceeding Saul. think there's 


larger 
Among the public baldings 
V. 3. l e e The Bahr: edition reads | 
able4as. But we have followed the Fariorum, which * b- | 


Fa; ad hi l 4 11 
Ka v£ 72 2 68 9 A * 
* 
11 | Tua. 
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TI. I, and Bbiblaches; fs oi 


OverJook'd all the portico's, 4 
ITuxv. And, well I- 

Tu A. This is the largeſt. 
Tub. Gods "a pretty bargain! 

If any one would'offer fix great talents,” © © 10 


— ready money too, I would not take them. 


Tan. And if you would, I would not give you 
\ leave; 182 Joan au -& Fib | is 
*\Faev. *Tis money well laid out on this 15 
purchaſe. 


v. 8. O all the e.]. The prgisal ir, in public 


| emmes porticus, ſumus commenſs, in which there ſeems to be a double 


entendre, which we have aimed at. L Thele portico's 
u 


were like our mall in St. ame:'s park, for publick Sake 
by all geateel company, but covered over like a piazza, 


Porticibuſng tui: ys 
| Oo r ror wp Sat. vi. v, bo. 


Aud can a woman — of your wi 
Be ſheyn you.in our poblick portico's? 


e 


— * Pompeii Joan Haris Sub. unbre, ' 
wth iP /d Herculei ei urge Jeghis adit. 
blase inte gegen, 


| OP rn Livia nomen habet, 
„ © 19 222 Qnice-De Ah, Apands, Lib. j. . 


> dominate needs but only go #5: 
5 Tenne cool and - ſhady; portico; YT I "Pt 


Nor <8 the portico, which was begun, ; 
And ended by a mother and her fon © 


ho Fe etage ty ma fr 


to, make the double eatendre mare clear. 
v. 10. I griat l,! $66 736 Po, AQ 1. bia 


III. V. 10. Vol. * 


* 2 Tag, 


2 


ACT H. SCENE UM; 254 


Ta A. Then boldly ſay, that I was the adviſer: 
Say, Tranio preſs'd it---Say, he urg'd it on, 15 
To take up money of the banker; and 
To advance this earneſt--- 

Tuxv. You _ fav'd the vip 

The debt, you ſay, 1 us eighty minæ.— | 
Tus, Ju. 

Tuæxv. Then let him have't 10-day--- 

| Tra. That's -right---for then 
There can de no 5 Ante Give me the money, 20 
And I will give it him--- | 
| Taxy. But if 1 truſt 
Lou with i it, take good heed---No quirk, no cavil--- 
IX. And do you think, I'd dare to play on yo 
word or deed ?--- . 
Tuxv. And do you think I as 

Be off my guard, if I ſhould truſt you thus? 25 | 

Tra. Me, that has ne'er en you;' fince = 

had me! IM 
- Tay. Thanks to my caution tho —80 muck 
.- Jowe. | 

To my own judgement.—If I can \ but now W- ¾ 
Look after you, T ſhall be wiſe enough--- STEIN 
| 1. I am of your opinion there [apart 30 
| 47 20031 BR Away. 
Go now inta the country---Tell my ſon, 1 40 
That Pm come home - e Led 


v. 17. - e. n The original is, 0 
omnem ratem. We have tranſlated it literally. ne 
Loa hawe pure, *. 


V. 22. —Ne guivk no cavil.] Ne quid captioni wil. Leſt | 
I ſhould be taken in by ſame trick of yours, He was 2 Fs 4 
ing Tranjo with the money, as appears by what follows. 
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1 TIA, Hl do a por would have me. 
Tux. rag ey act bring him 1 with 
0 


Tag. Ie ſhall be done={ But T Nom, to 
Wierty lafls- 


oy 
By chis pe n e aniod.Gewey ütüh 35 


Is dug] and our old benen gone off. 


22 At apeve with the diidker coming to temas the 
_Philolaches had borrowed, S. nel Travis induces the old 
to pay, by making him believe, + was, for _ 
e the toom of his owh, whith ie Rut juſt te 

Mu be had baumtetl. Fhinbopides introduces a new confuſion, by 
dembdiidids to e the Wodfe 5 wich Tyne artfully gets lea ve of 
A bim to de, by pretending ke wanted w build fome 
apartments after his model. This is the buſineſs of the fixt 
Scene, -In the ſecond, the old gentleman with Trani, is inbro- 
duced thts ths bus by Stad the weer of it. rd here we 
muſt ſappeſe dit e Kdaſb üppiase In dis font of thi Scehe, 
mat the woſtibede id lv far open, chat what is dong within fide 
of it may appear to the ſpectators. Vet after all, notwithſtand- 
Tranjo's adroitneſs, and all his ution, it would have 

2 cult for the to 61d wie kat they Raid long 
rage Pha not to have let ſomething drop cotivetning the intended 


fale of the houſe. | The aldvle og vows fo eps 


remarking ; who in order mot to ſtretch, probability 160 Far, fi 
es the maſter of the houſe. to have bulindls. This vives film 
— 4 of leavitg TBerpe und Yhawiy together, to look 


N out without interruption. The next Scene is taken 


up with the old gamietnan expreſ his approbatien of His 
ſon's ſuppoſed purchaſe, which ends the AR. And the interval 


Li Tr 
| Err e ph pt Ig Gs voodoo? a 


* 8 A 
& - Narr 4 


| | SEND 
4 © T I. 
SCENE L 


d PHANISCUS; 

VES who to not in fault, fear pyniſhmens 
Are uſeful ſervants—Such as nothing fear 
When once they merit puniſhment, embrace 

Moſt fooliſh counſels : take to their heels and fly : 
But if once caught, up a hoxrd of puniſhment, 5 
Which they ne'er could of their own property— 
From little faults it firſt, ſcraping a treaſure 

For their own. backs—My reſolution is 

To have the fear of puniſhment before me, 

And keep my back as free from ftrig s as may be: ro 
Back, be adyis d by me, keep « on cloaths; 
When the ſtorm. falls on others, thov'lt be dry. 

As fervants chooſe to have their maſter be, 

Such is he. poo aug ee OY | 
Cruel and harſh. Such are bur rogues at home. 25 
They're laviſh of their backs, their only property, 
Stripe hearing villains ! when they're call'd upon 
To ſee their maſter home, then tis, I won t- 
Plague me not- Oh ! 1 know where you are going— 


EO, not The reader will remember that ! in the 

ning of the 4 — Scene of Act I. Callidamates orders a 
. nome from Phjhtachers houſe. — is 
that ann: — the tage for that purpoſe. 


V. 1 Ne 
und alinoſt* — Rug nth > neee 
Ven Nu. Act V. Scene VI. V. aa. Notz 2124 
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Somewhere you're longing to be gone, by Hercules! 20 
Yes, mule, you will to paſturage abroad. 

Taught to behave, nde reap advantage. 

So muſt be gone Out of ſo many ſlaves, 

I am the only one to meet my maſter. 

When he hears this, they'll rue it in the morning, 25 


When their backs. bear the ſpoils of the bull's hide; 


But I had rather theirs ſhould have't than mine,. 
And ſee them hide-boutid, thay meyer be — 


Bound — 5 12 THE 277 
IF MP ? SO NBAUNET 11 1 oY W } 777 boo 
| . 4 4 3 * * 
my . 8 . ox ” F 
Serv. bs Prax] Hold you---ſtop ety nd 
" Si look behind you.  - E . 
Q Pa x.” Trouble he noe 5 2280 vi. 4; 5 


Sezv. How ſcornful is ee 

Pain. And if am, Tarn fo to nyſe; © 
And phaſe myfelf-:-Whar buſineſs ist of yours ? p A 
; SERV. What, will you 925 or no, 7 
= © paraſite? | Dei 5 
Fu, Why paraſi ite? 2442 I: Mes! 1 T 


T7 » 


Stkv. Aſk . berdül a dinner 


Will deal yu 6 - Tf Bla bien 


For you're our maſters favourites 4 


| | FPnau. Ay. yy 
Ant a ard omar Hin nfs 


"* $r3h10 wank 4%, 4 


LE RAS) 


on 


| Mp i 8 dre. vi 7 
* ford eee, & proneedial phraſe fois to go ae Gpling hople 


V. 28.] This verſe, in the original, is the. beginning, of the 
vert Scene; but as it is the coneluſion of e w 
Oy Nee" IE7 % / A awhir our 


r or, 


ACT Iv. SCENE I 45 
Your eyes ache at me, don't they ?--- © 
Sexy. And why ſo! 4 
Pn. The ſmoke is troubleſome- 
Sex. Peace, peace; dectiver | 10 
cite of ought but lead. 
Pu. All this won't make me 
Wett 700 back ill words My maſter knows me. 
Were you not drunk, you'd not abuſe me thus. 


SERV. Why ſhould I curry favour with a dare. 
That ſhews me none ? 


V. 5. Your Jo achi at me—] . Oculi Ae. It means FINE 
phorically, you exuy me, beeau/e my maſter lover mi better than any 


| of you, Lambin tells us, that our eyes are ſaid to ache when we 


are obliged to look at any thing we dv not like, Terruce uſes 
the ſame expreffion: 


Fin Priuium hodie facere, quod 4 E tus, Nestes 
Bt oy tuo wird oculi doleant ? 


Pie, 4a v. $cens vill V. 63. 


| wat rn e even | how, 2 T 
be ge one favour, that wil leafire as 1 


And grieve yur huſband's af Cor uax. 
CY 10. Pract, deceivier 1) The original is 1 | | 
Tac, fo aber, qui aur ſun ue. 


Nummas — 


| Peace; you colder of noight but lead t 


1 proverbial exprefli 0 
25 Chi: v. Cent. 1. N 2 2.5 


y. i mate: hen wich, th dt of the editions, a 
Few words are put into che mouth of this lave, i in anſwer to this. 
. as Lambing and ſome other editors have omitted them, . we 

ve made no { uple to do ſo tod. The reaſon why, theleatued 
py need not be iu formed. 
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238 THE APPARITION. 
| Paan. Go with me to my maſter--- 13 
+ You ſcoundrel, you--- 

S xxv. Nay, nay, Phaniſcus, peace 
No more of this, I beg you--- 

Pran. I have done: 

TI knock. \[knocks. ] Hola I none of you, to prevent 
My breaking down the door? Who comes to open it? _ 
No body ſtirs---'Tis like ſuch raſcal's manners. 20 


But In de more upon my guard Some one 


May ruſh out of the houſe, and uſe me ill. 
There's no ſuch rioting among the gueſts | 


As was but now. I hear no muſick-girl | 


1 
3 | = 4 o 


8 Des 2 Pere any ſoul beſides - 


453 


Enter THEUROPIDES.. 


Tub [x rows JHey! what's che matter here? What 
Pant theſe men 
. Here at "my houſe ? what are they peeping after 'S 
What would they have? 8 
2 PAN, Mil Knock again-—Hola! 


5 Open che door What not yet open It Tano 


Tae: What mummery is this? 30 

| PAN. What! not yet open t? | 
| We're come to fetch our maſter Callidamates. -. , 

Tuxvu. * * m ne A Wy aka 


Toe dvor down thus f. — | 
Pnax. Our maler hae a Lang 
2 e Fun ee Wichin ?.--Your maſter— 


Pran. Yes, within - 


| Taxa, Mer en hy 3 — 35 


: Were come 
13 
* * 
* . 7 — XK Wd bs . : 
N 2 50 11 
* 54 7 * 8 5 „ — . 2 * : 
SE . — 
* 4 - = 
> S * 
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„ Tuxv. To fetch whom? Kg 
; Pran. Why, our maſter--- 
Prithee how often muſt I tell you ſo?” * 
Tuxv. Youre a good 1 But, no body lives 
bere— 
Pnax. Don't a young gendleman, whoſe name's 
Philolaches, 

Live in this houſe ?--- 49 
: Szzxv. The old man's ſure crick-brain'd--- 
Puaxt Father, you're miſchievouſly out; unleſs 
They mov'd this day, or renn, I'm ſure | 

That here he lives--- 8 
2 1151: ns What, = no ſoul has been 
Within the houſe theſe ſix months ? | 
SERV. Sure ou dream. 
Tune 1 3 & RT | | 45 
Sk. Tou- 
Tuxv. Be not impertinent: Ta ralk 
With ns young man here--- 
' Prax, So---no we fees there 7— 
Tano. No, no body--- 

P nax. Yet yeſterduy, the 7 
Beſehe four, five, ſix days ago, e er ſince 
His father went abroad, he has ne er deſiſted 

One three day's ſpace, eating and drinking here 
' Tuzv. What ſay you ?--- * 

Pran. Ne'er deſiſted three days "IM > 
+05 cal drink here---to live quite like Greeks ;; 
To bring in wenehes, fidlers, muſick-girls--- 
Tazv. And who. has done all this! e 

« Prax, Philolaches. — 
Tuer. Who: 9. har hinab 55. 
4 5 nn . 
0 aur 8 « 8 5 a = Pran.. 


"9 


te THE, APPARITION. 


=P Pau. He, whom I take 
I To be the fon of old T heuropides--- 
„ Tuzv. Ah me } Undone, if what he ſays be true! 
1 muſt enquire farther---This Ph1lolaches, 
| (Whoe'er he be) d'ye ſay, has made a trade 
1 — Here in this houſe, of drinking wizh your maſter? 60 
Fs Prax. I tell you, here--- 
6 Tazv. Thou doſt not ſeem a fool, 
My lad and yet thou art one--I{uſpe& you 've turn'd 
Into ſome tipling houſe yourkelf, and on. 
= More than ſufficient--- | 
| 5 : Pnax. What ?--- | 
N | Tuzu. A caution only, 
Fe eee 666 
Pax. Iknow where I'm to go, and 1 I came, 
{ Philolaches lives here, ſon of Theuropides * 
Who, when his father went abroad to wade, | ; 
Mady frees , t- L 
| . Tuzvy. Philolaches1 “ 0 
„ Pan, Ay and her name was Philematiam. 70 
Tuxu. And how much coſt. je | - 
IND os 8 = 85 n, DA lena 


8 At, wit in wn 
e mine for a miſtreſs? 
| BN eo, Th fo I ſay - 

1. Wee bende dom? 
Pak That to- ws 
*,", — TR—_— Ani that eber ice his Ader vet, 

| He has been inf ca rote with your ttinſter ?* 

e. And has W chat boo 

33 WOES Fs : . Turo, 


a4 


KOTA - SER NE, o@ 
Tas, And given earneſt for it forty mine ? 
PRAN. Nor fay I that 

' Tazv, Ah! friend, you haye devs me! 
PNA. It is no more than he has done his father. 80 
Tau. Lou ſay the 22 habit were all 


| da Y." 1 TT. . [aftde. 
"Pm AN, His father's friend as i Gould ſeem 
---T ftv, Alas! 


You ſhew how great the miſery of that father — _ 


" [apark 
- Pra. This is a flea - bite · Thirty minz---Nothing 
To all his feaſtings---He has undone his father, 85 
One ſingle ſlave of bis, that Tranio there, 1. 
Moſt execrable villain! he alone 
Would the revenue waſt of Hercyles, 


V. 87. Would. the. revenue wa of Hergules,) Zimiers bas ob- 
ſerved, that it was an opinion of the antients, that Hercules when 
dying. promiſed: to thoſe who offered to him after he was dead, 
& tenth part of what they were worth, he would reward, by 
making them Lan ricber men they Ne. * ih 
Plautus again alludes, 


- $i fru of, Herculem ne a. 
"Dido fl ww . — 


Bacchiges, Ad IV. Scene Iv. V. 1 


Had * he'd ated to his father 
As men are wont to do to Hercule 
By giving him the tenth part of the wy”. 


Beſatving to himſelf the other nine, 


es Ihr be Wa e | 
ers mibi detraxi partem Herculancam. 
Traculextue, Act II. Scene VII. * 1 


For thoſe proviſions 1 have only erib/d, k 9 
* pieces, Hercules ſhare, a tenth. | 


o + * * | 
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I'm griev'd, by Pollux temple, for his father; 

. he knows all, twill burn him like — 90 
Taru. Fes, if itwere true - 

asc. What ſhould I get bytyiig? | 

Hola !---withi in there ſome one ope* the door! 
Tuxv. Why Knack, 2 2 chere, when no Fs 
with? 11 22251033 n, 

| Pixar 1 they re gone to revel, fomembers 


* 
22 2 1 — 0 » — - 


Let us be be 
Tuku. What! are you marching off ? 25 
dur freedom is the beſt cloak to your Becks it 
Pnax. I want no cloak, nor covering to iny back; 
But wy PE We my maſter - 
8 aud Servant. . 


Trill in tiynpotogy for the Chriſtians, mentions this— 
— - 4 4ꝗ— i. ae am grim i ara g . 
Pn dino 28..45 . 


- ©/Faftead ekt d n che tenth of ark re 
3 oe: of it hello al IP RAY. 


» Ig. 


| which obliged every. merchant to offer the tench ON the Se 
ef 'thit codntty, To the God Sabir— " © 


 —decimas' Deo 4 quem wocant Sabin menfora n non ponder ; 
capi = 8 Wa Mai. Hi rift. Lib, xil. cap. 14 


übe 


the prieſts of the-God 4 cnt Sabie, uke — part, 
by meaſure, and not by weight, a and ſer it apart for that God | 


v. gs. eee to ycur Jack} This is wks. by the old 
gentleman by way of /raillery-to Pt, who had no cloak; 
Jas if he had ſaid d Was Jou 4 freeman, you would have had 
| W — FCW Mb. 


AT" Ti f E *. . . > 4a 


+ 


FOOTE NE, » 3 Tuzv, 
f — : | nds - 


ACT IV. SCENE II: 365 
\Tazv, Undone, by Hercules ! No need of talking. 


By what I hear, I've voyag'd it, not to Egypt, 109 . 


But to ſome deſart; the world's end, indeed ! 
And now I know not where-I am---but ſhall 
E'er long; for ſee the very man, my ſon 


* the houſe 2 whas news with you ob 


* 


*SCENE 11. ed e 
Enter SIM oO. 


Sino. I am returning from the Forum home. 
Tuzu. And no neus there to-day ? ? | 
| $140. O, yes-—-great news. 
Trzy, Ay---What?---What ?-;- 
+ "Sto. Why, I them carrying duf 
A dead man to be buried | 
"Tazv. News indeed 
$1240. What's more, they ſaid 5 was alive juſt 
„ 1 
Turv. You're crazy! © 8 
8. None but the idle aſk for i eh, 
Fury. 1 do, becauſe juſt come from abroad, 
Siu. I am ehgag'd, fo cannot aſk you home 
To ſup-— f 


#SCENE 11.1 We e diebe alzeration in 


the diviſion of the Scenes; making the entrance of Simo the 
| N of Scene III. The editions make it wage with the 


laſt ſpeech af Tpi We ps 
V. 8. . Ie was a coſtom amg 


the antients, when any one was returned from a voyage or jour - 
ney, for ſome friend or * him to fup Mere ban _ 


A Ml ha 


FU They, 


64 THE APPARITION. 
3 Tuxp. No need. 


r. 


| 81510. But if not | d eller her 
Pu fup with you to-morrow--- * og * 
ah Turn. Nor needs Of 
At preſent, if no better you're 828 0 * 
ras. to we. A* 
ee Silo. With all my bent | 
| Tuxv. I know 
You've had theſe forty minæ of Philolaches--- 
S110. I?---Not one W drachma, to my know- 
ledge. - 
Tag, Nor from my SIT Tan b Un 
IMO, . 
Tip, That which he. gave for or earn 1 en 


Stwo. ly you dream, 


4 


\_ Tis, 1?-—Rathe you, who wo his pretence 
e void ihe Tan WAY 5 * 
5 ba _ SIMO, Bargain Re 
82 8 Txsy. Ay: affair 


2 ſon tranſacted with oy in my be. 
_ -- Sino, Hein your abſence an air wit 3 20 
wp = Tuzv, T owe you eigh 


Sud, Nor me, by, Hercules OY ps [5 * 


233 VL 


F 
| Then. G ceterum 2 7 
nth 10 a3 5 e ff AGE. | art 5 


- Whbgt next}, - a e 20 vo 
Ei. The eaten; you ſhall haye a fe is dow 5 


60 due to ſave himſelf the trouble and expenco of giying 
© old gentleman a ſupper, is beforeband with him, by telling 
1 ae} bs e 
ee, oy, . 

Faith 


3 
( 


Aer IV. SCENE Hl, 26; 


Faith muſt be kept: neyer deny the fact 
Tuxu. I don't deny it—and, in troth, rn pay 8 
You u not degy the forty of it paid - 2 5 

So. Look in my face, I beg you, and now 
an{wer--- 
Your ſeryant ſaid, you'd thoughts of marrying of 
Your ſon; and ſo, intended building here--- - 
Tuxv. Here [---that Pd thoughts of building 2 


Sto. So he ſaid. 
Tur. Ah me Pm gone---I have not voice to 
cry. 30 


Help, neighbours, help; I'm ruin'd; I'm undone-- 
Sin. Trani I warrant--- | 
| Turv. Has confounded all. 
Couzen'd us both, and ſhamefully, to-day--- 
e What ſay you?) — 
Tuxv. Nay, * tis Juſt as I relate 
| He has this day compleatly chous'd us both. 35 
Now do your beſt to aſſiſt me---Help, I beg you 
Simo. What would you have? 
Tuxv. Go with me, I beſeech you. 
Siu. Command me 
Tuxu. Let me have your ſlaves r aſſiſt, 
And, with them, ſeourges--- 
Siuo. Take em 25 
Tuxv. And Pll tell you, 
ir the ſame time, in what a ſhameful manner, 
his cal impos'd upon us doth. 208 
SO ne: 647-0 ben 
= This Act opens with Phani/cur, the RE whom Call; 
| damates had in the laſt Scene of the firſt Act, ordered to come 
and fetch him home'; for which purpoſe he now makes his ap- 
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366 T HE APPARITION. 


ce. In the ſecond Scene, the whole affair 3 is. ee 
Theuropides finds he hab been impoſed upon, and that his ſon is 
actually in the houſe, with his riotous companions at a debauch. 
Ip the third Scene too, he diſcavers that the purchaſe of the houſe 
is all a pretence ;' and that he had been impoſed upon in that 
likewiſe, Thus ends this Act ; and the interval is taken up, by 


CT OED Sen pa oY 


” * n 5 * * 
1 , + #474 . 3% 4 #< ÞI ; , ' 
#4 *% *** 14 N if ” * 4 4 * Ls & by 2 ” - . — * 
* + © P 
: ' 7 . "2 
9427 » 8 AP 9 1 K 
* # 2 * 
1 7 . 4 4 7 = — 
. « % * 7 n F N * _- © 
1 3 3:0 18 = «& n * 4 4 F. 4 1 
1 _ 
: 
| * 
* 
< 2 "FY., * * * , . . 1 * 
0 yt ro * » 7” 1) * . : . 22 9 2 —— PE” ' 2 
einne err : SY + a» +48 wi $4 AB, £8 4 
F ” — * * - 
5 a 1 
”- q 1 Y a . - P TI ©.% 5 
— — . . — S + 2 * . * = 
1 * 1 7 * — 
75 1 * * * o 
at ” o * + bg * mY - % 1 ” 
: * FF # 
. 2 1 2M wo ts _ — Fl * o * * 
men Y Ee % Fe 114 1 4.4 ; þ *4 # * * ,4 
% * 0 
” h _ * . " 
4» 4 . $45 *s\ A* - 
o* 4 141 122. ** . Fn 
5 4 — 
; o - * # cu - 


# ; 5 End Fl the Founry Aba. it 447 


i 4 | f 
- . > „ e Wi 7 . Fe 
* 3 Wn : * * 8 # 211 3 * * \ 4 * * oo 
* 4 
" * ; 1 N. q 1 
o * 2 2 4 ” r 1 { >; 
3 FRE WT QF: v . 
. Se. e — A 
by 7 75 ? 1 Y * * 
1 4535 v4 % 4 & 4 * « # py ” 
v5 -% 
* 0 
| g | erred) 2 
4 : * # 
* * 
# * + * 148 
. 4 * 5 * t FT 5: 8 p #4 Os 
Fire 3 40-4, 4 #\ EH £ 
. o . 
x * - a # $4.4 7 * A 
- - pe 1 + # #4 C4 TS 1 ** w 
7 1 = ry ds * 
* , x * "> 
— 1 U - 1 1 2 
— "Ys 4 — 5 o 1 
* 3 * 4 24.8 | Z _ 1. * 6 
£1 » 4 oy 4 
** 9 1 ti XL; 14 * & ” + 9 6&3 - 4 
7 * 
/ - - *.# = —_ Wy * * 
* r. | $ q — tp , 1 by Ts A 
4 1 SCE 4 NY SI % * 5 0 * . 
* - 9 * / 
a 124 2 8 1 . 5 . 7 v 
„ - es x 1% 5 „ „, £> # 7 2 
r vb 50 CHSAHOTS 270% $4 CE IHHET e 
RO | — ö pf 7 
* SY * 
s ; 
— * p * 
- - * 
* 
0 "=, IX. Lues + 
WS 23 * 4. * * 4 "+7 4% © n+ 424% * V ' 
. D — 8 
P ** * * 4 ** . * 7 
E E ok Tak Gs te 0 
« -@ *...4 * : - : P 
2 2 C PI P19 _ * i % — 
LR bs „ ba . 0 , * * 
1 1 x W > wu” &. * * * — * s * 
ng - CY Abbe 904. * 7 - + BY 1 ++» id 4 of 
FR * ? . 
5 22 4 . 


ne 


2G 8 5 992 


1 7 3 
SCENE 1. 


MET RANTS 1 wort 
HINGS to a criſis come, the timid man . 
Is not worth e'en a nut- hell. Tho' I rg : 
18 what the expreſſion means. Soon as my maſter 
Diſpatch'd me out of town to fetch his lon, 
I ſtole a private way into our garden: 2 
Open d a door that's in the narrow paſſage, 
And, men and women, our whole regiment, 
Conducted out. When l'd thus rais'd the liege, 
And brought my little garriſon off ſafely, ' 
Ithought it moſt adyiſeable to form RYE "x0 
A ſenate of that jolly comp | 
This done, they baniſh'd me t ike: Houſe; 579 T 
Soon as I found thꝰ affair muſt be decide 
Ii my own court, Teen refoly'd'to at 
As others in like caſe ; when things are doubtful, 15 
And all's embroibd, embroil them more and more. 
Till they can ne'er be ſettled; for I fee © 
There's no concealing this from old Theuropides.--- 
But hark !' our neighbour's door h. What noiſe ?-- 
; My, maſter ! 


Tl ſtep aſide, and try to overhear him. [goes afide. 20 


V. rede te eee bien] The original in, =poflare ego. 
&jus ſermonem wolo. It might be more literally tranſlated, III try 
to have a taft of what be ſays. The ſcaſe of talldig, "traveferted 


to the ſenſe of Kearing. A ſimilar. ren 
_— 


- 


— . N 0 


— 
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Enter [THEUROPIDEs. 


Tuxu. [to +0 5 faves. ]. Stand upon thi 

| ſpot, hipd the door, mow 12 = 
That, ſoon as I ſhall call, you may ruſh forth. 

Dome, have your manacles in readineſs--- 

Ill wait before the door for this ſame ſharper, 


Who has been ſo ſmart upon me; if I live Ps 


PI! make his hide ſmart for it in 
„TRA. N Les, all is out- Look, Tron, i 


gat cry on ee 1 
| 8 HRV, comes, 
| I will go cynningly io work wich him, «hap 
Not let him ſee at.once, I Know his rogyery, _. 39 
Bur throw my ling $9, catch. him, ae 


E ; know Tons 5 2 22 leer, 


IIIA. cant. 'Troth, if 4 


ey 1, 4498: Journ * * 
neu. 1 
The buſineſs? G de, 


£ deten dle ad rms 5 
l have been 
rden 


enter. 
Wig 


i l in vol. IT. of.this tranſlation. 


V. 31. But throw my lint to Mitto linzam. ' 
ele from 6 1 ne 0 cateh him.] Mito _ 155 
e - | T84, 


EY 1 
. 1 : * 


| * Serne VI, v. . 


+ * 
; 30 ; 


as Ns 


£&£CTiV SCENE I. 2869 


: Tan. The country ſparks are coming, 
Pilelaches will preſently be here. { 


Tuzu. He comes moſt e er our 


neighbours 40 
A ſorry fellow, as it ſeems to me, 
A ſnhameleſs one 


W How T1 23 5 
T Kev. Denies his is knowledge 
of r | 
4% nk. Deies 5 


Tuxv. And that you ever mou him 


A ſingle drachma f 
Tu A. Pſha! You're playing o on we. 
He don't deny it— .45 
Tazv. How! aid 
TA. I know you're - joking. 
He can't deny it 
. Tazv. Yes, by Pollu# temple! 
Denies it 3 and that he e er fold the houſe. OPEN 
" "Fa What! and deny he cer receiv'd the 
Tuxv. And offers, if I plate, to take his oath * 
He neither ſold the houſe, nor &er wok carheRt. 50 
| Again, 1 nam'd the ſum R 


T4. Well— 
What fays he then? 


A onde Bhs 


TRA. Pſha! he'H never do i it. 
Taro In troth he will. 


TA. Defy Him then at law. 55 


Tuxv. I'll try to-morrow, that T am "derermia' — 
Tun Leave but the man to me 


| 


Turv. Says? That he M giye bis flayes 


Tay. 


, | 
4 
o 
of U | 
TE 
"$3 
* : Y 1 
i ef 
* I'S 
17 ö = 
*. i 
11. * 
o 
* 248 
4 — » 
+ * \ 
, WP 
: +] 
q * 
WAL | 
* * ol 
A * i 
"gg 
© Bu 
1 FEM 
« 
qi 
8 0 | 
on 4 
- =K=Ey 
11. | 4 »Q 
3 
CT. 
1 
1 
* i” 1 
1 3. 
1 4 * . 
119 
. 
=. 1 
* * 
6 8 
"1 13 
. y + 
by 
A, = 
1 4 
* > 
2 + » e 
'" 
1 * 
. . 
1 
N 
42 
4d 5 
1 
4 # 
at 
} *% 
F 4 
1 
9H 
' 4 ' 
: * W 
1 . 
4 
. — 
. N 4 
} 1 
wr. 
38S 
1 © F 1 
* 2 
= 14 * 
WT.” 
+ 
FLOG „ 
141 
* 
FT. 
l * 
e 
1 K 
wy 
: ” 
I | 
Y . 
N 0D 
4 — x. 
"2 2 K 71 
Y Ll 
* 49 
'3% Xx 
1 
| 8 0 
| d1 „ 
I + 
147% - 
: ; 5. 
A. 
| * % 
„ 
- 1 
"" 14 * * 
, | * 
Wt. 
Ky 
N : 2 
4 
1 
' „ 
"FR 17 
[ ' 
1 
Y 
1 7. 
* 
* 
a 
* 


a THE: APPARITION: 


£502 3 In Tas. In che mean time; 
1 215K | , 
ita, That La A | 
| Shou * den dons--1 inſiſt uponꝰt, your ſon 
Demand poſſeſſion ſtrait— 1 6 
Tux. But firſt Tl put 
| The ſervants to n 4 
TA. Aye, that's right 
iu be meantime, ru ſize ren uf der N 
Lruus to an altar. 


1 6 61. 1 the ee The origiaal js, 


wolo queſtions arcipere ſervos, Literally, to the queftion. To the 


ion WAS ry Roman method of examination of ſlaves, as ours 


to their oath. Thanio ſuppoſes the ſervants will fly to the altaf. 
| This was to avoid the torture. See V. 53. 


v. 62. Ii five upon this altar —] Among the Romane, if 


| any one took refuge at an altar, he could not be brought to 
Juſtice, or have violence offered to his perſon, It was eſteemed 
an inviolate ſanQuary. Limicrs tells us, that on the Roman 
Lage were always fixed theſe kind of altars, differing according 
0 the different repreſentations, and the Gods to whom they 
were. conſecrated. They are often mentioned in antient authors. 


* X d ee * Nipa dot a.. 


, q Euvipides. — V. br, 


* 


2 wtf Heme felfcot ib via "5 yet bf 
IT r hell proved. ou, | 
| e r Ye 7 mega 
n an tibi | 
eee we | | 
©», Terentins, Heantontimoreumenor, AA V. Se. Il. V. 23. 
— 5 | Nor ned youo prot» da een 
3 Or ĩntorceſſor Conax. 
C 4 


4 * 
4 > | - 
4 \ 
— * * 
* 
N 


W 


ACT V. SCENE 1. "7 


1 Why ſo?— : g 
Ta. You're very dull—VWhy, that the rogues 
When put ta ch torture, fly not to't for ſanctuary. 
Here PI keep guard, leſt it all come to nothing. 6 
Tuku. Riſe— - : 
ITA. Pardon me 
Tux. Seize not the altar, 7 
T uA. Why wo? 

Tuxv. Pll tell you—Tis the thing I want, 
That they take refuge there Een let them have it: 
I ſhall the eaſier get the judge to fine him, 

Taxa. Do as you pleaſe—And yet, Sir, why ſhould 
you Q 
N flirrer be of firife ? You do not know 94 
The dreadful conſequences of the law ! 

Trev. Get upCome SET me your advice 

On an affair 
IX. I'll give you my advice from hence. 
My wits are beſt about me, when 2 75 


And again, our author. 


Ne inquam timete : affidite hie in aura. 
5 Rudent, Act III. Scene III. V. 26. 


Don't be « iſiay'd, fit down here by this altar. 


5. My wits are Jes about mp, when Pm fiting.) Here 
1 Mendel a little raillery on the cuſtom the antients had of 
paying their adorations and diftributing juſtice z which they did 


fitting : the priefts, and other judges, with they paſſed on 
did'it in the ſame poſture. 


Sitting on the ground was the uſual W of ſuppliants, 
whether to man, or to the images of the gods, whoſe knees they 
embraced all the while. So i: A 
eee | 
BOL 1 th A ab ty 72210 | "$2 1 3 
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Beſides, advice is given with greater fanction 
From holy places— | 
IS Turv. Riſe, nor trifle 1 
£60k on my face - 
/ * Tra. I do ſo— 
Tuxv. Well, d'you ſee it? 
* I d6=ahd fee too, EINE EY — 


A eier aurere aabe x ro, ee | 
Dua 8 Mad. R Is v. 36 
Suppliant the Goddeſs far: one hand ſhe p Ly, 2 
Beneath his beard, and one his knees 55 2 Port. 


. 4 is remarkable that Pope, though the word j ee which 


Latin very. properly renders /edit, and the [raliak Jedente, 
mould tranflate it, as he does, Hood. v. 650. $ 


Non tamen immerito Minos Jedet arbiter Orei. | 
ittor erat guanvir, age in bofte fut. 
Propertius, Lib. iii. Eleg: N v. 25 
if Mor without tauſe does Minor fit as judge | 
5 Jn e victor, to his foe yet juſt, | 7 17 
— was iim in Al Gabinio. judices Lali 
Cicero, Orat. pro Rabirio: 
Von e fa as judges upon 4. Gabinive, 8 
.06 an king n. and /at before the Lord.“ 
2 Sama, chap. vii. v. 18. 


v. 46 adi in given dll 2 — e 
made uſe of places ſet apart for the pu ay ligion, to 
debate affairs 0 importance 1 as if che . neſs 55 A 


CP #4 43 


often. met in emples 3 In, chem ti 
— in ht. 


V. 79. V a third man wn, 
Sirus iaterculur tertiur, » Pore 


Tf ty wird man ſhows intrude Nadal Aste eb wir hte 
us, he muſt be ſtarved, For we two are ſuch miſtets in the trade 
ol cheating, — Re; 


4 


W fro woos rwwoa cs 
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And fe his trade of cunning up againſt us, 80 
He would be ſtarvd— | 
Tuaxv. Why ſo? 
TI Tra: Becauſe he'd find 
No buſireſs---We are both ſach = in it. 
IunxVv. I'm ruin dl! | 
TRA. What's the matter ?- 
4 Tux. You've dectiv'd me; 


Tas. How ſo ?- 
| Txxv. Les, 3 whp'd my oſs 
moſt mcely. 
Tea. [apart,} Did 1 do't well What is it 
| ſnotty ſl? 85 


Tazv, You've wip'd my very brain out of why 
*% head, 
For I have got to the rovt of all your rogueries-— 
By Hercules! not only to the foot, £ 
But rooted out the root—By P9ll##* temple! 
Not unreveng'd this day ſhall paſs---This inſtant, 90 
Raſcal, I'll order fire and faggot round you. | 
Taxa. Let it alone Im better boiP& than foaſted-- 
Tazv. PI make thee an example l 
Tal. What! becauſe 
ra berlect, you will make me an example. 
r. Anſwer me; ſay, how did Leave my ay 5 
I went hence? 
FTA. Left him ?- With . hands es, 
| Ears, eyes, mouth, Iips.--- 

Tuxv. That i is not what I FY p 
| Tua. *Tis what I anſwer tho', and nothing elfe. 
Bur ſoe; your ſon's companion, Callidamates, 

Is coming hither---If you'd ought with me, 2 100 
Aſk me your queſtions then, when he is by 


Vor. III. | & SCENE 


* - 
In 


= 
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4 y 1 4 
N „ 2400 . bs - E#?.4 
Co - * — 


| SCENE, EY 
bet? me CALLIDAMATES. 


C. Soon as 1d buried drowſineſs, and fleptoff 
The night's debauch, Philolaches inform'd me | 
His father was return'd ; and how his ſervant 
Had, ere he could arrive, impos'd upon him 

He dreads; he tells me, to appear before him; 5 
And I'm/deputed from our company 
Ambaſſador of peace to the old man- 
And, apropos! he's here Health to J. peril 


m glad. you're ſafe arriv' n ſup 
0-day with us? 1G 
5 Tuxv. The fame to Callidamates  * 


: As to pour ſupper, I'm m oblig d to you eee 
S en you will come - f 
| | TRA. Promiſe bim, maſter mine 
5 If) Ton don't chuſe i it, I'Il go in your ſtead--> , N 
Tuxku. NT ſtill . . 1 


r 


1. Coon at Pd buvied — Fe) 7 — the poet Jotro- 
2 Callidamates quite ſober, and in à manner pleaſant and 


comick. We uſually ſay of a man aſleep, that he is buried i in 


A becauſe fleep-is the image of death, conſequently of ay Ta, 
s it deſtroys both knowledge and reflection. But our P 
by giving the thought an original turn, and different from its 
,mmon acceptatioh, infinuates that the drunkard himſelf buries 
Neep, not that he is buried in it. As If he had ſaid, Sleep buries 
che man who is ſurprized'into it, TER man who is _ in 


* , | 
| — from De L/Owwury and Limits 


_—_— g. a n ee 
| armen N n 


3 
AY MSL. 1! :Tha 
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a TRA. What, becauſe I offer 
To g 80 to ſupper for you ?---, | | 
Tazv. You ſhan't go, 15 
Pn have you hang'd as you deſerve, you villain. 
Car. Come let this paſs, and go with me to ſupper. 
Tra. Say you will come ?--What, maſter, 'not a 


word ? 
Cl. Fool of all fools | Why do you refuge take 
There at that'altar ?--- 20 


FTA. For his coming frighted me. 
Now. maſter, ſay, what have I done? Here ſtands 
An umpire *twixt us---Let's debate the matter. 
Tuxu. My ſon you have corrupted--That I ſay-- 
Tus. Lo CAL. ] Why, do but hear -He has been 
to blame, I own, 
Has freed his. miſtreſs---taken nfoney up 25 
While you was abſent---ſpent it---But in this, 
he done more than other youth of rank? 
pu — I muſt take care how I engage with you, 
Vo are too ſly an orator for me. 
Car. Let me then act as judge 1 in this air 45 
Get up; and I'll fit there 30 
| Trzv. Do by all means. | 
Take on yourſelf” the courſe, make it- your own 
TA. Is there no trick in this ? But I conſent, -. 
So from my fears he free me; and thoſe fears 
He take upon himſelf, and make his own. 35 
Tauxv. I value nothing but the ways he took 
To play upon his maſter--- 
TRA. That's the beſt on't. 
1 glory i in it---Grey heads ſhould be wiſer--- 
- Tnzv, What ſhall I do? Should Demipho my friend, 
Philondes, or — 2 e 40 


ei 8 T 2 „ ü ; 


* 


— 
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TRA. Tell them how your ſervant 
Deceiv'd you neatly, twere a ſubject fit 
For any ae. 
Cx. Peace but a little, 
Tis wy turn now to ſpeak—Artend— | 
Tuxu. Be't ſo 
Cal. Of your ſorr's friends you know I am the firſt; 
To me then he applied; for he's aſham'd ' 45 
To look you in the face, as he is conſcious | 
Of what he has done, and that you know it all. 
Pardon, I beg, theſe follies of His youth: 
He is your ſon—You are not now to learn 
That at that time of life, ſuch pranks are frequent. 30 
What he has done, he has done with us in common: 


We're all to blame—The'principal and intereſt, 


The whole expence attending on this miſtreſs, 

All, well repay—Share it alike—The loſs 

Shall all be ours, and not a drachma yours. '55 
Tnzv. No orator could influence me more, 


| Nor am I angry with Philolaches, 


Nor any thing refent—Ee'n in my ſight, 
Wench, drink, and do your pleafures—If he's but 


Aſham' d of his extravagance, I'm fatisfied— | 60 


| Ad, A ſentiment = this of Plaatus, "a, 


TRA. And I'm aſham'd—Be ſatisfied with that— | 
What will be N | 


1 * 


. 4 


. 55. Net am — Naas dl fins iratuc. 
e 


commentators have taken no notice of it; but id, muſt cer- 


' tainly mean his ſon Phxlolachee. . His anger ſtill continued againſt 
Tranis, and was not eaſily appeaſed z as we ſee ſoon after. 


V. 59, 60. eu add f his extravagance, Profatic- 


Ti 


* — ; : : . 1 
* | . 
dT ihk.4a o A y 
| * 
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Tur v. Tied for the ſcourge, 
Dirt, as you merit 


TRA. What, tho I'm aſham'd? 
Tukuv. As Pm alive, PI be the death of thee, 
By Hercules! — 65 

Cai. Come, * a general pardon. 
For my ſake pardon Tranio his offence. 
Trzv. Any thing elſe you eaſier might command, 
Than not permit me to return him evil, 
This ſcoundrel! for his evil deeds— 
Cai... Nay, pardon him, 


Tun. See how the villain keeps his poſt— 
Ca. Be quiet, 70 
If you've your ſenſes left Be quiet, Tranio— | 
Txzu, Do you be WI" this thing no 
farther — 
The laſh ſhall quiet him 


Micio. Tune has papuliſſi fores 5 
Tacet. 
Non mihi reſpondes 3 | 
Aſchines. Non equidem . quod ſtiam. 
Micio. la? nam mirabar, quid hic negotti efſet tibi. i 
X | Brubuit. Salva res . Adelphi, AQ IV, See. V. v. 4 
Micio. 0 t ogy that knock'd ? What, not a word "3 


Oy Gs: 
| LEſchines. Not I, len 
Micie, No, I dare ſay, not you : for I was wond'ring 
What buſineſs could have brought you here. He bluſhes. 
All's ſafe I ind.—_—— Colman, 


3 63. What, the Pm afpam'd ?} This retort of Trazio is 
quite in character, natural and highly humdurous. 


V. 67. . evil deeds, } 
There is in the original, what our author ts but too fond of, a play 
upon words 3 and which we bave- . 


bmjjate, 
\ Big" un, 
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* THE APPARITION. 
Cl. In truth no need.— 


Ler me prevail on you—- 
Tuxb. Infiſt not on it. 


Car. by Hereules? I beg you * 75 
Tuxu. Preſs me not. 


0 Ci. Vain's your refuſal, this one only fault— / 
Pardon this one - beg it for my ſake. ' 
Ta. And why ſo Toth to pardon ? As if I 5 
Should not commit another fault to- motro. | 
And then, you'll have a right to puniſh'me © 80 
Fior this and that at once — 
| Cel. Let me prevail. 
- OT ai: About your buſineſs nee, un 
| puniſſ d: | , 
Rot hear me, thank him for Now, ſpectators, j 
The Play is finiſh'd—Give us your applauſe, 


.“ In the firſt Scene of this Ad, we have a lively picture of 
Trad s impudence as well as his cunning and ingenuity, in en- 
deavouring to ward off the puniſhment he found his maſter was 
meditating for him; and this naturally brings on the cataſtrophe ; 
which was to be, the inducing the old gentleman to be reconciled 
to his ſon, and to pardon Manie. Thus ends this Comedy in our 

opinion, one of the moſt lr, as well as moſt mining of 
any of Plautys.., 

It may not be amiſs to 5 inform the ds: if it has not TA | 
occurred to him, that The Intrigaing Chambermaid, a Comedy of 
two Ag of the late Henry Fielding, is founded upon it. Our 
Theuropides he calls Goodall, his i intriguing. chambermaid Leise 

our Tranio, and our Philolaches 1 is his Valentine. The entertain- 
ment, the old man's return from a voyage, the driving him off 
from ſurpriſing the company that were carouſing with his ſon in 
| his own houſe, by making him believe it was haunted, the pre- 

| tendiog the young gentleman had purchaſed another in the room, 
of 1 it, are all introduced with but little variation; ſcarce more than 
Was neceſſary to accommodate it to modern times. This bint is 
| ſyfficient, For any thing . the reader is e to 81 | 
_ Comedy itſelf. b 


att End 15 The nume, 
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' PERSONS of the DRAMA, 


..SIMO, 4 citizen 10 Stews, 
 CALIDORUS, bis fon, in love with Pannen, 
CHARINUS, friend of Cal Ibonus. 
© PSEUDOLUS, ſervant of Suge e CALIDORTY, 
_ SIMIA, a counterfeit. 38 
CALLIPHO, friend of Sto, 
BALLIO, 4 | Procurer. 
| 2 ran Bate: * Ky. 
Other ſervants n — 4 _ — 


HARPAX, a 1. 


 PHOENICIUM, 525 of Cayawonus 


by 


SCENE, ATHENS, 
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Ce ar aan 
PROLOGUE, 


\HIS Ip let me engage you? for this day 
Good chings [ bring you here upon the tage. 
| ky in my opinion, tis moſt equitable, 
To good men to bring good, to bad men evil. 


That all may have their due; the bad, things bad; F | 


The good, things good. Bad men are what they are, 
Becauſe they hate the good The good, becauſe 
They hate the evil, muſt themſelves be good. 9 1 
And therefore you are good; ſince you have always 

Ha ted the bad; and by your laws and legions 10. 

Have driven ther hence ſuccesfully like Romans — | 
Now, as good men, beſtow: yaur beſt attention 

On theſe our good comedians, who to-day, 

With the like juſtice bring good things tq, you. 
Ears, eyes, imaginations, underſtandinga, WEE 
Amply ſhall here be feaſted, amply fill d. 
But with an empty ſtomach, ar dry mouth, 
Whoe'er ſhall have come hit her, all the time | 
-* Span be kept broad en, though not with acting 


* reh . vn.che. this.Prox.. 
logye is not to found in ſome old MSS. the two laſt lines only 


excepted, Camerarius however allows it to be very ancient; and 
85 it is in all the printed editions we have ſeen, we * made no 
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282 PROLOGUE. - 


To thoſe who have din'd, we ſhall give laugh 
_.... enough—. 20 
Thoſe who have not, will ſtill be out of humour, 
And ſtill find faults — Tou then, who now are hungry, 
If vo have ſenſe, give place, and get you gone 
Tou with full bellies, ſtay; ſit down, and give 


Attention! ſhall not diſcover to you 2 7 
The plot, nor ahr dogs e of this our r comedy, 
That will be e by P/eu 


In this l'm quite * I've ſaid ach, 

Caſt off your cares ; this day's a day of leiſure; 
Where wit and | jokings laughter, wine and jolie, 1 
Are proper : Where the graces, and decorum 

Are mix'd with chearfulneſs, and true delight. 
Who ſeeks aught elſe; I think he ſeeks for cuil. i 
*Tis the beſt way. for ſuch a man to ſtretch, 

His loins, riſe up and fo walk off For blau 5 
vb brioging a long Elan upon che ſtage, 


3 58 That will br faly dane by Plendelus—) | Thus Plaxtar, 
at the ſame time humouroully, after his manner, tells the ſpecta · 


tors, the name of the Comedy. For i it n been, that ie poke 
5 mens ara gr mach "RENE * 15 


e, oy P- 


a at — Pm quite in The Gisbel is, puto jam aig 


Deputo is the ſame as pute; but only ſtrengthens the | 
eker as if he had ſaid, I think and think again. | ey 1 


V. 33. —aight e The editions in general read alta, 
| fublime things 3\ but that of Elevir, 1652, reads alla; which ws 
think makes much better ſenſe een have iranſlated ie 


accordingly. WK 4, 
«4 «Os #*%Fud 3 * 


V. 35. His loin] In the pal of ſitting, the muſcles o 
ag loids's are contratted, unleſs one fits very erect... | 


— rennen 625 
* - 


eee 


1 
, o 
: h 17 — * 1 
hs » . MF $ 5+ 22 1 : 0 2 1 4% 
y 1 4 e > Ji 5 0 op 999394 4 wh Chi ed bf dS fs if * ; 5, 4+ 7,» 
* 5 4 : *» RY 
a " in , *- += W* 8 » 7 
- a A 4 
FF" * a * 7 ” 

4 bo. - * £ * 


% 


(al WEL. «ts 


STEEL T ETAL AT 5 


T H E 


Gi : 


0 H E A T. 


aue eee eee eee 


5 


ROOD: A 0 vn 155 x 
SCENE I By DE, a 
Enter CALIDORUS with letter" in bis band; i . 
PSEUDOLUS, 


* ys 
4 ; 
+ = 


PSEUDOLUS. CCD 


87 * 


_ from your ſilence, Sir, I could but learn 4 

With what ſad cares you pine thus wretchedly, 8 

Gladly Pd fave the troubling of two perſons, 5 
Myſelf in aſking, you in anſwering. 


But as I cannot learn that way, Im forced hs 40s 3 


C pr Aurus calls this Comedy PSEUDOLUS, ihe yame x 
given to a ſervant, a principal character in it; and on whoſe 
tnicks and contrivances all the incidents depend. The word is 
from the Greet vet diminutive from Voudycs 2 V 
have therefore called it The CHE AF, . 


V. 2. With what ſad 8 The aca is, 2 5055 10 
tam miſer? macerant, which to preſerve Plautus's jingle of words, 
might be. tranſlated more literally, what ſad diftreſr difirif;fully 
en 8 7 ho 
- $i 1 — | 10 


— 


1 


| 


n ru en Ar. 


To aſk you, and pray anſwer me this queſtion. 
What is the cauſe, that now for many days 
Tou're ſo diſpirited; and in your hands 


9 Still hold a letter, which you wet with tears: 


To none imparting the ſad ſecret? Now 10 
Speak out; that I may know't as well as you. 
Car. Ah! Pſeudolus ] Tam a wretched wretch ! 

Faro. Forbid it, Jupiter ! _ 
Cal. This caſe of mine 
Lhe nt before his court. Tis from the ſentence 


Of Venus that I ſuffer, not from Jupiter's. 18 


Pszv. May I not know it, Sir? You us'd e'er now 


: To make me chief of all your confidengs, 


Cabs So would I now— 
Pszu. Then tell me 0 s the matter, 


| Ill nd mewn z if not, 1004 contribute 


V. 9. —a letter—] That he 9 which he had received 


from Phanicium his miſtreſs. 


V. 11. —-1 ama wretched erated; 2 1 The original i is, * 
miſer fan. Literally, the fawe kind of jingle, 
V. 15. of Venus—) Youth of both ſexes from the age of ten 


| to eighteen, were-fappoſed to be under the dominion of Vans, to 


whom, when they were going to be married, they offered up the 
þaby toys they hag amuſed themſelves, with ip theip infancy, 


Nempe boc ga Veneri ee a virgine Pup —— 
| Feu, Sat. ii; . 70, 


ee to tes baky e. 1 


V. 19. —1 fall contribute—] Tones has the ſame e 
SI II, 


— 


˖ 55 8 8 
* $enlalande aut conſilio, aut. re jevio 
; Pha A&I. * L v. 33s 


+ + Sh 
i D , ' | — 
by - 


ACTI SCENE I 28, 
My aid, or give good counſel that may ferve you. 20 
Car, Then take this letter, [ gives a letter.] and 
there learn what cares | 
Make me thus wretched, and thus pine— 


Pszv; Pll do 
Juſt as you'd have W what's this, I pray? 


[ coking. on the leiter. 
Cat. Why, what's the matter ? 


Ps kv. Sir, in my opinion 
The letters fain would propagate their ſpecies, 25 
They climb ſo on the back of one another. 
Car. For your own ſport you play the fool with 
me. 
"ror: 'Troth, I Wiberg unleſs a Sybil reads them, 
| None elſe can tell the meaning of the fcrawl. 
Car. Why ſuch ſweet letters treat with ridicule, 30 
Wrote on ſo ſweet a table, with a hand 
As ſweet ? 
Psku. What, in the name of 8 then, 
Have hens got hands? For nothing but a hen 
Could ſcratch. theſe characters — 
Cal. loperddent; 
Or read the leer, or return 1.— 
l Pov. Nay, 233 
ru read it through But give me your attention. 
Ca. I cannot—My attention's not at home. 


—— — me, 
By conſolation, ud ei 


r Tosa. 


v. 26. The hatvers fain—} The fpeaker means that th letters 
were wrote not in a firait line, 


v. 28. —e Sybil—} Ons wh might dine te c 
DE OPIN. 


Pexv. 


"« THE CHBAT. , 
Psxu. Then call it · i- 3 


Car. No, I'll in [nes x wait. 
is in chat letter; call it home from thence; 


There my attention's lodg'd, not in my breaſt, 40 
Pszu. Methinks I ſee your miſtreſs, Caliderus! 
Ca. See her !—O, where? 

Pszvu. Why in is letter here. 
| Streteb'd at full length ſhe lies upon the paper, 
Car. May all the gods and goddeſſes !— 


| — Ps xv. Preſerve mel 
Gans. Not. long fince, was I like a plant that. 
BASED. 8 45 


V. 39. "Ts in that lter; call it hone * , 3] The ori- 
ginal is, ex cerũ cita, literally, tall it from that wax. The tables 
the Romans wrote upon, were covered with wax, to receive the 

impreſſion made by [the ſiyle they marked with: 
Nonne libeb medias ceras implere capaces 
Quadrivio ?— Juvenal, Sat. i. v. by 
Woold it not make a modeſt author dare | 
r draw his table-book within the ſquare — Darpzx. 


v. 40. —There my attention's lodę 4] It is poſſible the reader 
may have been beforehand with me, in e 8 g a en in 
very ſimilar to this 

: hear with me, Sti ar 
Wo * heart is in the coffin there with Cat, 
| F ppg wm. a 


ED 1 Tulius C gr, AR ill. Scene Vl. jp 


V. ans | Methink 7 fee your rg! A palige not much un- 
like this, the reader may poſſibly recollect in Shabſpeare— 
Hamlet. My 22 er 
- Haratia. O where, my lord ?. 


HE ; 0 Aer Ts ay mind's e oye, ante ; 


ne aol d e. e | Hemler, Ad . Scene IV. 


v. 43 . lies the paper The ori is, # ales. 
Ktecally, . br the a. * Note Te s 


/ % 


Aer SCENEL 3 
In ſolſtice ſeaſori—Sudden I ſprang up, | 
As ſuddenly decay'd— 
Ps zu. Be filent, . | 
Till I have read it— 
Car. Why then don't you mes] it ? 
Ps. (reading; ] © Phenicium to her lover Calidorus, 
60 By means of wax, wood, and expreſſive letters, 50 
« Sends health From you ſhe begs health to herſelf; 


V. 46. In 25 ſeaſin The commentators are much di- 
vided in their opinion what plant Plautas here alludes to. It 
ſeems to mean any autumnal - plant in general, In autumn the 
dews are large; and falling in plenty, cauſe plants to flouriſh 
with vigour ; which the ſun the next day, ſoon cauſes to wither- 
and decay. Auſonius is thought to have had his eye on this 
paſſage, in hig verſes on the death of a deſerving 8 

Oftentatus, raptuſque mul 

Solftitialis velut berba ſolet. | - , 
Held forth to view, then inſtant ſnatch'd away, 

Juſt like a plant that ſprings in ſolſtice ſeaſon —— 

| The ſolſtice even in France, much more in Vat and Greece, 
moſt wither 1285 {pwn at that ſeaſon, before they come to 
mori) Y 

Let them be as the 1 upon the houſe - tops, which wither- 
« eth afore it groweth up.” P/alm cxxix. V. 6: 

Afore i it groweth up —i. e. afore i it comes to maturity. * 


v. 50. — expreſſive letters —] Literaſque interpretes. Lotter, 
| 2 1 of the mind, 80 Horace calls the tongue, 


" Poft effert animi motus interprete lingua, Ars Poetica, v.11 111. 
ä _ The ages theſe various movements muſt expreſs. 


Pd 7s Francis, 


v. 5. 0 The cuſtom o W letters with 
ſending health was very common among the Romans, 


8 


1 / . Han tibi Priamides mitto, Ledza, Jalutem, | 

a. L tribui ſola te mibi dante p. : | 3 

1 Epiſt. xvi. V. 1 
All health, fair nymph; thy Pari ſends'to thee, , 
8 you, and only you, can give it me. > Dore, 


* | - Begs 


\ 


6 THE CHER AT. 


"Mt Begs it with weeping eyes, with trembling hand 3 

„ With thoughts diſtracted, and heart full of fears 
Cart. Undone . For no where find I, Pſeudolus, 

Jos cnn to ae her — | 
> : Pszv. What health "a 

| | Cal. Health in money. 33 
8 Pero. World vou, for health which ſhe ſends you 
on paper, | 
Return the compliment to ber l in money 2 = 
Konkder what you. A 

; Cat. Do but mary on , 

5 And fem the letter, Il engage you'll find * 
What preſſing need 1 have to raiſe ſore money. 60 
Peru. reading. ] « The. pandar, you muſt know, 
| my dear, has fold me. _ . ? 

1. To a Macedonian captain now abroad, 

For twenty mina Piſteen he paid dn 

« Exer his departure Fiye remain till due. 
Ld For theſe, the captain left behind a token, 65 

« His i image ta'en in wax from a ſeal-ring ; 3 2 

So that whoever brings the like impreſſion, 

The pandar is to ſend me off with him; 
« And the next feaſt of . ne oep 


. 


V. 56. ay . yen o one "gy? Ke, [on . Auedisg ts ths 
tables made of wood, on which the letter was wrote. Plantas here 
ſeems to Have a e entendre, alludiog to the different ac- 
| ceptation of che word /alzs, which means health, or the goddeſs 


af health—Will.you- givo her a e /a/ds'for.a tubes one ? 


V, 69. —the next t feaſt of Bacchus—] Proxima Dionyſia, tte 
Athenians celebratett ſeveral” feaſts in honour of Bacehut. They 
were called Diozyfa from Ale one of the r * Lackes 


3 . [tA 


2 18 aT 4 * / L 1 * 93 41 4 2 


4 . * : 
) ” 
** 2 9 a 
of 1 * 8 %# #3 
+ 
— / 7 . 
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FS 2 


- P/eudo 


Ac. . SS ENE I 215 
„AU. That's to-morrow— Near at hand 70 
hus is my ruin, if you cannot find 
Means to prevent it — 
Psku. Let me read to the dad,” 
Cal. I'd have vou For tlie while you read, with 
her 
I feem converſing Pray read on—You give me 
In this the fweet and bitter mix'd together. 75 
Ps By. reading. Now all our loves, and lover's 
% ways familiar, | 
Our jokes, and play, ſweet converſe and ro 
« kiſſes; | 
t Our equal cloſe embracings, wanton a wounding 
& With tender lips, ptovoking, gentle preſſures 
«Of. riſing breaſts z theſe pleaſures are all vaniſh- 
te ing, 880 
& From you as well as me; and ſeparation; 
"© Diſtance; a deſart of all bliſs is coming; 

% Unleſs from this ſad fate you can preſerve me, 
Or think that I alone can make you happy. 
Thus have I taken care, that you ſhould know 85 

& All that I know myſelf :. and ſhall experience 

% Now from the event; what real love you beat me, 

& Or what make meer pretences to Farewell! ps 

Cal. Tis a ſad writing— 
 Py8v; Sadly ic, indeed! 
Cat Why doit not weep f— 8 -— 


ag. —badp writ indeed 1 The on kiel is, EN e 
ws replies, O, mi/errim? * Hhich' may only mean, 
tt is a ſail or melaneboly letter: To which \Pſeutdlus replies, i, 
very /ad; But we rather think he wt upon the word, and 
alludes to the bad writing mentioned before; and have epdea- 
youred to tranſlate it accordingly: © „ 5 


You III, Jö ·˙ 


„ TE CHEAT. 
94 Pesxu. My eyes are pumice ſtones, go 


I cannot make them ſhed a ſingle tear. 


= | Whatcoukds drachma do? 


Car. Why ſo? 
Pszu. I'm of a e generation. 
Cali. And will you then adventure nought to 
aid me? | | 
Porv. Wbar can 1 do for you? 
| C | Cat. Ah me [/ighing. 
b 2 YL UB. gf” Pv. Ah me! 
Tack ſupply you with ah me's! enough: 95 
Nor need you Cer be ſparing of the uſe of them. 
Car. Unhappy me! I ne'er ſhall find, my-P/eiudolus, 
The means of borrowing eie e Where. 88 
Fetus Ah me! 
| Can, Pre not's nglo piece at home. 
The Pskv. Ah me! | 
Cai The fellow bears her of to-morrow 100 

* Psev. Ah me! 

- Ca. Ts this the way then you alt me ? 
Pzv. 1 give You what I have—Pve of this one. 

At home, a fund that's inexhayſtible. =_ 
Cal. Nay, then tis over with me Cart nr 
One drachma but? Fou ſhall be paid to-morrow. 105 

Psxu. Scarcely I think, if [ ſhould pager -myfelf 

for it. 


| Car. e buy a rope. 
Paszu. For what? 
Cu. To hang myſelf—For I'm ned 


8 1 into the dal. 
v. 10g. 4. be. meu. er my | 
| e | 
gb Ih | Aa Pate. 


ACT. SCEME EL „ 
Ps zu. Then who ſhall pay my drachma, if I 
lend it? | 110 


And would you wilfully go hang yourſelf, 
To cheat me, ſhould I lend it, of my drachma ? 


Ca. Should ſhe become'another's, and I loſe her. 


T could on no account ſurvive the Toſs. - 


Pszvu. Why do you weep. you cuckow ?—You 
49 _ hall WE: 4 115 


V. 115. n Gb time 


aut of mind been a term of reproach in general. It was com- 
monly applied among the Roman common people to the vine- 
— or ane in vious time, This we dearn 9 Horace. 


8 

Fa PRE et invictut, cui 75 . 

_- magna compellaꝶ voce cucullum, — 
Lib. i. Sat. vii. V. 29. : 

A vine- dreſſer he was of ruſty tone, 

Whom oft the traveller was forc'd to own - 

Invincible, with clamorovs yoice oppreſt, 

When cuckow, ed was the r jeſt: * 


Fa ancis 
And our author again, | 
C 4 etiam ks 1 | 
X | Saria, AQ v. Scene v. v. 73. 
The cuckow ſtill a neſt - 


And i in other places, But i it was in pargicular , to daſbands 


who had tranſgreſſed in regard to the marriage · bed. 
Similar to this, though not in an angry ſenſe, Shuk/rars 


When daifies pied and violets blu, © © 
And lady-ſmocks all filver white, . 
And cuckow-buds of yellow hue, = * 
Dio paint the meadows with delight. 
The cuckow then on every tree, 
Mocks married men, for thus fings' 6” 
# 1 iy . 


U 2 Cuckow, 


292 uE HEAT. 


Car. Have I not cauſe ? whenIhave neither money, | 
Nor hope to raiſe a ſingle piece. 

Len gh Pau. 182d chen | 

- By the tenor 925 this letter,, thar unleſs. 


6": could. weep: | filver drachma's in her 3 


All you can do to endlear vou, by your tears, 
Would be but ſending water in a ſieve. 


But Fm your friend, fear not, I'll not deſert you. 
Tue hopes by hook or crook, this very day 

Jo get you à ſupply of money ſome where. 

And yet I can't tell how Tis all to cone 1 2G 

Bur that it will be fo, 1 make no doubt, 1 

Ihe dancing of my eyelids tell me ſo· - 

Ca. O that your words may be made Lg by 


deeds ! an 1 PL * 1 4 On * 
ala 1 0 word of „er, tied ac} 4 
Unpleafing to a married en. 


Lowe's Labour's Loft, 2 Se. x. The Song. 
of this enough. But if the reader chuſes auy thing farther, 
he may conſult Eraſmi Adagia, Chil. iv. cent. v. V. 2. 


V. 117. —4 fongle piece.] The original is, libella, a ſmall 
Roman coin, the tenth of e yen ang uhr fankings 
of our money. ＋ . | 


V. 123. by hook 8 ene l oper & 
rut has med, by boneft means, or means bteoming me as a Have, 
„ en, hate made uſe of a common expreſſion, which 
means pretty much the ſame thing, 


V. tz. The daiting of my eye-lid; =} An antientfoperſttion.. 
CIT eee 15% 


; a A : „ Targaner vs, 1dyl, 11 V. 37. 
My right dev n Te 2 by, 
Mydove toned 2 | "Cnncn, 


9 n 
| paar She 


ly exploded ; ara, * the 
Far. 


1 * 
* hes ot 


\ | - 


nr 
40 r S ENE IL gg 
Ps xv. You know if once Iſet my wheels a going, 
What ſtir and buſtle I am us'd to raiſe. "5s ws 130 
Car. My every hope is center'd now in you. - 
Pstv. Will you be ſatisfled, if I this day, == 
Make the girl yours, or 5 twenty mine? 
Car. Well fatisfied, if ſoit comes abput. 
Pszv. The twenty minæ, then demand of me. 1 1; 5 
That you may know, PU make good all I ſay, 
Demand them now long to engage for them. 
Cal. Will you this day then get me twenty minz ? 
Ps. I'will—So be no farther troubleſome. 
"And that you may not ſay I did not promiſe, 14d 
I tell you this beforehand, if I fail, | 
P11 toueh your father for the moner. 
Car. Now may the gods preſerve? you for my 
ſervice! | 
Nay, if you can, for #vght. my dury hinders, - 
Een fouch my mother top— 
A Fee. For r 145 
And def on either ng | ; 
| Car, On either eye! 


1 


2 PA 
£5 n 4 Bans e 110 7 Rl 0 


v. 129. eee. Tho gen) . Ln: 
moui facra, literally, if owes 1 move what © have Rebicatel to the 

- gods, Taken perhaps, ſays Lambin, from things degicated. to 
Bacchus, which no one moved without being puniſhed” for it; 
awd even if 'Bazthus himſelf 5 it, it was the octaſion of 


much confuſion and diſorder. . . n s « y! 


v. 12. nacb e 21 Tie original” is, vun 

' patrem tang am. It is remarkable, we ſhould 1 . the fame 

cant word as the Romans had — rouch—Ang, there i is more homour 

in ern it in Balis. with . to my ances as it is in 
* 1457 A 0 ; 


V. 147. —Or either ear do you mean 1 A Latin w_ uſed -- 
* eme as yell as our author, and borrowed from the Greek. 


Us | ata 


- —— — —— — 
— —— — — — 
- 


—— 


*: "0 
5 WY" 
; ns 5 
Ihe mak, His ft h 


294 £2 THE- GH EAT. 


Oreither car, do genf 83570 
. Psxv. The 4 is 


| "Foo trite 4 8 that none may ſay 
That they were not forewarn'd, I here proclaim 


To all both young and old, that here are preſent, 150 
To all my friends, and thoſe to whom 'm known, 
That they this day take more eſpecial care 
How they 4 give credit to me. 
Cat. Hiſt! Be Glent! 
Pare, Why, what's the matter now? 

Ye 1 Oy _ daor 1 


— 1 jan RL — . 10% 
aurem utramvis otioze ut dormigg— | 
Heautontimoreumendi, Act II, 288 ww; v. 100. 


TYFYY 10 Wy 
"1 1 


k mean to eaſe you of your foir,, n 
r 


Cörttan. 
= an ri x x run dar, 
Mane nathevdyony r,] MaYG | e 165 Papal. £1; 2 
Kat affiner adept Mananpen. 
Now may our heireſs fleep on either ear. 
.— » \Hovingiperform'd « greazand mighty feats. 
And ſatisfied the longings of her ſoul. Corman, | 


Zan dextram 1 mei dormias.: ou impune 


tau. ; . 5270 Pliui, Lib. iv. Epiſt. 29. 


: 18 2 


ev no rer 6 lp our eise 
my indulgence; your ãdleneſs will not go unpaniſbed—— 


V. 154. T bear it creah, — | The original is, conereputt, 1 


Nr wore op 1 

. 4 Meir n kai df 177 
8. eli conerepuit — Hegra, AR Iv. ene I. v. 6. 
* ener ö ? | Corman, 

* D { * 8 

ere "ag 3 10 #6 Row d 

e eee Pins; 

0 (Rs He ' 


Acer. . [SCENE I. 295 


| Pszv. I would it were his legs. 155 
"Tis the old mew himſelf is coming forth. 


wt 5607-0 L Jorg ot 


TT s NE u | 
Enter BALLIO, the procurer, and : ſever al faves. 


| Bat. Come out, beſtir, ye lazy, dear-bought 
e ſcrubs, 5 

Who neer once think of doing what is right. 
Of whom, unleſs after this manner treated, 

FN [beating them, 
No godd is to be got. I neꝰ er ſaw men 
Suck aſſes, ſo unfeeling are their ſides, ="S 
Beat them, you hurt yourſelf—Such diſpoſitions _ 
Have theſe ſame winpping-ſtocks, they'll counſel 

thus | 

Each other: Whenſoe'er occaſion ſerves,” / 
Take, pilfer, pocket, ſeize upon, drink, . 
Then run away This is their trade. — 10 
You may as well leave wolves among your ſheep, 
As theſe to guard your houſe—To look upon them, 
You'd: think them ſomething; they! Rave no bad 
sdaſpect; 
But when you come to _ they Jonive you. 


* nt Fog 5 Lerit's mn ebe Shows 8 bat 8 
neſs i it was to bind and ſcourge other ſlaves when ordered by their 
maſter : ; from-lorum, a ſcourge, drop go e e 0 


Bi, 4 9- ie clepe : from the Gerl Aren, which has th 
ſignification—Take any thing by force, barpaga, from the Greek 
Agde, to take any thing by, force, to plunder. From this word, 
Maliere, in his Comedy, called L. Avare, mn. has * hie 
Miſer the name of Harpagen. #3 


od U 45 LIES Heat 


as 1E CHEAT. 

Heat now-—Untleſs you will attend this has, - 

Shake ſleep from off your eyes, and from your 

Drive lazineſs, I'll have your ſides well und 

With thongs, till they've as many colours on them 

As carpets of Campania ; and till 

No Alerandrian tapeftry, wrought with figures | 

of beaſts, like them, be equally variegated. 

| Before I told vou, gave you. Felierday & A 

Your ſeveral taſks—But you're fuch heedleſs animals, 

And ſo perverſe, you force me thus with ſtripes | 

. To make you do your duties, as, you're order d, 25 

Such are your ſtubborn diſpoſitions. 5 

Get then the better of this ſcourge and me. 

Look at them — They ' re intent on other manters, . 
Attend to this, and mind no what I ay; 

Turn your ears to me, do; vou race of raſcals,... 30 
orn for the ſcourge—You'll find this thong of ming 


As rough e your se I Warrant u. 


de re in; d Urte dnn ef the: 
| How now?-Do you fel x Ph the due Ke 
TYAN, * LOW! * 591 ek 5 28 STE TI 1: v7 


x. . . Alvzavdgign.tepafent-J. N E. 1 95 $54? A 
R d. da dieverſos (Filer 4 de Whbythh 


Alexandria -r. Fa Nr hike: Lib, viii. op. 4 


In Babylon they uſed mich to weave their cloth of divers co- 

leurs, and thiv/was 2 great wearing amon chem; and cloths ſo 
were called Babylontca. To weave cloth of tiffue 

twiſted chre xd ho thy in woofe and warp; and the ſame of ſundry 

colours, was the invention, of Alexa ria, and ſuch clothes and 

Piniblle Wert ealled Pohmita, waxes? "Phtingoy F HoCLanp, 


Tort 7 a an „1 . 5 


V Si te 82828 1. The 6ffginal is; conthyliate, 4 
deleur mina with red Ras * res call a e | 
"= or purple, _ Nn 


bravir, "= 
nomen impeſuit. Plurimis vers liciis texere, que Peet appe 1 , 


&Q * 
x * 
„ 
2 1 


- 


ACT I. SCENE H. 297 
Who holds his maſter's orders in contemppft. 
Stand all of you before me, and attend 35 
To what I ſay—You that have got a pitcher, 
Bring water, and go fill that Kettle there 
Directly Lou with the ax re; L aſſign | 
The talk to cleaye that woodd -- 9 


SLAVE. But, ir, teas 
Has Joſt i its 6. 8 


. Bal. Well, be is ſo—1 think” 
The ſtripes you've had have taken off your Nag 
Yet notwithſtanding you ſhall all be uſeful - 
You, ſee and clean the houſe: you have your buſineſs. 
Go, get you in (Exit I Java You lay the courkes 
ſmooth; 
You, clean the plate, * iba it all in over. 45 
. Be ſure, when from the Forum I return, 

That I find all things ready: that 1 find them, 
Pruſh'd, {cour'd; — cach: = n de E 
it ſhould be. a 
It is my birthday t and d it you al ee 

Should celebrate it Let the gammon, neck,” * | 
The loin, the paps, be ſoak'd a while in water. 
Peye mind me ? I ſhall make an entertainment 
For men of rank, that they may look 0 * 
D ad 


| v. 36. — that have got a pitcher,] It — * 1 all. in 
_ probable but that Ballio giving directions to his ſervadts, may 7 

— given Sir Richard Steele the hint of making Sable the under- 
taker give directions to his ſervants, in his n called = 
| Funeral, pretty much in the ſame manner. 

V. 50. —Let:the ganmen, &c.] It hab been boden bletridifa 
the courſe of theſe notes, in particular on ſome paſſages in The 
Capti ves, in Vol. I, of this tranſlation, that, what is here men- 

tioned” were eſteemed. great delicacies by the 1 and made 
ber a pare of their entertaaments. if; 
Get 


—K . . EN — —— ncce 
2 % 
* 
1 
=» 
” 


9 Get all in readindls 1: chat when the-cgok | FT, - 
PER, Comes to me, there: be no ee nee her ye PU 


BY nies alludes 0 n. n 
220 


THE CHEAT. 


ſtrait 
To market, and beſpeak there all the fi. 


Go you before, boy I muſt take great care 


That no one cuts my. purſe—Yet ſtay I had 
Almoſt forgot, I'd ſomething more to ſay 60 


At home Attend to me, ye women ſlaves. 


I've ſome commands for you — Lou then, who ſpend 
Vour t time with men of figure, in the indulgence 
Of neatneſs, dainties and of delicacy z_ K 79-1 
Lou miſſes of diſtinction; I ſhall know N 


By trial made this day, which of you minds 
Her perſon, which her appetite, and which 


Thinks on her fun which on ne but 2 
ing. 
Which of you 1 ſhall chink of ding ren; 


Aud which of parting with by-fale to others. 70 
See that you bring home preſents in e | 


From your gallants this day. For, mark 
nleſs knit ad you a whole year's proviſion, . 
0-morrow I ſhall let you out for hire. 


Fou know it is my birth-day— Where eee 75 


Tour men who love you as they do their eyes? 


Who call you life, dear, darling, ſweeting, honey 75 


Here make them come in crowds before my _ 


With preſents Why procure 1 for your uſe 
. Money, and cloaths,. and all While I at home, & 


Get nothing but vexation for my pains. 


- - Jades, ever moiſtening your clay with wines, 
While er e a drop—1 find dis bet 


2 ft wet 


In. 7 fr "ts Belt] Haan of ine. wks 


* 


ACT: I SCHERTE IE 299 

To call you o'er by name; leſt ſome of you 85 
Should ſay they were not told their buſineſs—Liſt ! 1 
Liſt all then Firſt Hechlium with you | 
Your dealings are among the corn- factors 
Who all heap up mountains of wheat at home. 
Be it your care, they bring ſufficient nn 
Jo ſerye me and my family a year: 90 
And that I may abound fo much in corn, | 
The city may henceforward change my name, 
And call the pandar Ballio, royal Jaſon. | 

Car. [open ] Do you hear the rogue? What 


- pompous words he utter? 
Psxu. In troth be _ ne miſchievous ones. 
too. 95 


But let's be ſilent, aha e to kim. 6 
Bar, You too, who have your friends: N che 
5 butchers, 5 
T hoſe apes of us procurers, men who get, 
Like us, their money by their perjuries, _ 
You, AÆſcbrodora, hear me—If to-day 100 
Lou fill not my three larders full of W 3 | 


fixed to edit, &e, which ſee explained at i in a Nn 
V. 19. at the end of the Prologue to The n Vol. *. 
of this tranſlation. 


V. 93. rc Jaſon) Not Jahn, we ſon of Eo, ns, king 
of the Argonauts : but another Jaſen, who was king of * 
and lived in the time of Epaminondas, 


V. 94. — words be utters—) This is the kale 
But as there ſeems to be a Jingle between magnificus and malficus, 
the words of the original, it might perhaps be imitated in ſome 
ſuch manner as the following one. Bader 1am 
Cal. Think not he is | 

On the grand-pas pi. 8 
Ben. Ay, all he does is pay 11 


| 
| 


5 adhered to, mulieres emptas, o 


5 32 08 


a IHE T HEAT. 


Tn tye you up to-morrow t the larder, 


As heferofore the ſons of. Fove ſervd Dire, 


And tyed her to a bull, as fays the ſtory— | 

Your butt ſhall eaten Heder— TR 29% 1Þ 0 
5 7 P sxu. [ apart. ] Im ond 

to hear the fellows wſkaty: not a ſhame , — 


The Athenian youth ſhould ſuffer ſuch a man 
Where are they, ſay, where ſkulk the yduth who at 


Maturity, have dealings with this pandar? | 
Why not agree, why not combine Whether * 110 


Jo rid thegcity of this peſtilence, 


But I'm a fool, and ignorant 5 the mer. 


x66". Howto b 


V. 103. Aerea Dies,] — was hs . of Lycus 
kidg of Theber, who married her, after he had-diyarced Anciopr. | 


- * 
9 | 


. In, revenge. of which Zerbas and Amphion, ſons of Antiope and 


Jui, Hire to the” tall of # wild bull, and cauſed 
Eycus to be 1 to death,  Limizt4 from Paſſratius, | 


The reader will bad "the by at larg e, tle related i 
Mt x. Lib. fi. _—_ nl 11. e * 


TY. es „ oe ee The "orginal of th this 


palſage i is pointed thus: 
Ubi Junt, 251 latent, oe tas integra oft, ui amant a lenone, 
A | 


| Bat, Kc. Which renders the con- 
. nn if i way 


| any thus, | 
22 * 2 fr nen. 4 lenone guin conveniant 
ere * bac is referred to lexone,. and 
1 * 1 10 accordingly If che common 8 1s 
0 


mething like it, muſt be un 
aaf a leone i, e. gu, amant mulieres mpias o lenone, 


- q * 
in leus doi ae baught of the pandar. neee 
| Gmilar dxprefion occurs again in our author— 1 To 64 


| . Amat a lenone bie Penulus, Aa V. Se. Il. v. 132. 
1. e. anat puellam que of in poteftate lenonis, BY ie Bev wth 
Dare 


W 


ACT L scene MI. ans 


Dare they deal ſo with thoſe, to whom their luft 
Makes them ſubmiſſiye; and prevents their acting 
Againſt the rogues, as otherwiſe they nn , i5 
| Car. Pſha! Peace 
PszU. Why-ſo? 

Car. It is not quite ſo civil 

To me, to ſpend your breath on ſuch a raſcel. 
Psku. Sir, I am dumb | KW bs 

Car. Tis better ſo you were, 
Than keep — ae of it. 

Bal. Hſtilis, 
Do you attend to me Vour lovers deal 120 
In oyl, and have large quantities at home. 
If you procure me not ſome ſkins of oyl ; 
I'll put you in an empty ſkin-to:morrow, 
And hang you up in't gainſt the portico— . 
That ſkin ſhall be your bed A bed, I warrant, 125 
Of little ſleep, but languiſhment enough. 
You mark the tendency of what I ſay - 
You viper, you who have ſo many friends, 
Laden with oyl, are any of the heads 
Of theſe your fellow-ſlaves, fay, are they better 1 0 
Anointed for't? Or ſhall I have my haſh - 
The better oyVd for it—But well I know 
Lou are too fond of wine to value oyl. 
Aſſure yourſelf however, I'll pay off 


Al _ old ſcores, you jade, if you this day 1 33 


V. 131. Ane fart] Pulments. uti magis.. Undinſculs, 
| which is the original, ſignifies 7 fare delicicuſy, as canam fine 
ando, in Pefur, Sat. vi. V. 16. means the contrary. * 


| 8e, 
ue cuſtom of uſing oyl with their meat, was common among 
| the Romans 5 as appears hom _ paſſages in in antient authors. 


"Perform 


= . 


Lid 


= THE CHEAT. 


Perform not what I here enjoin you Now, 
For you, Pbænicium, now I ſpeak to you, 
The minion of the great, you who are always 


So ready to pay down the money for e 
Your liberty, yet never keep your word: 140 
Unleſs good ſtore come from your friends to-day, 
To-morrow ſees your hide under the pent-houſe, 
r with Phexician colour, my Phænicium. 
$79, We, Nr Aaves. 


gn SCENE I. 8 
ae CALLIDORUS and PSEUDOLUS. come e 


Cal. Hear you not what he ſays, my Pſeudolus ?. 
- P$ev. I hear it, Sir, and take good notice of it. 
Cake What preſent would you have. me — to 


a him, 
Io hinder him from making my own miſtreſs 
Stand here for hire? | 
_ Psev.. Take you no care 1 it; 5 
But ſmooth your mind I'll take ſufficient care 
Both for myſelf and you Tis now long time 
That he and I have equally well wiſn e 
Each other An old grudge ſubſiſts between us. 
il ſend him ſomething upon this his eh ay, 10 
| "ms heavy miſchief— | | 
| Cal. But be ſpeedy wich 
| Whatver| is to be done— $ 
Pszv. Mind ſomething elſe, - 
| Can't A 

8 CaL. But— 


4 143. 2 bs. . 
We Þauy, 


ty 


ADC TAS SCENE m. 303 
Pszu. Huſh! 
= Car. Tm on the rack - 
| | Psku. Take courage. 
Car. I can't | . 1/7 eee 
PsEv, Pn 
Cari, How can I controul 


— — T —— 


Le —— — 


My paſſion? 
Psev. By attending more to whe 15 

Regards your intereſt, than in your ares. 
What ſuits your inclination— 


— ——— 


Car. Trifling all! e 
There's no delight i in love unmix'd with folly. - 
Pszv. Do you perſiſt ? 1 | 
Cal. Let me alone, my Pſendolus, 
And let me be undone— 
Pszv. I may depart then? 26 
[geing. 
Car. Stay, TI be as you would have me de. 
Pszu. Now you talk ſenſjbly— 6 
Bal. Time wears. I liter. 
Go you before, boy [going. 
Car. Hola! there—FHe' $ gone— - 
But call him back— | 
Pszv. And why in ſuch a hurry— 
Gently [/o CaLLiporvs, who 
f is preſſing. bim. ] | 
Car. Before he's gone 25 
Bar. What hindrance now? 
Do you N now ?— [to the 1 


4 
CTC ——— — — — — ce). — 


7... AAA . —RlN ̃˙—r——— 
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” 
— i 
_— 8 = 
— — — 
” 


— —— 


— 
— — —— — — — 
— — . ——— 


— > — — — — = - 
1 3 I — 
© —UN—̃ nn. — ES 


V. 13. Ha /—) The original is bat; 8 we are told is 7 
uſed by Plautui as an ar groin of 1 


Ps zv. 


96% THE CHE AF. 
e Peru. You, born to-day! you, born watch 
"Tis you I call; you born to-day, look on us— 


Whatever buſineſs you're about, we ſtay you. 
Stop There are thoſe who fain would ſpeak with 


you. 30 
** What is the marter ? Who ist ſtops me 
5 thus | 
When [ have buſineſs ? 


| Cats One who has been your friend. 
Bal. Your has been friend is dead — The man 
e ; | 
He is your living friend _ 
P ku. You are too Gavcy.... 
. You, too impertinent þ. 
Cal. Lay hola on N 
Ofertake him— 


BAL. On boys” | 
P sxv. This way let us meet him. 33 
Bak: Confound thee, wholoe'er thou art! 
| Pszv. And thee !— 
Baz, And both of - you, ſay I l- Turn this way, 
e Muſt 1 not ſpeak to you? 1 
Bai, When I pleaſe, you may; 
Fav. Suppoſe tis for your intereſt ? | : 
NEE | Bar. Tou may. 
©, Upre Tyour le i live or have I not? 49 
ts | Pay. Fibel ſtop— | „ 
| Bar. Nay, let me go 


V. 26. el Held nate; Nea, bith-dey ur 
MP Deen II. V. 75. 


2222 en 6 nt d mt | 


. | Car. 


+, 15 


0 . ee 


ACT 3 SCENE III. 305 
Cal. But, Ballia, hear 

Alte rm deaf ; you. d uk but nonſenſe— = | 
„ er When had 


4 K 


Fo give, I gave ifs 
Bar, What's given 1 aſk got for 
Car. And when I have it, I will give agairi, . 
Bal. When that's the caſe, why take away your 


© miſtreſs: i; oj 

Cal. Alas! How il my money's been eſtowd, 

How ill my preſents | | e ee 
. Bal. N your moneys gohe, 


You give me words: Fool that you are, wa cauſe 
Is tried already | 
- "980+. Ay. but know at leaſt, bs 1 


Who tis t f 0 ou. — | 
c POL Baz. Carlton 


Whio once he Was Who] he is now, is beſt 
Knoyy, 0; If —On boy — 
Ret Paus, What! yotone ol, 


* 


Wuen tis your 1 intereſt=— 


A. At that price, 1 1 vin. 
For were TY high ove to ſacrifices - . 
The entrails in my hand, frady to lx * 


Upon tht altar, ſhe one glimpſe of intereſt, & 
© With joy; Fd quit che unfuuſh'd ceremony, 


V. 48. I tried -olrradj Rem allen giv.” A iel 
low. bie ie the ſenſe maſt of the commentators give it. But 
it may mean, TT to Lambin, literally, Zou are doing what 
is done already ; 1 . ©: you labour in vain, for what is done cannot be 
| dont again.” See 75, Cater; aTV. scene I. v. 41. Vol. IV. of 
this tranſlation. 

V. 35. Da to hy abs The & 
mo —— e tells Us, ] a ſolemi 
of in TacHels ; and meatis, 1 /ay the entrailt on thi 
er the burning 7 them, | * 

Vox. III. 1 


506 THE CHEAT.” 

Ps Eu. This fellow 's not to be attack d vi piery 
As others at As to the gods, whom all 
Ought highly to fevere, he values not bo. 


> þ 


9 A d. 


Bar. . Þll peak to e- Gesc day 0 you, 1 
all Aena ſlaves, the very vileſt. [6 Parv. 
A "The gods and e protect y you, Ballio! 


It is his wiſh and mine. Or, i if unworthy, 2 
May 551 neer be propitious, nor protect you! 65 


Bax. How fare you * e 


4 ee *10N 2 


As Well 46 t and erty al iet 


Bal. If pity would maintain 0 wo. bai I 
Id piry | Kitt 12 * Th). m 


WL} 


Mi, he fares 


Fay, eat 0 ju well engl 
- te | ur know yo Bello, 70 
What mn: owls 9 you 2 Toa . * r 04. 
. EN 80d 
bi Attend" te "this; and what, we call'd ou 
backs 4: PIE TT 0 9 7 


* Bad Well, Large abu Ey brief ju may tr 


BY, Bd? My ec walter bee 
Is quice Midi ho porn performed tits be 75 
Au EA d di e Pe . 


A ; The. twenty minæ alſo. for his cmiſtreſs. W x 


7 10 nn Ar T3. 


Se Wu webe ahanfd ofy vii moro eile we 


4 en I, 4 01 gf BY YG Neem Nern 4? 


Thin phate deere young indu's 


011830857 2: = 


ee Hh: eee ee 2 71 A ige, 
commeütaters, = fitter for the mouth, of a pfocuref, an au Lock 


.* * * one. not IN uplike in. 050 $67 f his 
omedies— ot, Yo ie 29 FO 


8 ä WY 5 e 


ACT#I' 'S TC ENE IL. 30% 
He has not paid the money And Tm ver d 860 
I've not receivd it 
Pszv. He'll procure ang] pay it: 
Wait a Few days. He only fears you'll ſell Jer, 
Upon: this gs e are* | | 
"Bar: Had he choſe it, 
He might have paid it to mo long ago=— | 
Car. What if Thad? it not ?— 
| Bal. Why, was you not 3; 
In love You mould have gone and borrow'd i it— 
Have given intereſt for it to a banker— © © 
Or robb'd LIN father of it— 
| "Paw Shameleſs raſcal! ! 


6 *. "7 1 


Pel n guam m piger 9 0 doe ben 
e Trinummus, Act II. Scene IL v. be. 


„Derr better . than Blaine, though e are ſpelt 
With nearly, the ſame letter be 
| TroznTonN, Vol, II. of, this tranſlation, 


| And they ſeem to be founded on the ee r pudori 
preflat. Gain is better than ſhame! 


To which Terence ſeems fl to allnde— » 


7 
—_ 


* Vanitatis f —Minind dun a 2 po bt WY \ 
| Pbornio, Adi III. Scene Il. v. 40. 


| e Sthaw'd of woel baſe treachery #- N 


= 


Not], while I can get DPI Cor ua 
—̃ — as hs agnt 

2 To x#pTog yI6 a Ar * by nn— | „ hs 1 
Lucre is ever pleaſant, tho' obtains row 5 PE. 3 
By falſehood and deceit, © f 


I ou 8 way Chil, Cent. u. 


n 1 3 © Wo 


Th poli, 


— 8 . 1 


30% f THE C HEAT. 

What ! robb/d dis father There's hot fany feat 
'You'll put him in an honeſt way of doiag at. 90 

| eben eee 

„ et RAR EO + Cal, Ist ke Iſhould 

Steal from my Karkes £ 3 ſo cautious. 
And if I goald duty forbigs the crime. 2 

Bar. 1 hear y0ou—Take your duty to your arms | | 

This night, inſtead of yaur Phan]. 95 
3 to your love prefer d. 
ls gyery-mangour father Cart du 2 
Of dome ons amd « 07 11460 mw 
| Cu. The term is obſolete, - 

Babs They ho inſiſt upon their own, yet ae che 
The money that they owe, and leave the table, 100 
When they have had ſufficient, then men learn 
Caution from others never to lend money. 

Cu. Moſt:wretched am 11 Tae nter-procure 
Sorne money: I'm rere ee 
As want of caſh 


- pk cms) Man, Why ian ges rat, 1; 
And ſell for ready money By this means, 
5 e een eee 12 7 


| v. oy. u in po tht gg. Here eln ts f 
original, and the ſenſe is imperſect 5 common editions read 
Add an'* as Tuppoling e. is loſt. That of 
Flv 1652, leaves OR "ee . * but prints 
"IE I in Italicks. 2 MW'..1 107% 


V. 10g. e aaa 
| Eme dit cee olivan, id wendits ceulats dit © n er 
The foundation of this in Lui is, that thoſe who-wake theſe = 
kind of bargains, have an eye only tothe preſent tima, that is, the 


 rexdly money they receive; but keep themſelves in the dark, and 
ONES es 09 2 a wn, che 


e 
Gt 


"x5 El 
2 


- 
* 
2 1 
1 . ' . ' wv , 
- 


a * 


4e L S r EUNE . ay 
Cai. The quins-vicinarian law there ns . 
All fear to truſt me. 
e find law binds me. 
Tam tid to uf Nad 8. 
<2. „a Abend bs wot b 14 
"Repent _ then thi profit you've made of him? 
Bar. He's no true lover, ho deſiſts from giving 
Give to the laſt And when he has nothing left, 
| Then let him ceaſe to born 7 
Y Cal. No ſpark of pity ! 
"Rap You're empty handec—Speeches ale a 
* chink, ENNIS & 15 
I wiſh you, Sir, however, health and . | 
Pszu. What is he dead then nnn] 
NI en fotnd Wire b 4 
He's with theſe debe really dead to me. . 
When his procurer's pleas' d, A lover tives, - 120 
Be, your complaint to me, à monied one. 4 
For this ſame want of caſh, which you 1 
So deeply, well your oy l rep more. | 


ban of our ona Rock Abe in ' EkeBangts Alky who 
oy and ſell Rock on ſpeculation, and truſt to the conſequences. 


V. 108. The quina-vicinaridn- 1 So rakleg, "becauſe it 
was made in favour of young men under the age of twenty-five, 
Plautus again alludes to it. See Th Shipureck,.. Vol. II. of this 


* tranſlation, Act V. Scene IV. v. 36. and Mr. Tuckxrox's 


note on the . K. was allo called Lex 2 * | 


nn. 


V. 123. 10 your ep - mother, Ws The harſh and uncompaſ- 


* Foote temper of ſtep⸗ mothers, or mothers-in-law, to their huſ- 


bands children, is often mentioned by the ancients, and became 


a ſort of proverb. 80 that to complain of any thing to à perſon 


rere compaſhon, was 4 P I cher 


v6 | Ait ss 


ea 3. . : Y-; | | 


* a : 4 
. * 


ry 


\ yep. n THE CHEAT; - 
A Tet . Paxy. Say, was you ever married to his father? 
* ; Bat. From _ a ding as that, defend me, 


c | 125 
— I 3 Ballio, do what ve requetl,. 
| And, if you will not truſt him, r 
Both ſea and land Pll ranſack, ann 


Were ee x 
„ ee ee Bax. Trat you l= 5 
„ | Pv. Why! nook 


Bax: Bene Ilogk upon the rrſing you * 
5 4 tying up a dog with chictgrlogs,.” 
* (That's ike e anger OG 


Fon | br Cal. Aude you thas * 


£ Require the * I have done to you? 
y- + Bak. ee gap wah ne now} * gs 
1 ns kel CAN ee 
Six days before, you ſellchegitl, and be 395 

The death. of: him who. loves her— - "4; 
2 e 3 

Even fix months Til wks. - 

CA. Well aid 4 loves lot 3 
"= of 4 Shall Ithen make you, n 


- 


"Sil Ee. 5 Lane 
8 — How i 18 chat? WED 1 m 4, A 
2 ee ee Becauſe Pye now | 
| Gat Rte be you. e 5s. * 
Cal. Not have her? e 55 * 
is BA. Nor, cy. 90 
| | 7 
| Me mii mn wt. Dici hae ets don eee, | 
3 5 'Ovid * In * 1, 
: bes — PET CLIT ONS 
gy | To me a beſing; and » f un lors IT 
| RN N by bers. 
5 A . | - | ; | TP | * Car- Hg 


ACT L. :SC E:N:Er IL. gw 
Cal, Hither Bſeudolus, 
The victims bring, the offerings and the prieſts, 
That I may ſacrifice to this high Jove, 
A greater Fove to me, than Fove himſelf. 145 
Ba. I want no victims, give me but che irene” 
© Car. Why this delay *—Hilten yy bring the. 
lambs— .. 
Hear you not Joue here F— - 
P sz. III be here this inftan, 
I will bus. run without the Metian page aca $a 
Cal. Why thither? SATIN: 
Psku. But to bring two executioners 
Wich carts; fit A = we Wick them, de two 
flocks, und 57 emo + 159 


: TU ts had oT 
F4 


V. 142. g.] The original is, lanior, which oY 
means butchers ; but, in this place, is the ſame with victimarii or 
Zope, the prieſts whoſe buſineſs it was to kill us vu for ſactĩ- 
fice, and to offer i it up when lain. 


V. 146. —give me but the entraili.] Pe minis me extis «plot 
wolo, This paſſage is difficult to underſtand, more ſo to tranſlate, 
as there is a double entendre not to be maintained i in Eagle. It 
conſifts in the different ſenſes of the word mine, which ſignifies 
the piece of money ſo called, and che teat of a ſheep, wich- 

t milk. Calliderus takes it in the latter, ſenſe, as wanting it 

literally to make part of his intended { ſacrifice ; but Ballio, the 
procurer, chuſes to take it in the former ſenſe, VIZ, money. 
© Some editions, inſtead of at minit, read agniniz, If this reading 
is preferred, it may mean, only, gi me the entraili; as they 


Were the eatable, that i is, * e ban! I way we have * 
| tqanſlated it. ef a WR? 


V. 148. 3 the Metian gat wed) ad bester Cs 
their ſhops. It was alſo the plate where common executioners 
lived, and where gibbets were erected for the"execution of male- 


factors, and whipping- poſts for the puniſhment © of criminals, "I 


150. With ln The eee is, cum e abends le l | 
Fino properly means a /ittle bell : but it 110 means a cart 3; 


0 3 tn 


o tonal 


* *% 
* 


4 - THE CHEAT.” / 


Of eim twigs—to appeaſe this Jove of ours— | 
PI to gibbet < fend this pandaring Jupiter. 0 


W as u of the cling of ies wheels Sn 1 is 
drawn. 4 RL 3 pl ve, it has that ſenſe 
803 in, e guthority of Fu Se 

Taubman, 26d De L' Oenvre in particular. Other . 


will haye it mean belli, and abuſe Sealiger for bis interpretation 
gf it. It is acknowledged that priefts, eſpecially thoſe of Cybele, 
. thejr proceſſons made a confuſed . with aeg _ F 
Vell pipes, belly G. 


. A 


Tympane tenta.tenat palmis, i ha in) * > 
gn ary bak 
: Larretiui Libs ii, v. 61 


A 5 a Amid ber pomp, een 


eee 


KS issen, 


| 880 Fe i kerle which ſeems to favor this ſenſe | 


7, 


0 „ u ebene a, . 
10 9 23. 
me We, bed wendete, thas ; aq 1. 
"2 eis baig has wrapyings ts OY ae an 6 
- On this ha has the following ves. Nn 19 


5 4 T have given this paſſage ſuch a turn, as, "T hope, ee 


j 
| 
| 2 $ 
1 5 
| - * 
| 
| 
| : 
| py 
| 
| | 
| \ 
— N * * 
4 ” 
; | — , * 4 
v : 15 
| > 
| - : 
1 » 
1 3 


per. «wy 4 wi 18 K «aw . 
de * 


dhe meaning to the Fuglißs reader. The literal traullstkon is, 
g 2 bells. every where, ' ſawoyr: too much of the 478. 
Aer pedant, metaphor is borrowed from a cuſtom among the 

« antiente, who at publick games and concourſes were uſed to 
Sheng lietle bells (...e) dn the brides and trappings of their 
- . — . on their continual chiming might-adg pomp. to ay 
ec nity." 3 k 

48 robe or ephad of the high-prick in © Mong abe 
2 2. this Nr of. 75 —4 another D* 
* Deltge | © alledged 

6 See Exodus, Og ky . 1 % 


Nee | thinky 
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o hi * 
* 2 3 Aly 
« B 
\? \ 3 17 
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Act seENE um. 215 
- Bar. Tis not for your advantage, I fhould die. 


Psxu. Your reaſon ? 
BAL. This- If T'were dead; you'd find 


| No Nestes rogue in Athens than yourfelf. 


Psxy. Nor ist for your . fhould the,” a 
Bar. Four reaſon— . 
Pv. This—If I were dead, you'd find 


No greater rogue in Athens. chan yourfelf— 


1 ny. her ſome time fince 8 


Car. But tell me, Balli, in good earneſt tell me, 
Have you not my Phenicium now to fell.? 169 
Bar. By Pollus' temple ! po---F have her not 


« 


Car. And bow? n 
Bax. Why fri 4 
of at appertinences—but her purtenance. we | 
Cat, What! ſold my love! | 


Bai. And wall: for ewenty "OY 
Car. For twenty mine?” 


Bax. If you] like i it better, 16 2 


| For four times five—To a Macedonian | capa 1 


acalf, lamb, or any other animal, thay are eatable; oſten 


And have fifteen in hand" 
Car. What do L hear af 20n? . 
Ber. Hear — That IF ſors | * r 
money. 
bat How durſt you ?— 
Bal. *Twas my 'pleafure—the was mine. 
V. 163. —ber furtenance,} The original is, 1 


with all ber inwards; he means, fark naked. Praun is @ = 
yord fill in uſe in ſome countries, to fignify the inwards of 


the place and we meet with the word in Scripturs. Speaking 


| of the paſchal lamb, '** Eat not of it raw, nor ſodden at all 


« with water, but roſt with fire: his head; with his 


OP FO Page Exidir, Chap, © | 
| 4: 


% 


$16 . 77: T-bhiB CHEAT. 
Cate, Ho ! Fſeudalus go bring a lord 170 
0 P sxu. For what! 
Cal. To bin that raſcal firſt, and then myſelf. 
Peru. Rather yourſelf—As for that Faſcal there, 
Famine Will be his executione.. 
Car. Moſt perjur'd villain, that the,carth ger 


| iwallow'd,. Fo ET” 
Be Di « phi not ſwear. you'd A her bar e der 


Ber. Ion i:. of x 
RT > Ayr and on your conſcience 290, 
© Bats Att NPE copſcience,. 


5 Can. eser d cheny 

You villen. POW 4 g 1 
n Bal. * e got by money tho, 
And wicked. I, may broach it: at my, pleaſure— * 
* you, a good and pious ſon, have. nothing. 180 
| ar. Aſſiſt me, P/eudolys,' on either ſide, 
15 load chis 1 * with mlleciiont,.” 


* V 176. . agt 28 — 11 The original 18, 
eonceptis. verbis; an t on our author often uſes. The follow- 


5 ing GAY, may rie a 1 D #418; Dy 


* 
5 Nen ent enim Half, wr, 1 jurare 73 ; * qued ex avimi txi - 
tentia_jurarit fieut berbis cdncipitur more more, oth non 1620s per- 
ur feats a IEA IN | ; | 
„„ OCT ib 
avi lin + injuratam gero — 
a e elke, De Officiis, Lib. i iii. c. 29. 


f Fare dec thing and yet dot to perform it, it is not imme- 

| diately to forſwear one's ſelf. But iben a man is properly ſaid 
tdi be berjaed when: be ſwears afon his conſcience, (as our form 
runs) te do ſuch and ſuch things, and yet does not do them — 
| 2 aenete be ſaid in ſome caſes ro! t 


2 Sate er- indeed) fore,” bu 2 conſcience 
5 5 * r 1 — an 40000443 Cockuax. g 


PS EU. 


3.4 


i. 


wry 


ACT I. SCENE IL. 316 
Pszv. With all my heart Nor would I to the 
Prætor 
More ſwiftly run, was he to make me "RY 
Car. Load him with curſes in abundance then. 185 
' . Psev. TIIl publiſh him to all the ee 


lack-ſhame! 
Bax. Moſt true. 
85 Pszv, Thou raſcal !— 
de True. 
Fu. Thou whipping-poſt 


Bar. Why not ? | 
RO ATY & Cat Thou robber of the dead! 
a | Bar, For certain. 


n 


gu. Jal-ird! | 
| Bal. Well done - 
Cal. Faithleſs |, 
Rack O, thank xy ack 


* 


* 


— 


Pov. Parricide! 
Bar. On | 
„ 5 Ps zu. Robber of hol places! 3 199, 
Bar. own it— | 
7 Car. Perjur d! * 

Bar. An old try: char.” 
Car. A EFTNE 2 
: Bar. A Rrong one tn 

e r Peſt beben. | 
Jah 9, much — | 


v. 188. Thou robber of the dead!" Ne crigidat u, Bufirape, 
one "who plunders the dead, 7 Juateber he: Fran 3 the 
 foncral Hafi. n N * a | 
It is not Ar but that Ballis's beaiihs' Pleudolus's. abuſe 
ſo patieth y. may have given a hint to Sir Richard Steele ; where 


in his Comedy of The Tender Huſband, he makes Tiphi bmi to 
8 0 Cu bin b much i in the Tame manner. 


CAL. 


: 
\ 


* 


2 THE CHEAT. 


ir Theft * 1 
N Bal. Ay, wonderful, indeed} 
bas. Thou vagabond | 
Bar. Pſha ! Pſy! 1 


CRETE Fro "CAL, Thou eee n cheat ! 


Pay”: Moſt plainly G27 
ny | Feu. Deceitful n 
Ca. Filthy band. — 19 
run. IE of the earth !. wi 
BI, Fine ſingers, both of you 
Ca. You beat your facher and your mother— 
Bal. Nay, 
— cher chan give them food—. 
Is chat a crime? | 
Psxu. No mare: for all we "a 


Is juſt like pouring water im @fieve. 200 


uy bout alt i in vain. 


V. 194. N 2] The, egen i- Me, which 
r Pre Ne pee 1 


v. 201. Our labour's all in vais. The-oviginal 1 


m/um_ingerimus aide doliug. Ft 


avith boles bered in it. A proverbial expreſſion, | . 


Nam fi grata fuit tibi vita ana, privrque, = 

Et non omntz yertuſum cengeſta-quaſt in vas 

 Commoda ferfluxtre argue ingrata interifre ; 

; now, ut plenus vitæ conviva, ragdas ? : 


E, Lib. ® v. 9 


2 the. race hon haſt already run, | 
Fan if with joy thou n the d; | 
f all thy pleafures did not paſs thy mind,. 

. Az thro? a fieve, but left ſome ſweets behind &: © 

Wo doſt thou not then, like a thankful . 

iſe chearfully from life's abundant feaſt, 

— 
21.6 my © Granen, 

A 102 | 5 8 25 We 


\ 


LW tw dt Ma. 


ACT I. SCENE i. 3275 


Bal. blave” you ought elſe 
To charge me with 2, | 
Cal. Are you aſham'd of eh 
BAL. To ner a lover empty as a nut-thel, 
But: tho you have beſtow d hard names upon me; 
Curſes in plenty too; unleſs the captain 209 
Bring the five minæ which he owes to me, 
(This is che very day he was to pay it: 
If he comes not, 1 think „ WP 
Cat. And what i is that? | | 
Bai, Why, if you bring ws money, 
u break my faith with him This is my duty--219 
So, if tis worth my while, we'll have more talk — 
But without money, tis in vain to prate 
Of pity— This I am determin d o 
11 may conſult what tis you have to do 
| Car. What, are you going? 1 
5 Bal. | ara full vf bulineks. 2 26 
e, Eer er long you will be more ſo— leis- my 
Sen d anf ; [ Exit gas . 
And now, if gods and men do not deſert me, 
Im bone him, in like manner 28 a.cook | 
Will bone a lamprey---But now, calaru, 
1d have you mind me. 
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w. meet with it «5 in Holy "A 


5288 
; te 6 rg reg, mr wes pet ew op | 
* with * | Haęggai, i. V. - 


The whote is an Auen to the fifty daughters of Danes, who 
were married to the fifty ſons of AZpyprus his brother ; all of 
whom, except Hypermne/tra, flew their huſbands on the wedding- 
night ; and were ſentenced for it, to fill a veſſel full of with - 
water, W id Met. 


Ab. ir, | 
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Cax. What are your commands ? 220 
P su. Td raiſe a battery *gainſt this'town; to take it 
This day: and for that purpoſe, I muſt have 
Some artful, knowing, clever, cunning fellow, 
One who d diſpatch the n and . ane 


en a . $$. 


% 


Car. Tell me your ee 1 


Ps zu. 


vo 1 in time I love not ee 


Of the ſame en, "oy are ne made 


Too long. 


CA. Your plea's indeed moſt right — jull. 
> Bare Make haſt; pd hither: bring the 


Bk 


3 17 man. * 5 


$3. 4 130% 


For out of many n ee Aal bur few or el 


Gi cp are ſtaunch friends 


4 wes C76 


ts: GAs *Tis what 1 know full well. 
kus. kan pry ee ans) and out 


a} of many, 
| Pick ese der Dos 10. 


2 * * Fo \ / 
SS ww. J 4 I T + ho 


This inge dt cb 950 


97 ne e ol 9 = 


Cass He hall be here 


T „11 A 


* 


ere tne" lol ng in talk; - 


_— 1 N ent 
; 8 5 nnn E : #4 of 
* 


Eu Damme 


14 "7 1 * 
Ni 14 GON 2 * 214 91. 


93 YE Who are flaunch 3 This is a ſentiment the 


elaſſick authors are full of. N c 


e! 8. N 2 
.. fame to the reader. | | 
$*d & man; 1; K * A FTIR 360 83% i 
RN + * of A* 0 9 Fe. 4 131 pg * 
; ; | x 
« 
aachen ap erowiget (RR. dn or d fte an for: 1 
20 it r 8 „ en * 2 $1 4? 25 8 E 7 
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ere, them would be. tire- 
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AcTAa* VE E N E IV. 319 


SCENE IV. 
PSEUDOLUS alone. 
Pszv. Sinee he is gone, here; Plaus thou 
| ſtand'ſt 

Alone---What's now to do; how chat thou' $ been 
So liberal to thy old maſters ſon 0 e 

In promiſes ? Where are they Thon haſt not” 
A ſingle drop of any certain project's al: el of 


Much more, thou art not ſure of any money. Der 

And what to de I know not: how beginn 

To weave this web; nor, when begun, to ee, 5 

But as a pet ſits him down to write. 

And ſeeks that Whieh is no where, and yet ande fro 

Making che probable from fiction ſpring, 

So, I wilk be chat poet Twenty mines 

Which now are not, I'll find A long time Altice 

I promis'd my young maſter to procure them. 

Fthen had thoughts of throwing out my hook 15 
To, catch the old one: But I know not PFs» mW 

e ſmelt a fat. But huſh! I muſt be lens? 
I ſee.my maſter Sime walking ther „aa) en 
Wich Callipbo his neighbour— Pil ere dight 


Dig twenty mine out 6! of. this did Wale, 6 "vg * 
* N. 23"? 9 | 8 213 F@ 9} 2% Las TIC 387 * 4 ö Aar 


V. 15. He Jack « rat} » Prof cini. be fuand i 


out beforehand. 


bas go? A N 21 2802 9; 75 nat T 


V. 20, ext of: this-ald fepulcbre;}, al <1" I 5 


that it was the. cuſtom of the antients ta hide their money in 


tombs « or ſepulchres 2. to rob them of it was accounted. a great 


crime, Pfindelas gives Simo that a lation,” becauſe he ſeemed 
A im like an han ſepulchre, i in 1 * might be — 
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And give 8 to his fon-- Here I'll retire; 


And try to pick 1 * they re talking of 5 


1 e Lfands apart. 
s ER N E. V. 


9 * 


$S , 


ha me $1 M01 an. CALLIPHO: 4 


A þ nN 


3 py F powers to.bechofen _ 


Out of the Tpendthrifts and gallants. 7 
None of them would: bid fairer than my ſon. 02g nl 
Tis the town: tall, in eviry, body mouth 
He had ſet hie miſtreſs free And ar chat s 
He is hunting afger-monep,-This | hear 
— And indeed, for ſoms time pat, 

I have thought on it, and ſuſpected it myſelf. 
Das. b So then, the affair g Cur. 50 


Wow » dene hene The * dee block d 
288 1 Jet: 17 BOL / £4” bn f I 34 Fi. 2 £ 1 10 
0541" 715 50% 03 181: uo val boo 


han A wk en ie 


D eee a 


fiderable ſum of mobey, ee it vp in 4 dheſt, buried Face 


ſepulchre, and wrote upon: % offs. Here liv" g. Ai 
Inſcription intended. for; the. ſecurity of his treaſure, po 
doybt. A wag however, not aftuated ee Nr 

: Roman ſuperſlition, regardleſs of the 
„ ney, and wrote on the cheſt, 2 . 
A . * if 


n 4 . 
„ I/ a Da —] Theggh the Scene is i Hb, we and 


the chender ſuppoſed e bo tbexianc, yet es the 
nay mer in 


err | 1 
e e N A ap N * 


4 1 2 "Whe 
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mon dad 407 e 
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&A CrE E SCENT V. 221 


Where I propos'd to go a foraging 
For money. Ves, he ſmoak'd me-- 656 that coaſt 
No pilfer for marauders—— 


Cars. Your reporters, | 
And liſtners after faults, by my "AY will, 


— 


V. 13. — Your reporters, &c.]. e 4" x « : 


' genus bominum videbatur, qui werba referent: ; fant 
quidam gur 22 Horum ſermo 'multum nocet, nam etiam non 


fatim officit :  ſemina in animo relinguit, ſequiturque nos etiam cum 


ab illi diſeeſſerimus, rer boſlea malum, 
| Seneca, Epil. exxili, 


XA ele were — the vort ort of men: but ſome 


there are which bear vices, The ſpeech of theſe fort of men- ere 40 


productive of much miſchief: for although ĩt hurts not inſtantly, 
yet it leaves ſome ſeeds in the mind; and ĩt follows us even when 
we have left them, likely hereafter to enkindle in us a ne evil. 


It was uſual to puniſh offenders in the part offending ; thus 
liars and, flanderers- by cutting out or wounding the tongue; 
' thieves, by cutting off the hand; and ſo of the reſt. M. Dacier 
informs us in a note on the following paſſage in Horace; that the 


Greeks and Romans branded the belly of a' gluttonous ſlave, the 


feet of a ING the hand of- Mon n _ foyer ws 
babler. od et a 26" $914 
| Seu ventri Nute a,ỹ,jH; "Y 
Hic abi neguitiæ fautoribus ac timidis nil 
Aut paulum abMulerat, fatinas cnabit e, 
Vilis et agnine, tribus Hr quod ſatis get; ; 4 
Scilicet ut wentris lamna candente nch § . 


18 P 


Diceret urendos, corrictor Beftius. —— * Lib. . e 13. 


His throat devour'd whate'er his wit could gaia. | 
When uninvited, to ſome patron's 

Or when the dupes who fear'd him, would afot 

No dinner, tripe he thought moſt dainty meat, . 

And more would ſwallow than three bears could eat. 
The ſpendthrift's panuch, he then has oft been heard 
To ſay, with red hot iron ou be ſear'd. 
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Should both be hang d; the former by hs cog 15 
The latter by the SNP ION have ey 


Again= . _- 
_ Ulla #. Juris tibi erat HS. a 
; Pana, Birint, nocuiſſit i 8 
. Dau ff nigro fieres, vel uno 
| * ur pier ungui; n 
Credimm : fad tu, fm OY 
Perfidum voti: taput, eniteſcis t 
Pulcbrior 8 uvenuugus r 
b Publica cara. u 
2 11 900 inſulted powers had ed 
The flighteſt vengeance on thy head, 


I but a nail or tooth of thee, i + 
2 Were blackned by thy perjury, 22k 1690 da 0 5 s 
G 10) SF 552i 14 | 


3, 04666 * * £- 


Atte thy fallehood might deceive, 
| And-Lthe faithleſs vor bebe 


Dutt when perfidious, you engage 
To meet high Heaven's vindiRive rages. 
Von rife, with heighten's' loſtre fair, 


ſho gc alt our youth the publick care, 


rh inne 


an 939 . 


* 


LN . Miah co nt diene 
| hiſtorians. at large in Livy, may be confdered alto us a farrder 
illustration. There is an elegant epig ram in Martial alloding to 


the whole of it. 


Dum pereres ram, 1 Suite ee, 
Injecit ſacris ſo peritara, facis : 


Et raptum flammit juſt abire virum. 


67 * 


5 - = Unrere quam potait contempto Mucius ee, 
| Hase ſpeBare nanu Porſena non poruit. 


ma e of, 1 * dextræ. 
S won errafſet, fecerat illa mina. ö 


5 EGS in the fice itſelf a victim fling, 
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| Sed tam [ava pins miracula non Lalit "YO 


he dreadfal wondet mond che pidas fod:- 


the tory. The reader may WH jones travferibe 


D 
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Lib. * 24, 
The hand, which track the ſervant 8 


4 1 3 
7 


He ſaatch'd the man from flames, and let him go. 


R 


ac T I. SCENK v. 323 
Of your ſon's love, and chouſing you of aarf. 
May be a pack of lies But were they true, | 
As the world goes, what has he done ſurpriſing ? | 
TIR nothing n new, that a Zoung man ſhould love, 20 
perv. dener, Well ſaid, old —— my 
3 Tho? old the cuſtom, Id mo have ata _ 
- low it. | 8 
Ro What you'd. not bw it is in vain to tip. 
1 marcant, you ne'er did ſo in your yout nn 
That father muſt be good indeed, who'd wiſh. "4 
His ſon to be ſtill hetter than himſelf; . .. 
The pranks you've play'd, diſtributed about, | 
Would ſerve che ton And is it then # wonder 
Your ſon ſhould then thus imitate His Fathet--- 
Psb. [apart.] O Fove ! _ few men are there 
thus commode ro hot Kn {25 \7 30 
Ay, ay! This is indeed to be & Rar 
Siu. Who is't that ſpeaks here Fr my 4" | 
: Pſeudolus. Nag 
This raſcal's the corrupter of my Gas 
His chief, his leader to the ſchookof "I 
Fd we him to the torture. 1 


Maciur unmov'd the und adi . 

„ could not view the tra tragic deed. ; 
The hand by fundg bal a dobber fe: e 1 

And leſs had done, had it not miſe'd his aim. Hr. 


. 
v. 30, O jbve 12) Tie origindt is Id Cd. 5 ke A witch : 
Limit obfetyes, properly ſignifies, rhe father of lf ife, from tas, 
vive: and is the name the antients gave.to Zepiter;. whom hey 
looked upon as the moſt powerful of all then Bode. and; from 
the: power, animating all things. 
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V. 34. % rates, Gef I Ie Of þ 4 jan Bea 12h) bs 
9 a ſervant who attends upon his young matter, ay care 
| Y 2 of | 


+ - x HE CHEAT. 


| | CAL. Folly: thats 3 
Tobe foquick im b anger le sche "is beter > 


. 6 Ty g * 1 
of his behaviour and ks —— attends him 0 bis _—_— and 


to ſchool. In this it is diſtinguiſhed from recepror ; which meant 


one that took care of his ſtudies, and inſtructed him in arts and 
ſciences. This ohſer vation the reader will fad! in Ligſius's note 


op the following paſſage in Seneca—, ad; 539 odT ane 


Pertinebt of rem, grcceptore — puerir placi dos dare. 
Nal c ie gi ei Die ira, Lib. ii. cap} 22. 


It will be dag pitpoſero give to children loch maſters and 
attendants, neee 8 JH t 360 ] 


50 2 211 
. Compure Is wich e inpther pallage in eee, 5 ' 
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Dot 2 2 Deen. I ih 
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. eee 5425) blyovy 
2 Tel, e 8 ator 5780 wo 
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doe IJ125 in wt wo)! N &) E. bi W. 
With me he ſends a ſlave cn, who inten 
Attendant etna *. inner. ei gif T. 1 
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The word waideywys;; the 5 render prdagegia, 
Our gui verſions” have it chou. after. But they ate wrong. 


The otiginal (as a learned commentator, Dr. Dod, has ob. 


ſerved)" does not fignify | # el-mabery but one who leade or 
; Ns rhe, | Tet dd WII be 


ACT: i'STEWTE v. 325 


To addreſs your ſon wich ealmneſs; and enquire 
Whether theſe things you hear abroad are true. 
O, a good temper's half in half in evils. 
Sim. L'll do as wo would have-me. - 
Psxu. {apart.] Pſaudolus, 40 
They? re making up to thee Now for a ſpeech 
Againſt the old man comes -] firft muſt greet, 
As it is right, my maſter, wiſh him happineſs. 
And, if Pve any left, I'll give'tmy — 
Siu. [fo Psku.] nd ay to $A drones are you 


04 vi wpon 8 45 


Porv. My legs : 
Ju as you. ſee 2 
Six. Obſerve his n Calliphs. Z 

As if he were a petſoii ef ebindiri6n; 8 hy 
Carr. I ſee he ſtands upright with good inks! 

Pszv. So ſhould a ſervant who is innocent, 30 
Stand up with confidence—And chiefly ſo | 
Before his maſter— 2 

Car. Pſeudolus, we want 

Strictly to . ybu about ſome matters 
We've hop and heard as N a cloud, 17 55 


fectly—- 
3 He has ſuch command of words, you'd think 
teig Socrates, © 55 


Not Pſeudolus, that holds you in diſcourſe. 


The reader will find more of this in Plato's Republick; and bis 


Lyfis. But the paſſages are too long to be quoted in a note. 
M. De LOesvre obſerves, that among the antients, attend- 


ants in this ſenſe, tutors, preceptors and phyficians, ox pro- 
| feflions held in eſteem, were then chiefly ſlaves. 


1 5. bar are you _ See The Appar rition, AG II. 
dene I. v. ae and the 2 ol. III. of Ul aas. 


ow 4 a 3 


Pszu. 
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326 K CHEAT, 
Pszv, "Tis ſo—You long have held me in con- 


dempt 
I Know; and lizle confidence have had in me. 
You'd make me gut a yillain y but ſhall find 


I ſhall appear to you an honeſt man, | 60 
Six. See that there be free entrance, _ | 
| Miter kae Re tharony moods: may pals 


Peru. Come then, ſpeak your winds 
Say, what you will, yet am I angry with ou. 
S. Tou who're a flave, angry with me — 
maſter? „ 
Pato. Do 5 think that Wine 
ut I d. by 8 
| Think that I muſt guard againſt that; anger 
Which you avm Lou mean to make me ſuffer | 
A different kind of ſufferings fram thoſe 
You've us d to bear from me Ti 6 B 
5 CALL. Whate'er you thinks 50 
He's * in my opinion, ta be , 
£ __ that you queſtion, his integrity—— _ 
Sim. Well, Je bindbe 09 qngan as te with 
Tu be upon wy guard, be ſhall 2 
V. 62. In 2 your Re] The . 1 The 


bun of your gr: Mganing only your cars. , N re. 
I that F Shalpeare— 


The fringed curtains, of thy; eyes, advance, - 
4 map tao = oy 
* «bag - Tempeſt, Ad I. Scene. V. Proper 


. Aue b. wn bh id ch. b. anl. 
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ACT I SCENE V. 327 
But tell me, what do you ſay '—Whar's this affair 75 
On which I queſtion you ?--- 
Peszv. If you would know 
What's in my power to tell you, why then aſk __ 
Depending on an anſwer as guthentick. - _ + 
As from the Delphick oracle ?--- 


V. 79. 4: From the Delphick oracle) A — expreſſion, 
to denote any thing that was true or abſolutely certain. See 


Erafmi Adagia, Cent. i. Chil. 4.—80. 
Pauliſbe- Fremitus approbaatium dia” fuit : monentiumgue . 4 
Livii; Lib. xxxiv. cap. 50. 


ow” ut eas vocts Velut oracule migſas in pectora animoſque dem 4 


For a whio; nothing was ; hail but murmars of applauſe ; and 
they exhorted one another to regard and nber the advice, as 
the dictates of an oracle. 


Hoe ex oraculy Apollonis Pythii ia tibi guta. Nibil . of 
verius. | | Gicero ad Brutum, Epiſt. ii. 


_ Suppoſe t r r. rg e ps of 
* Not hing can be more true. 


Hic tamen, et ſoperd quos diximus, inferiores 
. Partibus egregi? multis, multogue minores 
$ Dyanquam multa bent, ac divinitus invexientes, 
Ex achte tanquam cordis re/pon/a dedere = 
Sandtius, et multh certa ratione magis, quam 
Pythia, gue /#ipode ex Phoobi, lanrogue prifae, 
Principiis tamen in rerum ficere ruinas, | 
Et graviter oy n ibi ca.. 
F | Lueretine, Lib. i. v. 735. 


by n c 5 all the —— nam'd; 
| dſo r ſome rare invention juſtly fam'd, 
Which they have left as lng more furs 
Than from the tripod fpoke, and leſs obſeure 
Than thoſe the ancients from the Fytbia heard, 


BS ts ſeeds of things od gan Carson. Pe 
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WA TED A600 2 261 Sm. Then ina me, 
| And take 3 heed | you Keep your promiſe— 


HONG ©: 4. 80 
What an you Fakes bow that my bons in love, 
And with a mufick-girV?44 


Pszu. [Aue.] 1 müßt FER? * 
SIM, 1 he would fain make free? 


e e Psxu. This 4 thax woo, 
1 do Wy 5 a 
Sim. And chat by 9 — cunning, 
-You'i re now contriving to get out of me 85 
| Some twenty minæ 
| e e zu. I; Sir! out of you! 8 
Stu. Ay, out of me: which you may; give my ſon 
To free his miſtreſs | k 
7 Pszv. This wo, Sir, and chat 
| ! W confeſs" 1 
r Come, come, he owns the fact 
Siu. Have I not ſaid as much to you but pow? 90 
Call. I recolle&---".* 
7 Six. Why, nike you knew all this, 
Was i it 3 de- Why was I kept i'th* dark 1 
' Psxy. Tl tell you Twas becauſe I did not care 
To be the author of ſo bad a cuſtom, ._. 
As for a ſetvant to accuſe. his _ Ly |- 
And to his maſter-. #: n 
Six. Would you not ed 
To have tlüs flow drag'd by neck and de 
Ro to the work-houſe? 
tk. Has he done can? 
Su. amiſs Yes mk a 


V. 86. Somg. uble er th 
3 


1 2 * 6 
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ACTI SCENE v. 329 


Psxv. Deſiſt, Tbeg you [% Carr. 
I underſtand my own affairs—The fault 100 
Is mine - Attend then, and PI tell you why © 
1 kept the ſecret of your ſon's amour, 
I knew that if I had inform'd | you of it, 
I had been ſent that inſtant to the work-houſe. 
Six. And knew you not the Nee houſe was your 
doom, 105 
If you did not diſcover it? | Ry HOY 
© , -  Psxv. Why yes. 
IN Then __ not tell it me ?— | 
n Ps zv. Becauſe this was 
A preſent evil 1 other, farther off: 
This is the ſpot, and that a little diſtant. 
Siu. And what's now to be done ?—You cannot 
trick 110 
Me of the money who have ſmoak*d your plot. 
And I'll take care to make the affair ſo publick, 
No one ſhall truſt you for the ſmalleſt ſum. 
Pszu. I ſhall apply to none, while you're alive. 
You will yourſelf lay down the money, * 115 
Of you I'll have it. 
Sim. Have of me the money? 
Psxu. Undoubtedly— 
Siu. Yes, you mall have an 2 
Out of this head, if cer 1 give it you. 
' Pszv. Yowll give it tho tell you this, chat you 
May be bs, 2m you guard now— | 
Him. ai. This I know 120 
For certain, that if you get ought from me, 
Ic will be great and wonderful, indeed—, 
Af oa; Pl do it— 
Sin. If you don't— 


Psev. Why then, the ſcourge. 
And 
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330 THE CHEAT, 


And now, dat if Ido?— | 
©, Sit. Fove hey witneſs! 
Lou ſhall live ever free from puniſhment 125 
| Ps2v. See you. remember, — —- 
x S8. Shall I not take heed, 
When I'm forewarn'd —_—— 
| Ps gv. Take heed, Ly. mke-hoed, 
Still forewarn you With thoſe very hands 
You vil pay me the money g- 
: Cat. By Pollux' temple! 
A clever fellow if he keeps his word 130 
P su. Make me your ſlave for ever if I don't. 
Stm. Kindly ſaid that, when you are mine already 
Psku. A DINE his 
ML? <2!) 
Cann. Thoſe I'd fain hows lit with pleaſure 
to ou. 
Sin, Come on, I liſt with pleaſure pen esd. 135 
Psxu. Yer eber I fight this fight, I Il fight another, 
Which, ſhall be ll more famous and more f me- 
ax What fight — 


Peru. A victory ver this pada e | 


By fraud and artful tricks, this mufick-pgir | 

Your fon fa Ives, char this ll of, 140 
nut. oh. bor” ng PRA 

_P38v. This evening: bring chem both 

| to bear. 

e Then do ben lay, and king Agathedes 


. 130. 4 clever fallow] eee | See The Di 
eo very, AR IV. Scene I. v. 21. abe and the note. 


V. 142. 1 Agathocles—} See The AR in. 
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In valorous deeds is but a foot to you. 7 
But, ſhould you fail, can you ſhew any cauſe 
I ſhould not ſtrajt confine you to the work -houſe ? 143 
Psp. Not only for a day, but, troth, for ever. 
But tell me, if I ſhould effect my purpoſe, - | 
With good will, will you then advance the money, 
To pay to the procurer out of hand? | 

Carr. He aſks but right —Say, Yes, PII give it 


him—. * 50 
Su. But know you, Sir, what's come into my 
mind. 


Suppoſe they lay their beads together, Callipho, 
And in compact. by ſome invented trick; | | 
They ſhould contrive to chouſe me of my money. 


Pszv. * impudence beypad compare, for 
155 
To attempt : foul. a deed—And, if in compact, 
Any contrivance, Sima, we have. form'd, | 
Or ever joinꝰd in this affair tagether; 
Write on my back with elm-twigs for your 8 
As thick as you would letters in a book. 160 
© Sim. Proclaim the nes 4 ſpas as Cer. you 
| pleaſe. 
"A 1 beg you, Callipht, give me this dans 
And don't engage yourſelf in ather buſineſs. 
Carr. I had determin'd * ta go 
T his day into the ums. 


Pv. Change your ſeheme. 165 


Gan: On this occaſion.then,I'll Ns certain, 
Lhave. 6, ee theſe games of yours. | 


V. 159 1 6 your - Arles) Stilis deen conferibite. Hethoold: 
' have ſaid e/#: 1Iwigs 3 but as he had ſaid conſeribito, aurite, he ſays 
Merz what the ancieats made uſe of in writing, as we do a pen. 


$ 985 And 
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And if I ſee my friend refuſe his promiſe, 
Rather than ſo, Iwill pay down the money — 


r 


an, de erer Pr what 0, gre en: l L 


7 Pv. If you do! 170 
Both ears walt heat of it, by Pollux temple ! - -+ 
Come on, remove you in doors for a while, 
And leave me room in turn to play my tricks in. 

Siu. Then be it ſo· Tou een ſhall have your way. 

Ne. But I mu hays Jon =P at home— 175 

2 Bun. This too 


Pl do t to humour you— Ns 


Carr. well 1 walk hence a 

To thy Forum—<P1l be back again 3 f 
1 Make haſt then, and return ' 

I TExeunt CALL. and Stmo png 

Pai: Lie the ſpeators.] I much ſuſpect 

That you faſpedt I mean but to amuſe you, 1528 wth, 

With all my feats, while this my play is acting; 180 


And never do what I have ſaid T would. 


1 ſhall not change my purpoſe—Tis full ſure f 
It will be ſo; but by what means T know not— | in] 


Only, that ſo it will be Who appears = 
Firſt on the ſcene, in ſome new character, 185 


Should ſnew ſome new invention If be cannot, 
Let him reſign Ris place to one who can. 
1 me therefore to 1 a While, 


v. 178. Linu fue aufer of 105 —— 


v. 165 9% bring 0 l Ne d 


Nonnius informs us, fignified to collect together, from the centu- 
ries or I EY an Hunt men, meeting together to give 
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To bring iny«tricks together In the mean time, 
Our Fern on the gute ſhall entertain vou. 235 


| N 4 wil. WA 10k fy s 3 LE. 

5 mes 4 1 2 of * G's 
KL The-Pro! e £0 this pieces. quite Aiferont. — chat of 
mos others of Plautus, ſays; nothing at all, of the ſubjea of. it: 
but is 233 meezly to beſpeak the.avteation and. favour. of 
the ſpeRators, The firſt Act is opened by Calida and his 
ſerrapt Heudulus ; to whom the young man communicates 2 ler- 


ter, he had received from, bis miſtreſs, in which ſhe mentions the 


very day the Macedonien captain had fixed, o demand her gf che 
pandar, of whom he had purchaſed: her; which he moſt: 


certainly 
would do, unleſs prevented. This. affair P/oudolus undertakes; 
and alſo to procure the money necefſary.to accampliſh it. This 


is che buſineſs of the firſt Scene. In the ſecond. Balli the 
pangar appears. He Appointe his men; ſlaves. their reſpettive 
duties, and then threatens all his women ſlaves with ſevere diſci- 
pline, if they do not procure him from their gallants preſents on 


his birth-day, which he is now preparing to celebrate. Cali- 


dorus and Eſeudolus are retired apart to a corner of the ſtage; and 
overhear all this with great compoſure, till he addreſſes himſelf 
with the ſame threats to Phanicium, who was his miſtreſs. Cal;- 
dorus unable to endure this any longer, accoſts him, in the third 
Scene, and tries every argument to engage him to put Phayi- 
cium into his hands, But Ballio, deaf to all his entreaties, is not 
moved either by the kindneſſes he had heretofore received of him, 
nor by the diſtreſs he ſees him in at preſent, Money is his ſole 
object; and he fairly tells bim, if he does not come down hand- 
ſomely, he has nothing to expect from” him : and, like a true 


pandar, fairly promiſes him to break his word with the Macedo- 


nian captain, provided he would give him the ſame ſum he 
had agreed to take of him for the ſlave he was to deliver up to 


him. On this, he returns into his own houſe, and Ca/iderus ſoon - 


after quits the ſtage ; leaving P/eudolus alone in the fourth Scene, 

to conſider of ways and means to procure this money. For this 
purpoſe he has thoughts of attacking Simo, his young maſter's 
father, but ſcarce knows how to bring it about. When, in the 
fifth Scene, Simo and his friend Calliplo make their appearance. 
Simo is very angry with Eſeudolus, for aſſiſting bis young maſter 
in his amour, When Pſeudolur, who had ftood apart to liſten to 
their converſation, joins them, Sine aſks him ſome queſtions 
EIS: | in 
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In regard. to the dane wich whom hte bad found ont ble bu 


had an intrigue,  P/exdalvr at firſt denies, the fact. But, ob- 
ferviog that Callipho. ſeemed to be in his intereſt, he changes his 
battery, and avows the debt. Sims finding himſelf obliged to 
put up with what he could not avoid, comforts himſelf, with 


affirming that 'nelther*Pſradelu; nor his young maſter Caliderss 


ſhould ever get any money of him, in order to 
her liberty. Eſauula- then wich no ſmall fare „lays a 
wager with him, that he will find out fe ay 0 chiouſe him 
ont of che money. The 2664 man wagere the contraty 1 te, 
confident of "*b#gins to turn ung air be was Juſt ribs 
ta angry at, into railldry.” Not only ſo, bot Fe goes one 
ſep farther, and that he will bear eff Phwniciunt from the 
pandar's houſe- befate-vight; This new propolal” afroniMiey the 
old! man; and be is fo (diverted (with it; and eftvems- it fach 
«rarity; that be promiſes the money to P/axdolus, that he wanted, 
provided: he brought it t bear. Tus ends this Act; andthe 
time neceſſary for Handels to think on ways 211d meany te cn. 
ran ln, Gage, ey A e i ag 
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SCENE, ** 


|. Enter PSEUDOL US. 


FEES hate“ 65 1 * ob 

How, pretty, and how — is benen 
Whatever prqject in my mind is form d. 
I neither doubt of the event, nor fear it. 
Tis folly with a timorous heart; to attempft 
A great exploit. For all affairs turn out 
According as we manage them, and raiſe them 
Into importance—By premeditation 
So well am I provided with my forces, 10 
My double, triple tricks and * ps — 
That whereſoe'er I meet the foe, e 
On my own wicked induftry and wit. 
Deceitful, I may confidently rea vis 
My perfidies will give an eaſy conqueſt,” 13 
And furniſh me with plunder cheaply dena, 
Firſt you. ſhall ſee how cleverly PI batter 
This Ballio, this our common enemy. Nia 77 
This town will I beliegs vi dach fueces, 


„ PII Banter This Ballio—] "Ballionem entice; .. 

isa or ballifta, is a warlike engine out of which. they threw or 
ſhot ones or darts. Fxbalifo feems to be a word formed from 
Balliſta, with ome fitnilitude of Nulli the hame'of the Procurer, 
which we have endeavoured to imitate by traaſlating it 71 ban. 
ter this Ballio. The whole of what followa, to the end vf che 


of). 23 - * 


ſpeech, is an alluſion to military operations. We meet alſo with | 


the ſame metaphorical way of ſpeaking and the mne tailitary al- 
lullon in his 4. A IV. Scene IV. v. 58, 59. 
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336 THE CHEAT. 


This day it ſhall ſurrender. —Hither, ay, 20 


Hither I'll march my-legions.—If I ſack it, 

1 ſoon ſhall make all eaſy to my friends. 

This done, to the old town I'll march my army ; 

There load myſelf and my allies with plunder ; 

Then put my enemies to fear and flight; 25 

And make them know I'm ſomebody!—A man 

So born ſhould ſuch exploits perform, as may. 

Make him illuſtrious to poſterity. en 

Who have we here? What unknown fellow's 10 

That meets = _ "OA: know whathe means; 30 

Ian HR AN At 4 diftance, 

| Andwich's er- Th in ambuſh forhim— — 
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Han. This in the place, and this yp xo 

My maſter pointed out to me, if rightly 

My" eyes the meaſure take of the directions, 
hich thus my maſter gave me From - oi gate 

The ſeventh houſe;' that houſe the captain told me, 5 

Where the procurer liv'd;/'to whom he bad * , 


Carry this money, and this ring.—I win. 414 


Some one for certain would inform me wwe 

- This Bally nves - 3 7M 
perv. Cask]. St! lie i is my mas. 

1f gods and men do not ar once deſert me, en 

Here is new matter, that requires new counſel. 

Lat firſt ſight, n 09 
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ACT ::SCHEME I. 257 
Pl make upon this ſoldier-like appearance, 
This captain's mellenger=— 
-- Bam. Fl * the door, 
And call out ſome one hither from the houſe.  - 15 
Pszv. Whoe'er you are, I ſoon ſhall ſtop your 
| knocking, 
I, patron and defender of theſe doors. 
Ha. Are you then Ballis? 


Pszv. No: I'm Under-Bali — 
Han. How's that? 


And caterer. 
Hax. O ho! that's to ſay, his porter. 20 
Pszu. Nay, I'm above his porter. | 


— 


v. 18. Pa Under-Ballio.) The original is, * Subballis 
So Eſeudolus calls bimſelf, as he is inferior to Ballio, who is hie 
| maſter; | 'Gronowins, in his Le2iones Plautine informs us, that 
Cicero, in his Epiſtles to Atticus, ſpeaks of a Submarius, one under 
Marias and that Tertullian calls Domitian -Subnero, .one juſt in- 
ferior to Nero in cruelty. Plautus calls an n. 


or ee 


Poſea E int « ego tiiciar  cellaria, 
Ut gui tibi 1 alium ſuppromum parts. + 
| Miles Glorigſus, n en 31. 
8 mal! r ene 
Be ouſted from my battening poſt, chat you 
May have an underbutler td your mind. 
To draw you wine in plenty—— THORNTON, '' 
So in our uniyerſities, at chis time, we have ſubpromas, ander- 
butler, Jubcoquus, undercook 5; and to go to the head of the col- 
lege, when he is called gardianus, warden; the next ãn * 
under him, is called, Smet, Jubwarden. -- 


V. 20. —bis porter.) m bis maſter 1 the hall ; which 
term has been ere more than once in _ ee of theſs 


notes. 1 «14% FLY \ WW . * 


Vor III. 2 * Has, 


Pszu. Why, yoomen of the larder, butler, | 
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238 ' THE CHEAT. 

| eee eee ow whos gent 
Are you 4 fave, or freeman: 

| Pszv. Pm as yet 


A dave. 

Has. Sai fhould ems. gor by your Jooks 
E er likely to be otherwiſe. 

110 4 8. inge. | 
Abuſe another, do you ne'er 0K bak 228 
Upon yourſelf? . LY 
| Hax. A m, 10% N Lade. 
lf 4 wx 15 gy ear 

a Shall — wa favour me, this man's my.anvil : 
eee | [fide 


V. 25. — 4% you ate book Sch, 41 wem wich the ame 
ſentiment ogain in our author; Sills 


6 ee er. 
4 Scene II. v. 58. 


42 


—— thoſe wy twit others wh their faults, 
92 Should look at home. — Airy 


The learned reader will eulen F, muck the * in 
Hurace. a : 
— eel ippaicemn ic, : a 
| Cur in amicorum vitiis tam cernis ane x | 9 o 
Dan aut gguila aut ferns Fpidayrius ? ee. 
tag en en win, uu tunſis er illi. f 
110 dad a. d dee e 23. f 


3 e ee e wed a4 © 
Your owniwork vices with uh hcedi 
1 K 22 


 Whyiſotharp-lighted in another's 
Strong as an les . wb; 
Bat 885 that he wi al nip Hall view 


f 400 fy 

eee ee, 
1 chap. vii. ver. 3, 6%, 5- 
5 2 5 £4 5 | a > : | i II Mx. 
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ACT IL ;SCEME I. 33g 
Har. What is it he keeps muttering to himſelf? 
Pstv, What is t 5 5 tay, young man? 

Hax. What ist I ſay 2-30 
Pszvu. "Com thou art 0 from tha: en 


captain 1 1 
A meſſenger, who 1 00 2 b of us > xi * 
Who- fifteen mine to my. maſter paid, | a 
And owes five more? - nim vd 201th 

HAAR. do- But — Pry 527 

Do you know me? where ſeen, or ſpoke to me? 33 
For I have never been befbre at Athens ; 

Nor, till this day have &er ſet eyes on ou. 

P᷑oxv. I thought you ſcem'd from thence; becauſe 

. paur maſter! 1 
An when he went away, this day” [ts 
For payment of the money: and nefcr ſent it. 

Has. Here tis. 
N And have you ought it? 
bun. Why then ng ge 2 5 
Hax. Give at ova 40 
P8ev.. By Hercules ! 10 me, I'm Ballio's ſteward, 
Look after his accounts; receive, lay out, 
f Ay his money where tis du. T 
Has. By — 
If you was treaſurer to Jove ſupreme, 
I would not truft you with à doit. 
Pu. How ſtout 45 
Sor'er you are, the money will be paid. 


«Ss 4 


V. 45. Heco ffout—Sofer you are—] Phe vriginil is; Dum ts 
firenuas, while you make gourfelf Hour. Strenuo, à verb actiye. | 
is a worg of P/autur's coining... Same cammetatgrs, not haying . 
| regard to this, would read fternuas, others feernugs ; F but Plaaty; 
coins 1 ſo "OP frequently, there ſeems no need of alteration. 
Z 2 | The 


„ " THE CHEAT.” 
Hax. No No, Ihall rachey yy it cloſer.” 


ner Fie! 
| Are you ths ben itn hid "IN found the way | 
To call in queſtion my ene eee 
As if I was not often truſted witngn 50 
Six hundred dime a much ot. geen 


: Has. Others may truſt you; 5 
But by my roth, "neck Aer: 
110% 2399907 Psd. Why, that's wif 
You faid 1 hou defraud you r ver do 
i 3: ne; For thy dd 10 


an bargen only gend lage i. n 907%, 


But what's your name??? G ue! 
Pszv. [afide.] This: hndar * a ſlave 55 
Call'd run will eee =” 
My name is Syrus. [#0 bim. vp 
mY 2 n FN 
1 tic Ps ku. Thats! my name. 
| Has. We waſt the Ae Ballio is at home, 
Why, call him forth, that I may do my meſſage, 


ee, Fru - my be. 
Fu Ps. Were ho within, 
1d call him. But if you vill give it me, Go. 


The buſineſs ſhall * erg d than if 
You gave. it him. 


; e — e Aber; 
DDr NORTE) 
, — A8 


As you can ſngese, the money will be . 
be render will adopt which be beg approves of. y 


V. 49. To call in queſtion my fidelity.) The original 5 is, meats | 


: wer cilles fidem. Foreillo or furrillo, another word of Plauta- ; 
coiniy 0g 3 . N man unn, 
7.64 | | Wh HAR. 


—— 


ACT. U. SCENE I. 34 
Ha. But you're to know, my e 
Sent me to pay this money, not to loſe 1 51.5 
You're in a feyer now, becauſe you cat 
Lay your claws on it. I'll not truſt a doit, 65 


To any one, except to Ballio's ſel f! 
Ps zu. But he is buſy now: he been * 
Before the judge. LY 


Has. Succels attend tai in it! 

And when I judge that he's at home, — F! 

Again Here take this letter; give it him: 70 

For there's the token between both our maſters 

About. theignk ro wo 4s 2 | 
Pszu. isn e 

Order d the girl ſhou'd be deliver'd him, 


Who with the money ſhou d produce his figure 
Cut on a ring; and left its fellow here. 75 
A. Ta know the whole affair. 
„ . . 20 
Han. Then, give this ring to him - 


O N Depend upon it. 


And now what is your name — „% Nag. 18 b. F 


Hax. Harpas. T 844 


$19 e aue Mbw! Harpar 


Ile 3 Haparl and, by Hardules ! 80 
You ſhall not come within theſe doors, wg 11 


You verify your name; call d gightly! 
Hax. Ius'd a0 um ge 


9 5 45 HA) oog 051 tits 32997) 
V. 74. e The reader will obſerve, 
that ſhane.» ag emu Praia Vol IV. 


ef this tranſlation l Hasses F236 „avs 4 Dr 


V. 83. Tidy name—] Tue original 
barpax fecaris, © Haar, a "thief, ae 4e rkde, to 1 9 ty by” 
fore, N ef the ne on AQ l. Scene [1 v. II. 
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Frum battle . ihence I had the name of * 
Ps. Rather, by Pallux i from your ner 5 

— houſes ꝓots and ketties. n N ni 9! 

ad ob z fire ton Har Tis not io: 

I ſcorn your words. Bea, 2 een 


What Id bog of yo, MI 
5 a7 Pszvu. Yes, if you would-tell me. 
Han Igo to ſtep aſide into a tavern, 


The third wirkont the gate; tis kept by! mn 90 
| Arzun-beliagd,; oy heavy crane - 
2158 n £16 dd gane P$Rv; Wins b 
HA. That 1 az ſoon as e' er your muſter comes, 
u dee, from then ce: 
Parv. Ay, if you chuſe it 
3 Hamers "Ts farigu'd with my long Ry 
— refreſhmerit= || en THT. 2318-5 2013 & : 
Pstv. Senſible enough £ .zol gs 
Thxe ydur ſcheme.-Rur when Fiend for you, 
* ſure you e wand? 5/tg,.ned L277 
ire bank HH. O, after dinner 
dy buſineſs always i is, to take à h p- 
Psxu. That I ſuppoſe· + 
1 wth ! Han, Hye you ought elſe with me? 
\ Ps8pyOnly een I. 
 HawsPav wb cf arty 2102 10 [is 
Ps D, hark yen; — Ts & care- 
| Tharyou have'blothes-envingh'to cover you ; ALLY NY 
A ſweat will do you good. [Exit Hax Pax. 
59195160 fe 13beo1 207 E N u 1 N 
ieee . M Ae. =) 
wy tos Pœnulus, 2 I. Scene II. y. 58. Scar — is 


. Tae e ee, 8 | 


ele be le 1 e — 
you ar tab „ and © * t 

Kr . W — has Taliciently leben 1. 
for 8 * PF abſurdity 


ACT SCENE IL wa 
SCENE HE. 
PSEUDOLUS aloe 


Pszv. Bator gods ! 
This felfow by his coming has preſery'd me: | 
And by his journey, when Fd loft my way, 
Has put me right again. Een Opportunity ; 
Herſelf could n&er have come more opportunely, 5 
Than he, that opportunely brought this letter. 
My horn of plenty this, in which, whate er 
I wiſh'd is all contain d. Here are my Wies, 
Here all my ſtratagems, here all my tricks 
My money's here; here my young maſter's miſtreſs. 10 
Now ſhall I boaſt, from what a fertile fund 
Of thoughts in my own breaſt I did delineate 
Enadtly i in what manner I ſhould act, 
80 as co ſteal the girl from the procurer. P's 
All things beforehand plann'd and decorated, 15 
In order juſt as I myſelf would have them. 
And alt my ſchemes are form d with derart: 
But this affair in truth will thus ſucceed © 
Meerly by ue e the goddeſs | e 


abfardity of G — Alus, ol 5 n 
editions read anum doliarem 3 the ſenſe r 
bellied hag, or one * dig 424. . 


V. 4. —— an] The. « oncignts perfected 
oppertanitys and made a goddelts of her, 


» Margin tbe due, . Fortune,” kee. The following paſſage 


from. Bling the youngers may ſerve n W 
obſervation of Plautur = , fac + 


344 NHR E CHEAT. 


Fruſtrates the counſels of a hundred wiſe heads. 20 
And 'tis but truth The man who knows to uſe 
His fortune, he ſuppoſes all : by all 
= OR call'd a man of underſtanding. 

er we find ſucceſsful in his counſels, 

U a prudent man The unſucceſsful . 25 
* hold a fool Fools as we are, we know not 
How greatly we're miſtaken, when ſo n 

We pray the gods to grant us what we wiſh; 
As if rwere poſſible for us to know, E 
What will turn 2 to our advantage Thus 30 


i 


Et omnino FE, fed uſu receptum, pe houfta cnfilia, wel . 
prout mal? aut preſperd cedunt, ita vel probantur, vel reprebenduntur. 
Inde plerumgqut eadem faca, modo diligentiæ, modo wanitatisy modo 
— libertatis, mode furoris nomen attipidnte t. Lid. v. Epil. Xi. 


It is cena nothing i is leſs equitable; yet more common, than 
to ſee honeſt" or corrupt counſels approved of, or condemned, 
according as they fail or proſper, From hence it often happens, 
that the ſame actions take different denominations, ſometimes of 
we ſometimes of yanity, ſometimes of liberty, and ſometimes 
of madneſs, | e e FO ry Pak Lord Oxxanr. 

WS {$57 + £2410 1 2 No ul 

The making: a goddeſs ee Juvena“ mentions. in the 


enen enn tw Hr wills eds 37s 4 


Nullim een | 8 So! vil ent 
. Nos Face. Fortuna, 0 celoque beam 
MHD T 45 72 3 rs ETA 2 inn ce „365. 
— * Ml. he poem 264 FL. with. way, bin avi 


ww Wacwit i 


And yet to thee, vain Fortune, we ay given - 
* ere er- and plac d ahes in heaven. 
0 d 10 den Resser rar viren. 


. ee eee eee tha ine whole 
tenth . W comment bath: 
| paſſage. 2 ny | <a ig 10/8019] do. 


** — . [ * 
* . 5 4 : 0 3 * 1 ? F 
2 \ * 92 - : g 5% * We 
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Arn SCENE I. 4s 


We loſe a certainty, and graſp a ſhadow—' 
What follows, but i' th* midſt of / pains and labour, 
* us in the 1 interim Now eg. 


V. 30. wee Femmntnitha paige voy 


ſimilar to this 3 in Seneca. 


„auen aliudgut er w_ 3 petita wn 
2 repetimur. Alterne inter cupiditatem noftram, et penitentiam 


wices ſunt.. Pendemus enim toti ex alienis judiciis : et id optimum nobis 


| widetur, quod petitores laudatore/que multos habet, non id quod lan- 
dandum petendumgue . De Otio Sapientis, cap. xxviii. 


We are continually fluctuating, and embrace firſt one thing, 
then another. What we have wiſhed for, we leave, and wiſh 
again for what we have deſerted. We undergo a perpetyal viciſ- 
fitude of defire and repentance. For we depend entirely upon 
the j t of other men ; and that, in dur opinion, ſeemeth 
the which is deſired and, praiſed by moſt; and not that 
which we ought ourſelves to deſire and eſteem. - 


The ſame ſentiment is. alſo very cegnndly exprſle i Þ Horace 


— Duid ? med pram Sugnat fſente a ſecum 5 Wm 
Quo petiit, parnit; repetit N 1 5 4 49 
—— ac vitæ diſcanvenit ordine toro; | 
1. Dirnit, adificat, antes quadrata rotundi: ? ter 

9 Lid. i. Epik, i. i. V. 96. 


But if my judgement with itſelf at ſtriſe, 
Should contradi& my general courſe of life, Ys 
Ty Should now deſpiſe, what it with warmth purſu'd, 
And earneſt wiſh for what with ſeorn it view'd;; © © 
Float like the tide, now high the building raiſe, 5 
No- pull i it down; nor round nor boo can pleaſe,” | 
Francis, 


* 
24 #14, 4 — — $4 4 "_ . 8 * . 9 4 4&1 
PO Oy nds 31G deu ef 8050 
LOT * . 
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rr monde tf mocha ow * 


25 2 perniz— Ai Poetica, V. 1685. 
438315 y $7 Raid © 5 
amn nt ie lane, ea aki ny . 3 


40 tor. Ro e ibas'ase H wo: prnmant at hb + Francis. 
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But I e . 
Immortal gods! my late invented ye 35 
Was worth its weight in gold, when 1 3 

That I belong'd to the procurer here. 
Now with this letter; I'Il deceive three perſons; 
My maſter, the procurer, and the _ W 


Iao ſhall be upen a par with them — 
Ariothet thing ted which wiſh'd; bas h 


I SP uw A e mm! 
_ apart, 


Ae NE tv. in 9/8 
* Ne 


1 CI ES. 2 N 
a f 1s & 3 


3 a CHARINUS, in djtomſe 


ba. vie; 
Cx. Tre rok you ell my EA MPN my ain 
My love, my troudie arid ny needs you're Yo” 
Inform'd "CO evi n * 
n ne All of chem I bear In mund. 
Tell me but this, hat tis you'd, have me Jo 5 
Cat. All thoſe, and other ee ben. 
5 tion d. WWA I PRD3\Ne + r 3 
at you might underſtanc the 
4 ks the renin 
| — you;"Hanbnt all: 
Let me but Kio, What you wotild have me do. 
Ca. Well, you. 15 Egger, then, Fſeudoluf thus 
| order * r den won bh 262 47 33 wo. 
2 2 355 ar oth {na Lis in 2 95 dal, cre non 
dam fuit, There is much diſpute among the comme 
3 aurichalcum or orichalcum properly was. Bocbart 1 
chapter on i64=ſet Hierozoicr bib. vd pe 16-But all agree, i 
was a metal in 5 eſteem and much valued 1 *. ancients, 


Which is f dr ches trawffütisg M. render may 
de it eAplained i in pgs and Huxd's notes, on V. 202 of 


eee, That 


"ge. 
nd: _ 


Li 


— 


ACT H. SCENE IV. 346 
That I ſhould bring him one who wiſh'd me well 10 
And zealous i in my cauſe--- 

| Cya. You well obſerve 
| Your orders? fot a friend and a well-wither, 
You're bringing Bat that nn to me's 


A e 
Can. Quite à man as one coll wiſh. 
Hoh inventor: and has protmis'd me 15 


He'll bring to paſs all for me which PVe told y6u. 
Pszv., Now in a lofty ſtrain will I addreſs him: 
Car. Whoſe voice is that 1 hear there? 

Pszv. [advanirns.] 1 110 

Io l thrice ſoyereign lord !---"Tis you I want, 

Who're ſovereign over Pſeudolis=-"Tis you 20 

I'm looking for, to give you three times joy, 

A triple joy, three Joys three ways obtain d. 

By three tricks, three times earn d, over three parties, 

Thro' wickednels, craft, fallacy triumphant, 


o 198 


V. 14. —a firanger=] Nen mihi offi, litetally, be 1 a 
to me. He mans, — 1 
even by fight. 4 3 


V. ir. ri a be ngen. Ar- 
talis graphicus. See Act I. Scene V. v. 43. Note. 


V. 19. —thrice fovereign rd The oiigitat f. is, . 33 
7 g did not always ſignify 2 nt ; but ting, or ſupreme ge- 


rbivlign tori in x good fc. n. 
word ruppam. 
| © Pati u pac crit Ar, E rj. 
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Vikert. png 1 v. — 


* 337k 4 
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4 beck Zan bee he mene ug. oh 


Dao bas Küng Viah or San \ Terry 
Een a Ia 10 i horgobe 2 105 90 K eie 1Hgrs 
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34 THE CHE AT. 


Seabdi in this little ſcroll, to you I've _ them. 25 
CaL. Thi 18 the man- 
a Cn. The raſcal's in a heroicks ! 
> Cat. Advance cy ſteps and join him--- 
Px. Give thy hand 
Freely to im who has fav d . 
Cal. Tell me, Pſeudelus, 
What god fall I alure thee ieee, 4 50 
Or as ſalxation?? 
mer £25 Both, ache auer cb 1 
Car. Well then, as boch I dg ſale. uy” ; 
Whats done? 
4 N Wha, fear n 


\ pg 4 
2 142 4 


| RW, be 


2 as . \ 
br. Me bee e re 
* . ; 0" ws 1 wo a . J > * * 
ITY e Fi 121 
Pszü. O, well done ' 


k; Tl pennies 8 


is e: 4 00 ans 62 d 18904 2519 Cn A. Wberser ak 
Is neceſſary to be done, command m. 


sx, My chanks Good day, Charings: Pay 1 
would not, on 41422 bY ». 


* LITE? 


be 3 ef * OW 4 49 
J OL is 
Ore logo Arte Vol. I. . 


v. 18. Note. 


„ern 


6.4 . . name.] The ori is Greek. 
ö. alluding t te We me, ——— from XApigy 

— th. good « will, Ra itions read a7pe cuiivov. volo. 
ii i bail the omen. Adu, has it in Latin, Larinum vole. 
Another commentator tells ne, an ancient M88. has It, KI, 
Nei Ve, I wwifh to hail Charinus, and contends for i it as the 
right reading. PRE TE, A material. 


Bes ; | Cna, - 


ACT IL SCENE IV. 379 
© Cxa, You troubleſome ! 
That word ls me is all that's troubleſome. TIN 
Pszv. Then ſay no more--- 
Cn. What have you in your head? 
Psev. P've intercepted but e en now this letter: 
With it, this token--- 
Cn. Token 2—8a what token? 
Pszv. Why, that the copay . * MA his 


ſervant, 
With it five minæ e was to carry off "Ts 4s 
Your WEE "IE [ n n of i e ned.! 
erat. Ho? 
Pins: For theſe {peAarors is Ge play nö dz 
And if they know it who were Lee at Wy” 
PI tell it you another time. 
* Cal. But what's 
The ne buſineſs ? . 50. 
Peoxu. To n your miſtreſs, 
And to embrace her free. | 
| Cat. Shall 1? 1. 447. 
Pszv. Ay, * <Q 
Car. Myſelf! | 
-Psev. Yourſelf, I fay--ſure as 1 hive, w* * 
So you procure me ſpeedily a man-—— \ "= 
Cat. What ſort of man? 
| P$zv. One cunning, arch and eue ; 
One, who when he's poſſeſs d of the beginning 
Of an affair, knows by his ingenuity . 114 
What part he has to act. He muſt be one 
Beſides, who has little viſited theſe quarters -— 
Cn. Um! Does it m rene 2 fave? 
_ Ps8v, *T were better ſo than free. T 


nx; 


| 


— 
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6 „ I think, I can 
Fit __ with one, cunning and arch enough, 60 
One from Charyſto, juſt come from his father. 
He has not yet been out of doors, arriv'd _ 


Bur yeſterday at dien 
Pu. That's all right, 
Nas pill bode be regis 10 hero 5 
Fire mina, which I will repay . | 58 
His father owes me one. x 
5 | 4. ua gen . 


Look out no farcher, . 
0674 | Neu. You're the man I wanted 


neun Gall ant a folders coat e 

And hat. wy 
Cn. With chem 1 vill equip. ou t00. 12 
Pskv. 2 gods I'll now no longer call 


| 79 
| Clarins, 25 "Bn But this - "ty 
That's from Cbaryſto come, * is he nach! 3 
Ca. Een from Wag 


V. 61. on from Charyſto, juſt come 1 his father, 2 
was a City of Greece, fituated on the eaſtern con of the if of 
Negropont, over er eee Andes, OSA time an 
epiſcopal ſee. TEAM K ei en $1 


V. 66. His father 8 Th orginal, unam . 
mibi debt pater. Salwafius is of opibion. thar inſtead of nan 
vr ſhould, read. g, i. 6. guingus uinalf fu WM. Buy it 
appears by whit paſſes in Srene V. and what happened after- 
wards, that it is berter 0 follaye the correction of l 
reads omne bujus mibi-debet ater, bis farbe il indebitd to = the 
| . whole ſum.” For hans had (atowly Nied 0 give the twenty 
mine in gwetien to Reder and Callitbe une at all events to 

be accountable to 3 * On 3 his 


word. mier. from Gronovius. 


hes) 85 © Pha pe Pskv. 


AC. TAL :6$CEWE IV. 351 
Pv. Then 'tis fit he ſhould 
Have A 5 0 ſlee ves . But has he in him 
Any thing ſharp ?—— 
CA. Ay, marry !* very ſharp. 75 
Pszv. But can he on occaſion, draw out ſweets 
From the ſame caſk; from-his own . I mean? — 
THE e And make you that #queſtin ? 
He has PR. ſweet wine, wine enrich'd with herbs, 
Mead, ſweets of all ſorts—Nay, he onde intended 80 
Jo ſet up in his breaſt a ſhop to ſell chem. 
Psxv. O brave O rare ! Charinus the facetious ! 
At r eee eee eee, 
Am I to call this ſlave by? { 5 


v. 15. — 4 thing far] The e is, ry bebe 5 
homo aceti ? To which Chanipus repliqs, argue acidiſſimi— Literally, 


has he any vinegar in his compoſition Pt, of the ſharpeſt ſort, It 


| ſeems here to be uſed for fmarynef, cunning, JSagacity, Sebrttty. 


And the uſe of the word in TO *— pry 18 
not uncommon, //- b | 
Our author again. 


None une, f aud. ere in ple. Ly 
e alt Sees m. v. 1. 


——Noy yill I try ö 5 85. 
| I on ue ay Hin ob. 2 


Stoteus hic, axrem mordgei bis getto=> | uy 


'Perfius, Sat, b. Yr 6. 
> ah} here ſtands by 
A well taught Stoick, whoſe more purged er * 20 


0 w armee wt ange vie 


Sir Ronzar 2 


6 3 V of * * ; a4 


+ Thus litezally:3 hut: PTY Reaich italy Aigle. We 
have made ulof e word. wry, 4. * Gsniſen ee 


| adele, ingenious, as well as acid. 


Y * | : Cha, 
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{ . Cn. Simia. 
— — 1. exmrricnte lim - 
. RAe 385 
When hamper dꝰ b | 
955+? 133; na. Nox a whining is ohe, 
P3mv;: Subtle? G0 3, S006! 3543 4407 % 
ng: Tn a rogueries, very frequently 
Peu. When „ ee e how behaves 
cit he then? ix 
0 cus. O, like an cel, he lips 25 from you. 
| _ Ao he: knowing? 21d eic ai 4 1 
x | 26 CnA. Yes, as any in 90 
3 he is the man we want. 
Cn A. To tell you more Let him but fix his eyes 
Upon you, he will tell you what you'd 1 with 9 1 


But what ist you're about? NN . 

5 Pszu. I'll tell you then. N N 

As ſoon as ever Tree <quipp'd my man, 95 
Ta ba him perſonas green - * : 


"e 


. To the procurer let him bear-this token; 
With it five minz ; and bring off the N 
Thus ends the whole of this my comedꝰ. 
But I'll inſtruct him how to act in all. 100 
e. What do we wait for n 
Peru. Go, bring the man 
Aba quite compleat, to AEſchinus | | 
The banker But make haſt 
Cana. We hall be . 
Before you nn Noche 32 
| Parv. Gert you gone chen ſpeedily; - 
IRC [Exeunt CAL. and Cu. 
Whateer eee eee 44. 105 
OY ORE Lean ſee the light before me.. 


1 2 EH 9% 5 I 


n "dy 


* * - 1 
r / 0 ,; ↄ ] ꝓ -. as MK aÞcc 2 .oci. o.,. . 


1 


4c FSC EN K IV. 353 


My legions, every one beneath his ſtandard, 
I will draw out, according as I pleaſe, 


And with auſpicious omen. Oh! I feet... | 


That I ſhall cruſh-my.foes. Now to . 110 
To load this Sie with my weighty precepts, : a 


Thar nothing fall of all te has to do; 8 er 
But the Whole trick be carried kandfomely,” = 


= 


E eee 3 99 


ez 0244 4014 LL inn 
2 . Phat, 255 W eee 
cult, had not yet come to any fixed determination, o 
Act with a blllegey, expteſſive of different ways by pore hit 
thinks the buſineſs might be accompliſhed, When in the ſecond 
Scene, Harpax, a foot - boy of the Macedonian captain, appears, 
whom P/cudolu: ſtands aſide to obſerve, When, overhearing the 
buſineſs he was ſent about, he determines to make him the 
engine to accompliſh his deſign, Finding that the boy was 
ordered to pay the money to the pandar's ſteward, and recollect- 
ing that he had a ſervant whoſe name was Syrze, he tells the foot- 
boy, that he was the perſon ; that his name was Syrus, and-that 
be might pay the money. to him, This the foot-boy refuſes; 
inſiſting upon it that he will pay it only to Ballio himſelf, who 
 Phandolus tells him is not at home: but ſuppoſing Phudolus to be 
really a ſeryant of Ballio the procurer's, he gives him the letter 
= the ring his maſter had ſcat bim to-defiver to him. And to 
ye the affair a greater air of truth, Pſudblu/ aſks Harpax where 
ay to be met with; and promiſes, when Ballio, whoſe ſervant 
he pretends to be, is come home, he will inform him of it. On 
this aſſurance, Hargar goes to get ſome refreſhment, and reſolves 
to wait with patience till the procurer's return, This leaves 
Pfeudolys alone; who in the third Scene, congratulates himſelf on 
this beginning of his good fortune, which puts him in a way of 
paſhing i it on. His having the letter, and the ring, by means 
of which he was ſure of bearing off Pbænicium, was a thing, 
But he had not got the money which he was· to pay the procurer; 


and which the letter mentioned to be ſent by the bearer, In the 
fourth Scene, Calidirus, who knew nothing of what had been 
rh ae ey 


2 77 THE CHEAT. 


acquaints his maſter with his-baving the letter, and the uſe be 
intends to make 12 in ordet ta put his miſtreſs. into his hands. 


And in regard go money, Charinus generoufl y offers to ſerye 
bis friend by akin it. Nothing ts now wanting, but to find 
out ſome perſon, whe ſhould perſonate Hargas, feigni'himfelF to 
be the ſervant; ſont by the Macedonian captain, and deliver the let! 
ter and money to Hallio, Charinsr too ſupplies this deficiency ; 


Cai 


and promiſes to ſapply him with a crafty, clever ſervant of his, 


who had been come to Arbem but a few days, and who was 


— 


* 5 * . ” l 7 22 1 : y 
* . 4 . 8 s Ly « — . 2 „ * 1 4 4 4 * 141 * 
; 3862 7777 er DISH 4444. 28044, $35 +7 ov ' * 11 


totally unknown; to Ballw. It was Tearce poſii ble, u feheme fo 
woll concerted, ſhould not ſucceed. It all depended on their 
making proper uſe of the abſence of Harpax, who was gone to 
refreſh himſelf after the fatigue of his journey; and was, wgit- 

Ye — Ballio's returning We The time AA 
D bufinefe, makes up! the out a Ine. 95 | 
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a od 4 pe ö 
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et ISS 


Hene er the gods. — a bay ſhould * 
A ſlave to a procurer, and eſpecially 


If he be baſely treated-too, it muſt 
Be own'd, they heap misfortune and diſtreſs, - | 


Great as 


T feel this preſent at my heart, 5 


So wretched, ſo deplorable my ſervitude. 
By miſeries ſmall and great of every kind 

I am hemm'd in; nor can I find a friend 
Who'll love me well enough to find the means 


To keep 


me clean, or treat me with ne cheer, | 10 


This is the birth- day of the paudar here, 
And every mothet's ſon from high to lor 

Who ſends him not a preſent on this 790 Vivo of 

He ſwears with threats, ſhall pay for it to-morrow.) 
Troth, in my cafe, I know not what to do, 15 


Nor cad 1 do like others who are able. 
Unleſs I ſend fome preſent here to- day, 15 


7 m beaten like 5 Fuller s cloth to . | 


* s © +4, 2 ms . : \ * * ** ing” ho ** 


6 


| v. 16. — like ECL The original is, "files -vhick ſome 
commentators,” becauſe the word in our author ſometimes has 
given room for it, (See The Caſket, AQ I. Scene I. v. 44. 
Vol. IV. of this tratiflation) woald fain torture into ab indecent 
alluſion. But the uſual ſenſe of the word will anſwer very well 


here. 


1 , * 1 K * . — „ * N — ” 
. s 4 T #7”. v4, LT ” + « 1 187 


v. 18. es 75 win * Ae fruit. The 


boy is afraid he ſhall be e by his rr as ure beats 
bis cloth, 


f72 


* r Alas! 


* 


* 


| * Eu BALLIO the procurer, wg Cong. | 


— 


n THE CHEAT, 
Alas! even now how much am J an infant 


In this affair? And how much, wretched I 20 
Still dread this man—lIf any make a preſent. . 

That feels more heavy in the hand than mine, 
However hard and grudgingly they pay for it, 

I ſeem, as twere, to grind my teeth with fear. £8 
But I muſt keep my tongue within my teeth, 2 5 
For here HERE ALA 2 co. 


113 * K Iu N 4 : To * 3 — * * 4% 9 1 
. "KR 


p74, B E * NE I 


1113.9 


Bar. 1 l is fooliſhly fo call'd, _ 


The thief-market's a better name by r * 


For were I on my oath, I could nor find 
A greater raſcal chan this cook I bring - 


A prating, bragging, ſilly worthleſs n 5 
Nay, on this, very account it is, that: nx 


Would not admit him into his dominions, 
Thank: might wy eri ba cid a cook, 


1 


e e tu Cs 0 1 481 


© l Plato, the king of the infernal regions, as well as the _ 


regions themſelves, 80 Plaats again. % $a 
Nam me eberuntem recigere Orcas Du 


"it £935 / 


TON In? vita c e 

mitn 6 pes 0 40 U Seel. . . 
; 51 c mot 

renn ; _ 


jk et 3 duo numeras : enge etiam one Pre 
vr 4. Ciao De Natura aw, Lib. in. v. oh 


You reckon — and Ain th namber of te god; 
their hrother Orca, [Pla thea * 8 4 


: 


8 5 * 


ACT HD. SCENE II. 259 


On purpoſe to dreſs ſuppers for the deade 
For only he can dreſs them to their liking 10 


| nnn why did you 


hire me? 
* Our af neceſſity; there was hor anda, 
But if you are the cook you fain would paſs for, 
Say, why was you left ſitting in the market ? 
Cook. PII tell you—Tis man's avarice alone r5 
DMG OCT GR ans hoe | 
My want of '(geniug— 7 


Bar. Ha! ebe this? 


Cook. ITI tell you When a perſon comes to 
market \ 

To hire a cook he do enquire for one * 4 
Who is the beſt, and muſt be paid moſt wages. 20 
They always hire the cheapeft and the worſt : 
Hence have I fat alt day in the market-place. 
Thoſe raſcals follow any for a drachman _ _ 
I never let myſelf for leſs than gold. N 
Twake not out like other cooks my ſupper, 23 | 
Who in their diſhes, ſerve up ſeaſor'd'meadows, 
As ik their gueſts would go to graſs like oxen. 
Thoſe herbs they ſeaſon; hut with other hetbs, - 
Fennel and garlick, one orach,. . 4g 


V. 9. Aue for the 4 The ancients uſed to ks 
an entertainment or ſupper in ſepulchres,: and at tombs.” This 
repalt they called flicernium, from /ilere, 1% be filent, and crrneve, 
to Jook. at - as every one was at liberty to look at the” proviſions, 
oh condition they ſaid nothing,; but they were nat t touch 
any thing. Thus applied to a bad cook, as the dead cou 

neither N of, nor blame his cookery. 


| | Cuaende ville, from De EO, 
„1. 


v. 28. 9 The Saigiesd is ee e —— 
N re according to Taubman, nn * in 
4 23 *. the 


. 8 5 
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Sorrel, bite, beet and cabbage —and then temper it 
With a full pound of lazerwort With theſe 30 
They bray the roguiſh muſtard, ſuch as makes 
The grinder's eyes before they've done, 3 tears. 
Een let ſuch fellows cater for themſelves! f 
They ſerve their ſauces with no proper ag. 35 
But with vile herbs, that eat the bowels up. 
Hence tis chat men live here ſo ſhort a liſe, 
Stuffing their guts with herbs, as — 
To hear, as eat Such as the beaſts won't touch, 
They eatthemſelves— 4 
| Bal. And wende you? Art yours 4 
Such: heayenty ſauces, as prolong men's lives, 
| That you T6 N on others? 
: . Cook. You may fay 0. 
And boldiy d too; ; for with my.cookery,, , _ ö 
A man may live eee at leaſt. 1 


the aterus, and makes We face pale. Lambin ſays it means. 
 hippe/elum or hippoſelinum, borſe-parſity or lowage. Some of the 
ſpecies of orach; "are now boiled as — or n and 
eat in many families in lieu of ſpinach. 


V. 30. —a full pound of lazeraert—) lab nun ibram; l. 
ort. ee non ee ee 


_ Hoc anno, — od aſerpirium, | 
; Nl — 27 aA ; Rudens, AR Scene U. v. I. 


9 es, ſee Mr. Tronxron's note, in Vol. I. of | 
this trauſlation. He is of opinion it means benzvin ot benjamin. 


Re 36. But with . berb— The original is frigibue, of 
which there ate various ſenſes in the diQionaries, and the com- 


mentators are much divided in the ſenſe of this paſſage. , H. Ste- 


beni ſays it is "uſed for alia wilia, we eee = . 
this 3 CET HI 


4 * - © % . " Bax * ” 12 * F 
FS OY 21 Ss e en we NR s — „ „ —— * i * 


gs 2 as 4 | For 


2 © 08 -w 


1 


ACT SCENE It 496 
For whenThave into my ſaucepan, put 43 
My cicilendrum or my fipolindrum, OO 
My mace, or my ſancaptis, ſtrait the ſaucepan 
Heats of itſelf. For King Neptune's herds this ſauce 3, 
For thoſe of earth, I ſerve my cicimandrum, 
My happalopſides, or cataractria. 30 
Bal. May Jupiter and all the gods confound you, 
With all your fauces, and "your, lies together! * | 
Cops. Let me go on. ES 
Bax. Go on then, and be 1 
Look!" Soon àò my laucepans all begin to boil, ; 
I ſtrait uncover them; when the fragrant odour 55 
Mounts down unto the ſkies, and 5 7 70 8 
Supa on it every — - Ag IS: 
Bar. How? mounts down ? " | 
Coox:” A flip wy of r 
Bar. 9 chat? 
5 Cook. 1 would, 
Have faid,, mounts I 3% * 
Bal. But when you dreſs no Nara,” 
On what does Jupiter ſup then? 8 
4”: Goo, then, "00 
He goes to bed without his ſupper. Croke N 


j 
| 
| 
[ 
V 
; 
| 
| 
j 


* 
l — 2 : ——_— — 
. ⁰ EE — 


V. 46. My db &C.] It ſhould ſeem, that be woke, 

and ſeveral that follow, are feigned by the cook, in order to ſet 

off the. excellencies of his ,ragours; But ſappoſing them to be 
the real names of different ſorts of ſpices, it would not anſwer | 
much; as they are not uſed or ſo much as known at this time. A N 


V. 56. Mounts down -!] ae is, a n os 
722 hanging daun. 5 7 


\ V. 59, — mounts 2 —1 The original i is, demiſfir A ty 
the bands hanging down : the Fe they are uſually io, whea - 
a perſon walks dt or ras, = 


« % *. 810 
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EY | THE CAT. 


Moan! Ba. | Raft 
FITS? Is is for this I give you | 


PRA 
| Coos. Pinan expenine cook : 
- $7 ner RR 
find my buſineſs dane-— . 

Baz. Ves, chat of flcaling— 65 
Coos. Expek you er 9 id ack hs has nor 
The talons of an eagle or a kite? Keg? 

Bar. Expect you ic. be hired for a cok, 


And not to have your nails par d cloſe, before 
Tou e your der lay 79 


. 
| See you put every "thing * w_Y 2.7% 
Tour eye haue upon his; and as looks, 
Look you; and when he goes, go you along.  __ 
E helift u a hand, why Aft up yours: 0 
he but his own, why, let him take i it 2 
A of ours, hold faſt on rother fide— 


n 


all have private ſpies. . | 
Cook. Oh! 7 never * bay 


Bax. Mat Fr with, me 
home? 80 


. Coon. Thefobp-thar 1 Wan make Sr; you way, 
Shall make you Young and | lively as old. Fels 


V. — Paliga—} K was Ae the father of hu, 
chat Madia is ſaid to have reſtored to youth, by boiling him in 
Key kettle, Pelias, who was his brother, the deſtroyed by her 
cookery." It ſeems ſtrange, that apy of the commentators on 
Planta ſhould'fo little anderftand yl hamour of this paſſa 
as 70 * that Plautus was n of this old fable. "The | 


1 


J 


Ac m. SCENE u. 6. 


Juſt iſſuing from Megee's kettle; for 

As ſhe, by compoſitions and enchantments,  - 

Made an old man come out UT ny..; 2 
Will do the ape, mn you, (3 


Enchanter too? 
"I Coon. By Polar temple ] no: 
Fm rather man's. preſerver. 
Bar. Stay, and tell me ; 
| What ſhall I give to teach me one rt ant 
Coox. What's that? | 
Bal. Why, a receipt. to hinder you. go | 
From Pilfering, | | 
"Cook. If you confide.in me. 04 8 22711 
Two drachma's ; it yau doubt, not e'en 4. mina. 
But ſay, the ſupper you're to give to- night, 
Is it to friends or enemies? 


reader may find it in Apolladurus, Book i. Section the laſt but 
one; in M ginus, Fab. xxiv. and in Ovid's Metam, Book vij. The 
humour plainly hes in the cook's promiſes to reſtore Bails to his 
juvenility by a cookery—that would kill him. Badke's ignorance. 
is indeed here meant to be expoſed to ridicule by the cook, that 

is, by Plautw: as it likewiſe is in the names of the ſpices, 

which are probably kticious. 


V. 84. . The original is, wenenic. — 
ſometimes was uſed for ſpell or 2 well as foo, 
Non liter r — . | 

Lacan, d. av — 
Casa blot fair Cynthia's countenance ferene, 
And 6 foul poll the ſiluer qusen— Rows. 


The wengfict, enchanters, were wont to deſtroy men by poiſon. 
OOO Rene et EIN. reply. | 
, . B41 


Aer. 
0 Baz, TYM. 
You may be ſuree. 
Cook. I would you'd giv? n your bre, 55 
To enemies and not to friends: for 1 
Shall ſuch a reliſh give to this day's fealt, 
Twill m_— them eat their fingers. 
Bal. Then, by Harun“ 
. you dive it to my gueſts, I beg you * 
Taſt it yourſelf, and give it to your gentry, 100 
That you may firſt gnaw your own thieviſh fingers. 
Cook. Perhaps you don't believe a word May: - 
L Bar., Come, ben't — ou _ too 
% much. 1 
T like it not Thee" is my houſe? go in, 85 4 
And get the ſupper ready in all haſt. . 
Cook. You and your 522557 * to o your couches 
quick, 
The fupper's ſpoi'd already. 1 
| But, See that rogue, <q 
| That ſcpllion': $.under-lick-diſh to his maſter : 2 
I know not, troth ! which to look after firſt, 
Such thieves are in my houſe. A rogue there is 110 
Here at next door. My neighbour at the Forum, 
Father of Calidorus, here was warning me, 
To have an eye on Pſeudolus his ſervant, 


For that he's been upon the hunt, if poitble, 


© 4S& 


How he this day may. cheat me of this i 5 i | 
And that to him he had-engag'd his word. 
By ſtratagem to rob me of Phænicium— 
Now will I in, and give my people , 
: That not n nn 


. 


ACT I: SCENE I. 26; 


% This act is opened by a boy, a ſervant to Ballo; who 
entertains us with a ſoliloquy, very little to the purpoſe of the 
Comedy. But, as Mr. Bayes ſays, ** What is a plot good for, 
% but to introduce fine things?“ In the ſecond Scene, Ballio 
enters on his way home, with a cook he had hired to dreſs his 
birth-day entertainment. After a good deal of pleaſantry of 
the cook, who is expatiating upon his abilities in his profeſſion, 
and bragging of the goodneſs of his ragouts. and his ſauces, 
goes into Ballio's houſe in order to dreſs the ſupper, and the boy 
with him, leaving Ballio alone upon the ſtage ; who informs the 
ſpectators, that Simo, who was fearful that Pſeudolus would ſome 
how or other procure the money, had adviſed him to have an 
eye upon him, and to order all hig family to take care of them 
ſelves. This he goes into his War to do; and his ſo doing 
fills up the third interval. N 


\ 


End of the Triad Acr. 


ACT 


9 * 1 4 15 1 
. - S * — 
2 1 * T * > 
\, . * 
1 us vo; * 1 v Fa + }F 


* ca (6 5 | Ss c E * E Kon 
;* A 18th 

Pur ref DOLUS; i) 1 SIMIA, 
ad nb. 1 Lune kin behind him. 


n 26 + bor. PaBUDGLUS, AF, 


E che immortal gods meant help to-day, 
Myfelf and Calidetus they defign'd _ 

To be preſerv'd, through that proeurer's ruin, 
Then, when they form'd thee, Simia, to affiſt me 
With all thy arts of cunning and deceit. | 7 
Where is he tho'? Looking back.] What 2 
grown a fool, 

To talk thus to myſelf—Sure he has deceiv'd me. 
EKnave as I am, I have not taken care 
Not to be cheated by another knave— . 
If he has given me thus the ſlip, I'm ruin'd: ro 
Nor ſhall I do the huſineſs of the day. 

But hold, I fee the whipping-poſt—How' ftately 


bit 


tur SIMIA the Counterfeit, dreſſed Bke HARPAX, 
| 4.4 diftance. 1 


| He Ralles!—Saho!—-1 was juſt looking for you. 
1 fear d, by Hercules ! you had ſlipt away. 
Siu. And if I had, Fd'ated but in character. is 
Parv. But where have you deen loitering? ? 


v. 12. —the aubipping-pof 1 The original is, verbertam | 
 flatuan, a man as much uſed to fries as @ whifping-poſt ; or one as 
wow» E ftripes as a Om” DI LVOpvvrs. 


* 


: * . * . | | SIM. | 


4 SCENE I. 36s 
Sm. Where 1 Plear d. 
Pskv. ie ee . 911 
N SI Ms Then Why det alk 5 
| PSzv, Bur to remind you of it. 
Si. Teach your graham 
nn Ny Frome me with conjerpe—=. | | 
| Sim, Why ſhould I not? 
LY who am now to oak for a campaigner? 20 
Pszv, I'd have our undertaking brifkly follow'd. | 
Six. And do you ſee me doing of ought elſe ? 
 Psxv: Beſtir your ſtumps then. 
, /' © Sr. Slow and ſores my rule. 


— 


Posxv. This is the nick of time While he'salleep 

Ya have you * Ballo. — {meaning HAAR. 
Si. But, Whar haſtf 25 

Softly Fear not. ove fend the fellow here, 
Whores he be, that's coming from the > cmd 
He ſhall no more the real Harpax be, 
Than I am,—Plyck your courage up; and hear: me. 
"Jo ſo ſcare 9 0 n 0 


v. 18. Thank i Goapaint Pam eee i 
— literally, Ir mne bim aubo is to be ad vis himſelf, adviſe 
me. Something like this we meet with in Horace. 1 N 


. n 192 

1 | Epiſt. Lib, i. Ep. 17s 
49646 amen of an «a friend, 
'Who wopld himſelf be better taught, attend. nee 


The Romans had a EO in this ſenſe. Lor Mülner wan, the 
word dice or mon underſtood. TY a eat mg 
0 the fame powers. 
V. 24, —#hile he's 4 J meaning Harpax, who in AR t. 
Scene II. had told the fp , that when he had ended his din- 
ner, he'would take a p- | 3 


7 


366 THE CHEAT. 47 


CI 


With lies and tricks, he ſhall deny himſelf, 


"Wa own, not he, but m the very man. 
35 Sint. You make me. mad to ad it. 
ib . A noble fellow! Jupiter wp thee ! 


. With all thy lies and ſtratagems, for me! 35 
Sin. Me _ myſelf l. But * * dreſs become 
"Dogg i ſits — GN bY 3 

IE Sin. That' 8 good. FE 


„Ack . Now, may the gods 
Grant. you. 3 for did they give you all 


That you deſerye, ou d come but 180 off: 


For I ner ſaw a finer rogue and raſcal. 40 
Sin f. me chat compliment 3 
Ps. I've done But ſay 


What ceckot ſhall I make you, if you manage 


This buſineſs W IO FRED 
1 8156. Cannot 3 | 


| Wer prompts a man that minds his. bulines, | 


Putting him till in mind, but puts him out — | 45 
e ere it all—Tis laid up here. 
e u e kene. io bs rah. 


| Ive well confider'd every ſtratagem © 


; 


4 A 


He is a worthy fellow W 


+ 


' 


#245 5,01..143-++ > Sou! No—not be, 


"TOP + 12% ue 1014 l [ pointing: te Eskupol us. N 


; Nor l, S057 Ausf 13088 . nid loo v7 


Psku. Take heed you, make no blunder Li 
Sim. What, will you ne. er have done? E 
Psko. Now may the. 
80 enn SOIRERITED 
$15 Lill hahe S.. m danke you? h 


Made 


* 


50. 


$$ 536) Heese 
I. 


ACT I. SCENE I 367 
Made up of liex—and— | 
Psev. As I love thee, Simia, 
Een for thy rogueries and praiſing fear thee. 
Six. I've learn'd to give thoſe NING to 
others, 
You cannot wheedle me. __ 
Pszv. How ſhall 1 dest you, '55 
When you have done your buſineſs ?— 
Sim. Ha! ha! ha! 
Pszv. Nice eating, wine, perfumes, and *twixt 
our cups, | 
3 fine tid- bits To theſe a girl of wit, 
ho'll give you kiſs on kiſs, 
Sim. That's nice indeed 
Psxv. Succeed, and —_ me Vetter chan wy 
| word, © 
Six. Tf 1 do not, then treat me lle a ag — 
But haſt, and ſhew me the procurer's houſe. 
,Ps8v. Tis the third door from hence. 


c „ Sus. N congue=— | 
Sure his . 


4 


g þ 


2 85 8 ka th: me. ] The original "1 * Arne 

poles palpum. Literally, Jou cannat pat or frroke me; a meta- 

or 1 from patting or ſtroaking a ſpirited horſe in order to 
2 him ſtand wit while the rider mounts bim. ee 


V. 58. Some pe) Pulamenis, which means, 24 
fetwy part of a] 


8 Lepa aa: — 


Eunuchui, . been b 
5 1 ee v0 5 
A hare yourſelf, and do you | feel % bin 


v. 64. Kurie bis door gaper=] ' The origizat is; oY Biſcunt. 
T1 is properly, to * the mouth tither to breathe or 10 Aoallo vv. 
Pszv. 


9 * 
7 


THE: HEAT. 7 VE 

| 2 Ay, „ like nnr * 

| * Becauſe 3 throws * Ho romp, 65 
Ae ods 

Psxv. The very Sh 

Stix. Vile . 

Phy Lock at the fellow See, c 8⁰ 3 


| For 1 ways, like a crab — 


i. | : | f + df Ws 


— 
1 11 


TI 5 8 © E N E * 


1 "Enter BALLIO,. 8 


Fi 


1 . 1208 TEL 
e ee Lary , 


A tankard anda cup are all yet ſtolen, 


| Preſents itſell 


-an EE re, : a fair 
een, e lala, a 


enge l Sim. r fo tote 


2 
Pszv. The way he comes, do you ſtep Mily. into; 
And I'll here place myſelf in ambuſcade. 


Sm. I've kept witk care the number in my heat; 


N Saen kong woe gueez, this lane, err 


My maſter bad me turn. ico —But then 10 


5 How many houſes off, I'm quite uncertain, 


_ Lande.] What fellow's 8A gave 
-- _ - Cloak upon him! 


\. Whence is he ?—Or.whom ſecks he.!—By. his face 


. 
L 


He-deems a foreigner and of mean rank. 


SIM. Burl ſee chere a man will cheat ny . 
n Holen] een is — 10 l 
| Scene II. Vi ils .. wins vi 


2 # 


— - + k 
4 * 
# LS LIE | / B x. 
+ — AS Ss . ö A . 
1 p 


- 


ACT w. SCENE I. 303 


Ber. To me he makes er 17 r thi 
world 4 444] 1 * of 


„ 


Can come this fellow? £2. oo #4 


Siu. Hark you Tou that ſand 


Wak your ger beard-there, anſyer me a queſtion-- 
BAL. Don't you firſt give me'Svil ſalutation. 
— I give no gratis ſalutations, . — 20 
Bal. By Pollux! juſt che ne youre _ 
101 from me. un 1 
Ps kv. This the beginning is a” their für 3ealing, 
Suu. In this lane know you any man? I aſk thee-- 
BAL. Why yes; I know myſelf, vo 4 
Siu. Few men do that, 
Which you pretend to For youll meet Feh' 
Forum, vim na, Abby xl 
Scarcely with one in ten 1 knows himſelf. 
Fu, O- ſafe's the We e no ger 


--phizing= - 5 
= Su 4, ” 
# 4c) n 1. A * el Vi Lil 


V. 24-11 know 7e] Alluding to as 3 "TAO of 


Thales, ar as ſome me of ei agel FEATTON. | K 


2 = 1 * 
— ceplo, deferndit mugs xdrides Aff 
Frutndum et memori tractandum pectore, froe 
. Conjugium guærat, wel ſacri in parte ſenatus —— 
Ef wel — Fuvenal, Sat. xi. V. 27. 


From heaven to mankind, ſure, that rule was we 
Of Know thy/elf, and by ſome god was meant, 
To be our never-erring pilot here, 


— en rn ro 
814 1 | Concrevs in D= 10.07 any 


V. 27. ey now e We meet with this ſenti- 
ment again in Plautus, 


You l. g oh + eee e e 


— 92 
- 
— a 


— — 
oy ew I= . 
” — 1 5 —̃ — 
- 2 n p 7 — 
" — -& 


— —— NE eee tees 
» 


(| 
| 


\ 


3 THE CHEAT. - 


S124, Te looking for a fellow here, a fad one, 
A lawleſs, impious, perjur'd, wicked rogue. 
Bar. *Tis me he's TI are my ad- 


11 22.15 Aifions— 30 


If he bur knows my name—But whats he cal? 
n e ma 
Sus Why Balls, a procurer= 39 4 
ny N Ni! BAL. Do Liknow tim ? 


| Myſelf am he, young man, you're looking for. 


22441 Hts l BA. 6 
Su How kd. houſebreaker the 9 
drxeſt ? Wa 
«4; i Bag. Wee you to ſee me in che dark, 1 chink © 
You'll x * wth me. ara 
208768 17 Six. Well, my aſe 
Would * 1 give you —_———_—.. 
He bad me give this letter to you Take i 1— 
B.. 1 man 18 15 who bad you? ; 
dong e » Pszv. Quite undone ! 40 
Ade luce Ich nine: "he does net khow the name 
We're all 9 


* Who, does you ſent the lerer 


Sore: daun, you jen, nou cer mods v. 
© Captivi, IE v. 30 


85,30% tee ub Ster with hr :; 
Bot reins igt wie wah | ack 


I-44 «+ AV ute cel 


V. 35. e Wee de dren, 


ä 7 „ 80 Plantus in another place. 


8 1 I. lt W 
, — 4 11. Scene II. v. 1. 


best broke türe wolle te les — 


4 


„„ N SIM. 


| ACT IV SCENE II. 371 
Su. Look on che ſeal . Do you tell me his name; 
That I may know you are the very N 5 


Bar. Give me the letter 
Sus. Take it—And the ſeal 45 


Examine well— 1 
Bat. Oho! know It well— | 
'Tis he himſelf, Polymacheroplacides. © ab 
Sim. Yes, yes: his name's Polymacheroplacides— 
By this I know the letter's right deliver'd, 
Since you have tod is name 50 


Bar. But ſay, how fares he? 


Sine: Why, as a ſtout and gallant ſoldier ſhould — 
But haſt, I beg you haſt and read the letter, 
There's buſineſs in Ir; to receive the money, 

And ſend me out the girl immediately— 
For I muſt Sicyon ſee this day, or elſe > uu 
Be hang'd to-morrow-—Maſter's fuch a tyrant! 

Bar. I know it true By all the marks agreed. 

Siu. Then haſte, and read><! - 

Bar. If you will hold your tongue. 

Ba. [reading now 1. ee A ripen 
| roplacides 
« To the procurer-Ba/lio ſends this lunes, , 90 
Wich it the ſeal agreed upon between us. 4 

Si. The. token 's in the letter. 


BAL. Yes, [ſee "py 


| And know the figure well—But flcthegerey: 
Uſe any ſalutation in his. letters 2 

S124. Ballio, that were not foldierlite—He fends'6; 
Health to his friends, but to his foes deſtruction. 
But on as you've. begun; and matk the letter. 
Bai. Do but attend then [reading] * He who 


comes to you 


B b 2 | « Is 


292 1 T8085 CAEAT . . 


„ K Is my page Horpax"—What are you that ne, ? 
| Le him. 
Sin. I Lane Im Harpar sell ei el 


. BA. Treading.] He who this letter 70 
* rings you, from him I'd have you take the money. 
By him too would I have you ſend Phenicium. 
* *Tis worthy to ſend greetings to the worthy ; 
2 Were that the caſe, I had ſent ſuch to you,” - 
Six. What's to be done now? 


BAL. Why give me the money, 15 


Aud take avay, the girl. 
in Su Well, which of us 
kei delay?... 7 LAY 7 
"Ba, Then follow me. Lok AAR] 
be Elo ans. S!mt. 1 follow Eren. 
1 7 0b; Do. et elf Bt wer um £4 
812 fog! ©: E NE e m. 23 "guns 
„ 24 2.44 99911 80 
PSEUDOLUS cos foward. Ne 
2984 0 38/05 ' blog III uon 448 


<< Pszv. Welllia more cbaniag raſcal, and a craftier, 
Than this ſame Simia, never Have I'feen: 

I ſadly fear the fellow Il play ſome ok $020! 
With me, as he has done with Balis 
And in his better fortune butt at 0 We - 5 


— i 
I? 205 & T4 A OS 1 F 


a» ww 


V. 69. Deer The crit Baabe which the etam- 
marians tell us, properly means, ö. ſerwant of a ſildier, from 
. the: Great «avs. tn rall ; becauſe from the nature of the ſervice, 


| "rhey are liable every inſtant to be called upon. | Fine fat ont 


V. 5. —butt at mt; | The original is, nunc mibi obveſtur cornua, 


nas his horns againſt me. 0 RR * 


with mer horns. ; a | 


* 
22 


ACT IV. SCENE II. 353 


He is ſo miſchievous on all occaſions. 

And yet I would not think fo : for I love him: 

But after all, I'm in a deſperate fright ; 

And for three reaſons. Firſt and foremoſt, leaſt 

My comrade ſhould deſert me, and go over 10 
To join the foe. Next, leaſt in the interim | 
My maſter from the Forum ſhould return, 

And, with their booty, ſeize the plunderers. 

Laſt, in the midſt of all my fears, I fear, 


That Harpax there, may hither come before 15. 


This Harpax here, is gone hence with the girl. 
We're ruin'd !—what a while they're coming out: 
My heart is waiting, ready bag and baggage, 

In caſe he comes without the girl forthwith, BA 
To pack off into exile from my breaſt - 20 
un. The my _—_ I've go the better— - 


x 


e ea pars Sie, ns hi. pro e in ne 


ipſum vertit cornua. Apultius, Apologia. 


There fill remains that part of the penn} cds tho? wrote 


in my favour, has þuted againſt me. 


V. 18. —ready bag and baggage,) The original is, colligatis 
vf, all implements tyed together. A metaphor from the ar 
i the ſoldiers, when they break up camp, colle& every thiog 
nat belongs to them, and 4 them 5 in a bondle | . 


Bbz SCENE 


- 
* 
1 1 — * 3 3 2 2 > — by - = 
2 — 8 — - — . 8 = 
———— — ä ſ— — —— — — — D — oY * 


6 

i 

if 

if 

1 
19 
1 


\# Gos 


8 c E N E Iv. 
Enter SIMKA ts Eouncerſeix, with PHGENICHUM, 


Su x. Weep not, hin you don? t Know! as yet 
Ho ſtands the affair; but you ſhall know at _— 
1 do not bear you to that gag-tooth'd fellow - 
The Macedonian, captain, who occaſions 
Theſe tears of yours -I lead you to the man 
Whom Jeu moſt wiſh to be with — LI ke: ce 
Lob ſhall &er long e embrace yaur. Calidorus— 
| Pszo. 8 op vou ſtay ſo long within? my 
Was ready to beat through my breaſt the while, 
Sun. A — upon your queſtions, vo way- | 
De 
When we ſhould gain a march upon the enemy. 10 
20; Well, well, for once we'll take 3 | 
ade ice 
| ne be e — unk | 
| > 2 


W's 3. 245 e filles) i inal. is, dentatum 
wirum, having large tepth in front, and very Fl inen: fuch teeth 
are now at this time called gag - iccib. And it is obſerved; that we 
are moſt afraid of wild beaſts that ſhew thoſe ſort of teeth. By 

gag - tooth d fellow, he means . See Scene II. 
V. 47- 


V. 10. — gain a march, Ke. ] gradibui milltaribus, awith mili- 
tary frrides. In ſummer time and in fair weather, ſoldiers, as 
N. De L'Oewyre informs us, marched twenty miles in five hours. 


\ 


* 
** 


ACT. IV. SCENE; V, VI. 79 


SCENE Y. 
Enter BALLIO the Procurer. 


Bar. Ha! ha! ha! ha! [Long bing. at length my 
| heart's at eaſe, 

Since hei is gone, and carried off * girl. 

No could I wiſh that raſcal Pſeudolus | 
Would come, and try out of this girl to trick me. 
He has con'd his leſſon well, I know for certain. 5 

I'd rather be forſworn a thouſand times, | 

Than be the laughing · ſtock of ſuch a raſcal, 

If I now meet with him, by Hercules ! | 

Pl laugh him off the tage—Bur'T believe 

He muſt be in the work-houſe ſoon : for ſuch 10 

Were the conditions of his own propoſal. al 

Now do I wiſh, that I could meet with Sims, 

That I might make b of wy joy. | 


SCENE VI. 
| Enter SIMO. 


3 1 mutt go fee wha bulines hs bee done 
By my Uhy/ſes ; whether he has yet HM eng 
Borne off the n from Hallio's ne 


V. 2. Uh Alluding 33 Ulyſſs bear- 
ing off the Palladium. It was a wooden image of Pallas, which 
the Trojans imagined had fallen from heaven into an uncovered 
temple; and were told by the oracle, that Troy could not be taken 
whilſt that image remained there. Which when Diomedes "wy 
Uhſſes dew of, they privately ſtole into the temple, flew 
B b o keepers, 


. 


gs THE CHE A T. 
Bar. O happy man ! give me thy happy hand. 
Siu. The matter? 
Bar. N 8885 
Sim. What now |— - 
| Bar. You've nothing 1 


; To fear { \ 


6% SS 


SIM. Lone fo 4 bun re with you? 

"Bat. Nqt ſo. ::. 

Sit. Then what good forrune has befaln 

Bal. Your: twenty ming, P/eudolus to day 
— himſelf from you, are ſafe and found. 

Sin. en they wn. by Hereules i 191122 

een et e A007 gnif; BAL. Of me 10 
Demand the twenty Winz, if this day F141 
He either, gets this girl. into his:thitches, nl 
Or, as he promis'd, eee, Rn ol 
Demand of me the caſn 1 long n promiſe. . 0 N 
Depend upon it. all your moneyꝭs ſafe; 70 
And you ſhall have the girl into the deim! 124th 
Six. I ſee no danger in the terms you offer.--- 
. And n engage the twenty n! — 

19.4 W 4 2 ec Bait Ay. 
Sim. A ſpecial bargain this] Bu have you met 
him£?.-.O 1A 1c . vi 

* Bat, Yes, PURA them 3 Nt . 

81. Well, what fays heb 20 
What is his talk bar tory does he tell vou? | 

Bal. Why mere ſtage cant! He call'd me names, 

We 8 the actors 


{ every be can el _ 


S 
2 © wk 
: 


1. 14 carried a away the in 5 ; "after wich the deſtruc- 


8 We e the city ſoon followed. The reader may lee the account 
5 A large, * 2 En. ib. A. V. 162, &c. | 


RR Sig 2 34532 - 3 


to data wh) 
* 


1 


* 
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A CT IV. SCENE VI 35 
He ſaid, I was a wicked, perjur'd raſcal— . 
- Sta. He told no lyes— © UTI 
Bal. Nor was Langry with him. 23 
Wat matters it to call a man hard names, 
Who nor regards it, nor denies their truth ? 
Sim. How is it you have nought to fear from him? 
I d fain hear that — _ 
Bu. Becauſe he never will 
Bear off the girl from me, nor ever can. 30 
Don't you remember, ſome time ſince [ told an. 
I'd ſold her to a Macedonian captain? 
Sim. Yes, I remember | * 
: Bar. Well, &en 1 now, his ſervant 
Brought me the money, and the token with i „e 
Agreed between ys, ſeal'd up in a letter. 33 
* What follow'd ?— GO? 
BAL. Why, as *twas agreed, the bearer 
i Has not long ſince borne off with him the girl. 
Sr. Do you ſay this with honeſty and truth? 
Bar. Whence ſhould I get thoſe qualities? 
Sim. Howe'er 
See that he has not put ſome trick upon. you, 40 
Bat. The letter, and the token that's within it, 
Put it beyond all doubt And, more than that, 
He has not only ta'en her from the city, 
But gone away with her to Sicyon. . 
St. Well done, by Hercules — Tis now bien 
„ . e 5 
To ſend off Pfeudolus, to join the colony 


v. 46. —join-the edalyi] The original is, ut det nomen ad 
molarum coloviam, to give a name to the colony of hand-mills, An 
allufion, ſays M. Gueydeville,. to a cuſtom" of the Rowans, that 
whoever went to form a new colony, were obliged to give it a 
mage before * left it. 80 ä again. ny 

ca- 


- 
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At tho work-howſo-—Who's this in a ſaldier's coat? 
Ba. I know him not—Let's ſep afide, and mark 
Wer MI $ AG: bet he TGA 

oo lab oo 8 nene 


SCENE vu. 


ker, ARA Xx. 


1 Man That ave $ a baſe and DIE fellow, wha 
Pays to his maſter's orders no regard. 

And he too, who negledts to do his duty, ; 

Ynleſs he's often put in mind of it, 

E good for nothing. They, who deem themſelves, 5 
As ſoon as maſter's [5 is turn'd, at liberty ; 

And give themſelves to riot and debauch, "4 
Shall never bave another name than flave. 

Not any fpark of genius do they ſhew, 1 

Bout tain them i in their wicked neight. 10 
With Wanne berd not, ſpeak not; nor ami 
| Renown'd among em. But, as I am order'd, 

I deem my maſter preſent in his abſence; 
And dread Hig anger tho? he i is not by: _ 

That when we meet, I may have nought to fear. 15 
Tis worth attendir to. Syrus, to whom  _ 
I gave the token, wou'd have let me ſta _ | 
- Till this time in my quarters, —As he bad me, 


I raid there—When the bawd came home, he ſaid 


He'd ſend for me. But ſince he neither came. 20 
Nor ſent, 'm come here of my own free motion, 


ro ne cans eee c with me. 
eee ee ge, AB ir. Sc a 


e of d r FY 
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I'd beſt knock at the daor, and give a call 
For ſome one to gome out; for I would fain 
The pandar ſhawld. receive of me this, mobey, 25 
And ſend away the girl along with 25 
Bal. Hark you - 1 
Sim.' What would you? * 
Bab. Here! m mag. 


Six. How ſo ? 
| Bar. e 
He wants a wench, and has the money ready. 


O! how I long to fix my teeth upon him, way 
Siu. What, would you eat hmm 
; * Bar. Les, while he iafrth, 


And warm, and fit to Pen S 
Tis your chaſt gentry keep me poor; ene 
I feed on well: my fortune is aug mente 
By dealing with bad men The good ande 3s 
I loſe by—Allmy:profit's from the wicked. 1 
Sim. [Lide] Miſchievous fellow {And he gods 
will give 
Miſchief to the; thou art ſuck a wicked raſcal. 
Hax. But I delay to knock here ar the door; 
And know, if Ballio is at home. F 
Ba. [0.0] Tis this. 40 
Fu befriends me, when ſhe hither ſends. _ \_ 
Her ſons of diſſipation and expence; 
Who of their youth and mohey take ſuch care: 
Eat, drink, wench—Quite another kind of creatures, 
Than thou art, Simo: ſuffering not thyſelf 46 
To indulge, and nec As. 5; 1 


_ Han. Hola! 
. you all? £7 2 
Bar. He's making winy bog. 


* © © * = 
- * 0 * 
> 
. - —— 
2 . » 
. 1 1 Jas, > 
= * * 


— 
- 
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% 7 L üE 0 E E A L. 
Hax. Views are you all, I ſay? ' | 
BAL. Hark you, young man; 


| What nt: you; there? (This fellow'll be rare plan- 


der) Ty TY "Oy. 
I knew he'd bring good Juck !-— 10 


Hax. Will no one open? 50 
BL. Tou, in the cloak, what rr have you 
there ? 
Haz, I'm looking for the pandar Bale 8 "REY 
Ba. 15 you 180 you RI ho rt it 
ae Hog * | 
Han. Why o | 385.01 0 7 
Ba. The man's here, — to . befork you, 
| Has. And are you he? | 
Sn. Take care, man, of yaurlelfs [to Hax. 55 
And point him out this is an old procurer IJ 
Bal. And, this a man of probity—but oft 
Your man of probity, when caſh runs low, 
Is fexarich duns, that make the FR rings. 
V. 56. polar him . The gien! is, ia bun: intende 


digitum,, qoint hies gut aueh your finger. © The antientg when they 
would point out any one whom they would have looked on with 


; contempt, uſed to ſtretch o ont their middle finger towards them. 
' Infſtinces of this are frequent in antient authors. hoy Foun 


PE OT 4 9 ecken n ibn. : 
A177 yy 


1333 10 


| | Wh Ot fr 
| no rn, — A 5 — wh 
by "US eit9 40 watt 97G * d. v. «3: 


f 


'The:bus nefles of 1 heit 3 and feats, 0; 
He laught at, and ſometimes their very tears. 

A halter on proud fortune he beſtow'd, Na 
_ when ans . finger how'd. 


Sir RogzzT STAPYLTON. 


* 


AA | | And 


ACT. IV. SCENE VII. 381 


And to the old — * 8 _— 60 
For a ſupply: © 139 vin i! 


Has. What! won't you 1 n me ? 
Bar. Yes ſure. What want you? 
Hax.. Take your money, do. 


Bar. I'd long been ready, :wou'd you give it me. 


Has. Take it Here are five minæ ready told; 
This debt Polymacheroplacides :6 's 
My maſter bad me pay you—Juft the ſum 
And that you ſend Phenicium home wi me. 

Bar. Your maſter! © 12 2A 

157 "ov Bal. Ay ; 
Bar. The: captain en 


| Baa, The Macednie captains. TY 
Hax. To be Sin: 


Bar. And ſo, : Pohmacheroplacides „ 91 7250 
Sent you to me ? ein ain i! 
| Han. Jeu ay che trutk. Wed. ot] 
_ ro give 


H This Money to me? 
Has. To, ey you're the pandar, 

And your name Balko ? h 
gr "VER und 8 


The girl? | 

Han. Ju o. U 
nn \Phenicium, did he fy? LE 
Hu. Y nfl nh O74 


gs wot en Bit Well; bay 2 moment, Pl retuen f, 
Immediately— N 


r day's fr en ro 


a, 
© as 


Bat. 


Har: Ay, I aun a 


Har. Dont: ay for ro in bebe 


_— — TR ww 
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„ Ba. I ſer it is. 


— — 
. —— ̃—b9y 


— 


— — — 
— ———— 
b. - 


— — 


— 


— 


TII only call kim, [pointing ] here to be a witneſs 
r 32016 reel [afide to Sino. 
What's to FE done now, Simo ſay, what courſe 
rewe to take? I plainly ſmoke the 20 0 
3 b ae "rk 2+ 
Blot: ee pe how fot bt 
: 0 ee e ON 
| Know eee ub comrinance? 
Scott Wann Sil len a euch 
As does the man P th out ©: Sar 16 
| Bat. By Polar PE 
That Pfadus f yout's 1atogue of rogues ! 
Orb a.evnning ſcheme has he contriv d! 85 
The ſum the captain wid me, hehus given 
HFlere to this fellow, and inſtructed him 
To fetch the girl. Cermin, thy Fu⁰dνẽe 
Has hither ſent this Coamerfeit, rom wy cine 
The Macedonian captain. | 


"UP" 1 5 Ha "t the money ? 90 
Baa. Do you aſk that and Tacks b Where's Four 
N ag es 1 2 4 4 
S1M. Good but bas ne half of the prey 
eee de me; it. is to be glivided. a 
Bax. Plague on you ! that, you may dernen upon. 
Has. 1 7 "ou diſpatch me? 
Al BA. Ereſently. What, 2h 95 
| Would you adviſe me in this. gaſe to · do? 


- © Va8s:." uh gramieb; (hc) The original 4s, Jaxta cm 
rifimis, literally, juſt as mach as rhe n ignorant. % 


$ v. 9% —you may eee: Some commentators obſerve, 
that a double entendre is bere-iatended; fe menu. that they 
are to ſhare the money. Bars replies, Plague on you / *. 


I) is all 
19 your ou was. 


* 
- "wr o 
ao % 


Fwd 


ACT IV. SCENE VI. ' 383 
Su. Let's make ſome ſpore with this ame Coun- 
tere. 


Aut: Tes, till he's ſenſible he's made a fool of. 
Follow me them ind, ſo ee! tay you are 


* = hoe Hax. 
TI captain 's ve? 
"Rt: Hax. Moſt certainly. — 
Bur. we Wag 100 
The price he gave ?— | 88 
Hax. His valdhr in the field — 
In my own country, I was 
Baz. What, did your maſter lay ſiege to a jall, 
"Tharke wok: you? Res 
Ha. Come, no Hard words, friend. 
| You'll have as much from me, | 


Ber. And ben do you fl; 105 


e ſet out from Sieyon ? ; 
Han. Yeſterday 9 5 due 
At noon e 


Bar. He's made good haſt, by Hereules! 
Ho ſwift of foot he is: look at his calves, - 
. You'll find by them he can bear heavy chains— -- 
PH warrant when a boy, he ſora's a cradle. 110 
HA. Go | hang yo urſelf! !! | 
| | Bax, That you yourſelf may do, 
| You will have time enough for it in the day. 
Han. Come, ſend the girl out, or reſtore the 
V. 104. n have as much From u.] "The original is, 


A 


contumeliam fi dices, 3 ee — 


Jun ball bir it yourſelf. 


V. 109. beavy chain] b ONS a | 


"ginal, which are omitted in the tranſlation, The learned reader 
will eafily ſee the reaſon. 


Bar, 


-— . .. coming 
EO 


384 THE CHE AT. 
B.. Well, ſtay a little. 

Has. Wherefore ſhou'd I Kt ? 
be N * you for the hire of that ſame 
18 1 oak 8. d hn wry 5 „ lil 

_ Ham, e by - 
Ba. And of that ſword ? 
Has, Theſe Fler, ſhould * doſed with | hel- 


err IE 
oh Bal. Fw er | 2 erg of 2 1 . rl] 
bien A Fane Fane: | ha\done, 1 824 
| ing WAR do you pay the owner 
For cha fame hat? 1 bib nerf 


Han. What, owner! Do 8 ? 

The things. are are mine, a bene with my own 

money. SH 100 420 
Bar- With your, on back. you mean f. 

Hax. Theſe dotards here 


Have bath'd, 8 nointing and a ng, 
As] is che, cuſtorn. | 


A ; = 
+% * 11 a $ — * Doc 3 as 21 * 
I s 


V. I 69.204 tity See Thi Twin 5 ak V. 
NEWEST e the note. 


| nam «5 wht 5 294 Ir 44 
.. $4 5 TGT #S3 a 4 A 


v. 122. —4 rubbing] The original-jis, 5 — 
The antients after bathin uſed to have their bodies anointed 
1 91 and then robber with « a fleſh-bruſh. wot we wot 

Is had folum balinui vempus Pudiis PRA cum dico Bllinei 
a interioribus loguer. Nam * deftringitur, tergiturque, audiebat 
2 aut dictabat. N Plinii, Lib. iii. Epiſt. 5. 


_ the country, the ume of bathing only was exempt from 
Audy. When J mention bathing, I mean the time when he was 
actually in the bath: for whilſt he was rubbed and wiped, he 
either beard ſomething read to 8 or dictated ſomething to 


_ thera, 5 . Lord Hanka. 
321 ae 1 (Rotem: 14 WH 241 
ln S343 931 Yieks 7%. 
' 2438 | —Domuw 
* 1 
4 ' 4 
| 5 


ACT Iv. SCENE VII. 385 


B41. Prithee tell me, truly, 
5 What now does Fſeudolus give you for this job? 
Whay i is your price? 
Han. What Pſeudolus do you nean? 
n Your tutor, your inſtructor in your art, 
How you may rob me of my girl by ſlights.— 123 
Hax. What Fgeudolus, what ev _ yu tell 
| „ cmaecdtt: 
Eknow' of us Tri mk. 1 27 75 %a 
BAL. Will you not packe / * 
Here's nothing to be got by counterfeits. 
Lou may go back, and tell your Pſendulusg 


One Harpas has been here, beforchand N ety I go 


And carried off the e e or r 


T 


«pF -v 
— 


Fant "Ya eee ten | : EE *1 


Jam lawat, et bucca faculum excitaty et fonat — Ts yet 


4 


SerigiU Bus, et Fox: bags lintea gutto— Þ 


18485 8 ar l. v. „ . 


: f 5 cane anknowieg of their fellow! 1 A nor 
- The ſervants waſh the platters, fcour the plate, 


Then blow the fire with puffing cheeks; and wy” ao: 
The rubbers, and che bathing ſheets diſplay, 
. And oyl them os and each is n in his way. 

| de Im n e 
There dip eie e this paſſage of uu /whick 
let Shaffprdro enplain n SOR SUL 
Shylack, My own fleſh al blood to rebel! i {<q 

 Solarino. Out upom it, old curiö,: © F 

| eee e At $4.6 
take. a 44-4354 "Merchant of Price, Ad lil. — 


VI T of nb ed nee.) Deen ae 
coloris novi. Literally, I know not what” colvat 't ORR: : 


ther black or white, 


= : 4 
— 
. Ly 


— 


Vor. III. C's .- 


5 8 r len Mgt > I 


2356 1/7 PHE CHEAT.” 
Has, lenge mngle! 


Bar. So you it e 
But are an arrant counterfeit No more. 
Hax. I'm ſure, I paid the money pupils 135 
And ſome time ſince, on my arrival, gave 7 

The token to your ſlave, here at the door, 
A letter ſeal'd up with my maſter's ſeal. 

Bari, A letter to my ſlave To what ſlave, ſay. 140 

Han. To Syus. | 

BAL. This rogue has not braſs enough. 
He's but a ſorry counterfeit, and ſhallow. 


But Orare/Pſeirdolus ! By Pollux 3 4 


How cunningly the rogue had hid his hook. 
Here was the very ſum the captain owed, . 245 
Ready in hand; and then he had his leſſon, 5 
To take the girl away. For the true e 
5 Save me that letter here, into my hands. 
H. My name is Haryas : my condition, flave 
To the Macedonian captain, I Know no trick. 150 
play, nor act the counterfeit in augt; 
m not acquainted with this Fn nden od 
Nos how Tv Wl os | e Bak 
EY et $46: MMOs Fm mach miſtaken, 

jy Any if you've not quite-loſt your girl. 

Bai. The more I hear, the more I am afraid fo 135 
Ty: Pollux templel . e e 

Stix. 3 ee 8 

Of that ur en my blood run cold, 
Wbo took the token Wonderful! tis _— * 
Fark you, my lad? What kind of man was he 
| You gave the ring to? fn dia go 
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FLY V. SCENE VII. 307 


10 Han. Why, a red hair'd fellow, 160 
Gorbellied, and big headed, with ſharp eyes, 
' Thick-calyes; red face, and his N e ee 
Swinging large feet 
£5540} ei St. Then you have loſt che girl! 
The feet are, his tis Pfeudolus himſelf. 165. 
Bal Tis over with me—and I can't farvive.it. 1 1 
: "Saws: Ay, but you oſt my till 8 pay'd 
the mae. 
W <-l o 6 1 Ki bY kay Id avolie v6 
. - Si, Tune Wore If ma; l 
7 And will you take it of ns, wa = know 
* ſpake 1 it but in * cet 51 10 
"$74 11: vn Sn ON Rode ood 170 
Tis right to wake one's market any how... 
Bare At leaſt, yow ll give up Pſeudolus. 
Six. Give him up? 
What is his crime? Have I not giv'n you warning, 
An hundred times, to be upon rag guard ?— 
Bar. He has undone me. 


A 


- Sim, And has mop tne 175 


On me of | twenty YT. mine. | 
Ba. What 5 1 
Shall I do now ?- 15 
ä Hax. Give me the money but. 
| You may 80 hang yourſelf. - 
| "Bat. The gods confound you! 
82 Then to che Forum follow me, that ' 
hy May there TY the debt— [% Hareax. 


yy * Ae vou. el 220 | 


v. 4 —32 + red hair'd fallow}, "Sonu commpmutors are of 


opinion, that Plautus in this deſcription intended to point out 


bimſelf. If ſo, the picture is not a very agreeable one. 
21 | „ Bal. 


0 
{ 


1 


% RE eH BEATZ 
B | This day I clear. "with ann :—Fellow- 


citizens” i 15. 


Mu un, as aan. be Sue] This Game 


- Pſeudolus' — 


RR Hai frat MF quarters ſummönw al his forces, 


8. 


And ſent this fellow to bear off the girl.. 


| You; fell ne. Ton mut not, Sirs, a 5g 
e e l Is the ſpetators. 
5 As matters, ſtand, that I return this wf 


By alleys blind, P11 in at the back door; 
Has, Were your leg ! as your rongue 


tn dor hien, c 
You'd reach'd rhe Forum. a B36 go 3,244 
n Daf Stead of my ue en, 


| They've cee gpg of iy me: 190 


LW” = » 7 "yu * 4 
- bas * * ” * 
4 * - Ll 
; : Zn, 2 FF - 1 
mn * * 1 RA 
* 


5 Such I've rouck'd Em bandlomeh kin 0 our 


4 % * 
ſlave An * 4 


8 His adverſary.” And for it, Pm decermin'd 


To lay a trap for P/eudolus, unlike 


The common end of plays, with whips and bene, 
The twenty minæ ſhall be my revenge, 4 


I promis d Rim, in caſe he did the buſineſs, _ 


: ol ſeek. him f or the : purpole——Pſendolus 


55 M18 Har from all quarteri—] Als A "= 
_ © aſſemblies ſo called, were the latgeſt, and conſiſted of the 
rr So Ba would ſay 


a t be n e en an antifices, in order. fo ws 


e —— hs" Lt: 
2 * a — ” 7 / 5 ; bs 
5 ) 5 f 


r . 


ACT W. SCENE vit. 306 


Is the moſt crafty, ſubtle knave alive; 

He outdoes Trojan Dolon and Ulyſſes. 5 

II go count out the money; and this Fſeudolus 10 
| n S _ as well. as. he, 
OO 


398 
— 


V. 9. He outdees Trojan Dolon and Uiyits]. Dolon was A 
Trojan noted for ſwiftneſs. He came into the Grecian camp 
as apy, and was taken by LUA; when, haviog, in hopes of 


faving his life, made a diſcovery of the deſigns of the Trojans, - 


was by him ſlain to prevent his telling more tales. 


Sic tamen et ſpreto o@ihurbelifeue pericho, 
| An aden, gue nor, Phrygia de gente Dolona 
Interimo: non ante tamen, quam cunct᷑a coegi „ 
2 et edidici quid prrfida Troja pararet. | 
: Ovid. Mean. Lib. xiii, v. 243. 


. The danger of * foe; and night deſpisd, 
J Dolon then a counter ſcout ſurpriz'd ; Yr 
Nor him, till I had ſearch'd his boſom, _ HG +419 
| Informed what perfidious Troy would do — _ Saxpry, 


1585 tells us, that Douxa ſuppoſes that Ballia is meant by 


Dolon, and Simo by Ul Iyfes. But we rather think that by LH, 


is meant P/eudolus ; and that for twp reaſons : firſt, becauſe it is 


Pfeudolus and not Simo, who had impoſed upon Ballio; and the 


ſecond, in order to preſerve the analogy of the dec. and the 
_ Jaſtneſs of the compariſon, . , » 


\ 


©. | Pleudelus having met with a perſon proper for 3 | 
tion "of his project, in perſonatiag Harpax, enters, followed by 


' the ſaid perſon, whoſe name was Simia, diſguiſed like Harpax ; 
to whom he gives the proper inſtructions, which ate by the coun- 
terfeit properly received, who ſhews himſelf to be à very adroit, 
clever fellow. Having received his commiſſion, he is going to 
find out Balls ; but is preyented by his coming out from his dyn 


; houſe, himſelf; and is preſented by the Counterfeit, with the let- 


ter and the ring from the Macedonian captain, which. the pandar 
acknowledges ; and after ſome queſtions, which he very adroitly 


N he takes him with him into the houſe in order to de- 
5 Cc3 | > liver 


b 
| 
| 
b. 


„ ͤ — 
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« liver up Pheenicium to him. Pleudoſus ſtands apart all this time, 


, 


watching the ſucceſs. of his, enterprize ; and thinking that the 
counterfeit Harpax, was rather tedious in his return, his uneaſi- 


veſs ſupplies matter for a ſoliloquy, which makes the third Scene. 


In the fourth Scene, Simia the Counterfeit having had Phenicium 
delivered up to him, enters with her in tears; for as ſhe knew 
nothing of the trick, ſhe ſuppoſed herſelf really in the hands of 


the Macedonian captain. But ſhe is ſoon undeceived, by being 


5 told ſhe is going to be in the power of her dear Caliderus, They 
- all quit the ſtage; When 1n the fifth Scene, Balko- enters, re- 


joicing that he has now, as he thinks, put it out of Pſeudolus's 


power to impoſe upon him, And on Simo's appearing in the 
fixth Scene, be inſtantly communicates the joyful news to him ; 


and that there was now no feat of Fſeudoluss playing his tricks 


with him. On ſeeing a perſon entering, they ſtand apart. This 
perſon was the true Harpax ; 3 who, impatiept of the coming of 
Pſeudelus, whom he imagined to be Syrus, to tell him of Ballio's 


being at home, begins the ſeventh Scene, with a ſoliloquy to that 


Purpoſe, The procurer viewing him nearer, ſuppoſes him to be 
an impoſtor ſent by Pheoudolus.. On this ſuppoſition,” he banters 


him for ſome time, in order to take an advantage of having the 
money which he, is ſuppoſed to be bringing to him, But at laſt 
be finds out, that he himſelf is the dupe of his own credulity ; 


that inſtead of being an impoſtor, he is the true 22 who was | 
ſent to carry off Pbavicium; and that the other was the ( counter- 


eit, who had been beforatidnd' with him. And what was more 


— 


perplexing was this; that beſides the money Which he was to 
return to the Macedonian captain, he was alſo to pay the twenty 


mine to Sims, according to their agreement. On this Balli 


- goes off, and Harpax follows him ; leaving Simo alone: which 


makes the eighth Scene, He comforts himſelf with the thoughts 


of the money which he is to give to P/eudolus, in hopes of receiv- 


= A the ſame ſtom Hallio, who is the only victim in this affair. 


The good man is ſo well fatisfied to ſee the pandar duped, and 


ſo-amazed at the ſly conduct of P/eudolus, that he determines to 


ſeek him out in order to reward him for it. The time e | 


er 4" 95g Ps the fourth mn; : nt 


: ” 
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n G V5, 
SCENE L.:... 


Enter PSEUDOLUS, drunk, with a wreath on 
bis bead. 


PS EUDOLUS. | 
OWs this ? [Saggering.) And is it ſo? Will 
you ſtand ſtil 

My feet, or not? Or would you I lie here, 
And ſome one pick me up ?—If I do fall, 
By Hercules] the fault is all your own. _ "I 
And will ye on ?—Ah! I muſt now fit down— 5 
There is in this ſame wine a horrid fault; 
It lays you firſt by the heels—A ſubtle wreſtler ! 


V. 5. -I muſt now fit down.] The common editions read, 

Ab! ſeviendum eft mibi. I. all be angry with you. Juſtus Lipſſur, 
from an old MSS. of Rowerins, inſtead of ITY read 2 
dendum, His words are theſe: 

Cam enim pulebrè madidus Pſeudolys n nec 1 win 
edis penitus ſuſtinerent mY non uidet ſedendi verbum huic ſententiæ 
99. — Aut. Lee. Lib. v. cap. 9. 

When Pſcudolus is to be introduced half drunk, ſo that his 
feet can ſcarce ſupport him, who does not ſee that the proper 
reading ſhould be ſedendum, I muſt fit daun. | 


V. 7. 1: lays you firft by the beeh—] 
Et paſſo Pſythia atilior, tenuiſque Lageos 
Were n olim, vindturague linguam. a 
g VII GIL. Geer, Lib. ii. V. 93. 
Beſt are phlhia⸗ when by Phabus dry'd; ; 5 


\ 


Thin is Lageos' penetrating tide, 
415 which the faultring tongue, and tagging fo are try'd. 
- WarTON, 
1bia. u wreffler 4] It is the art of a wreſtler, to get 
his feet under thoſe of his adverſary, ſo trip up his heels and 
—_ .Cc4 give 


* 


„ A CHEAT. 
Now 'troth I've fairly got my fill, and left rom: of 
Delicious feaſting delicate fine living !— 
5 v0 rarely in ſo rare a place receiv'd l—— 10 
But what need many words ?—Tis this makes men | 
| love with life—Here every; pleaſure, here 
ach ou [Ub] 1 Ay, next the life the gods lire 
Here when 4 lover claſps his miſtreſs! wall; | 
Joins lip to lip, and preſſes breaſt to breaſt—— 1 5 
Where the white hand puts round the luſcious cup 
To [Ub!}=friendly ne- nene ve none er 
his neighbouur 
= hate or envy==or in ſenſeleſs pate. . 
5 Qintments, perfumes—ribbons and feſtal * , 
Nor was che reſt Revd nip a; | 20 ä | 
1 * n fall. "This was called i in Latin planar, from 1 
> PS and lau, to put on*s feet under thoſe, of another. 
V. 16. the white d-. After this . 
| V. 19. ribbonz—]) The original is, lemniſcot ; which Fefus tells 
| us,” were purple ribbons wrapped rovnd-one another; and hang. 
ing down from the wreaths, which the antients wore on their heads, 
at their entertainments, and on their days of feftivity. 
_ Craſſus div, Frimus argento guroque filia imitatus, ludis fit 
—— dedit. Accefſeunt et lemnti, ques 4471 et ip/arum coronarum 
- bones erat propter | Hetrdffas, quibuz Jjungi wh aurei non debebant. © 
| Prin, Nat. Hiſt Lib, xxi. Cap. 3. 


* Graff ehe rich was the firſt man, who at the ſolemn games and 
which he ſet out in Rem, gave away in a brave ſhew, 
chaplets of gold and filver, reſembling lively flowers, and leaves 

of herbs. - | Afterwards, ſuch coronets were adorned with rib- 


'= bong alſo, and * mw added. as pendants. thereto for more 
._ -_ kibnodir and fats. tenen Holland. 
From dh 2 i ſhould ſeem, that all wreaths had not 
=; 1 os rer Ley nn 
 GſtznRion. 
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Acer v. SCENE.! 30 


No queſtions——Thus I, and young maſter ſpent 
This day luxuriouſly :—my taſk all fanſh'd 

Quite to my mind, and all my foes diſpers d. 
Feaſtiog, carouſing, wenching have I left _—_ } 
With each his laſs, and mine among the reſt, 


Indulging every one his heart and ſoul. ? 
When I roſe up, they eke 


And thus I bore me; to convince them * 
Twas done by art : For at the Jonic ftep- + 
J * a n on a cloak, h 1498 


v. 29. —aft as oais flep—] The Jevic dancers and e 
were remarkably wanton-and indecent: for the Jonians were ſup- 


| poſed to be the moſt yoluptuous people i in the world. 


Plautus again mentions them £ Ml | 
2 . aur Cinzdicus, gut hoe tale ace poſfiet. 
, Stichus, Act V. Scene VL. x v. 1, 
Pſha! your 4 or Cinedic dancers, aig 


Again — * 
— mn f. Uπẽe 
Ae, e guam olim — in South + 
Pena, Act V. Scene II. v. 144 
144k willing to repeat the dance {9 | 
Which Diodorus in Ionia made. 
| Horace alſo mentions the ſame. | 
Motus doceri gaudet Ionicos =— 
| Matura virgo, i fingitur artubus 
. Now nunc, et inceſtos amores | 1 
De tenero meditatur ungui, Cern, Lib. i. Od. vi. V. a. 7 
- Rehold a ripe and melting maid, | | 
© Bound 'prentice to the wanton trade. 
Jonian artiſts at a mighty price, 
\ Inftrudt her in the myſteries of vice, 
What nets to ſpread ; where ſubtle baits to Wy | 
5 850 with * early . they form'd the temper'd c ly. 
Earl of Ros con. 


This 


394 THE CHE AT. a 
This way 1 mov d in fun---Some clapp'd and roar'd, 
I ſhould, return Then thus I took airoll 
Up to my love, that ſhe might cuddle me | 
When, as I turn'd, down flounc'd Bes be ſure 
An elegy was ſung to all our fun. Mx "35 
Aiming to riſe So !---Now again, I've nearby: 
 Bedawb'd. my ae Fae, tiers: was mirth in 
pie „ e 
Upon my Aa e a cup; ar dae 
And down it went Then I but chang'd my cloak, 
And laid aſide the other And came here 40 
10 UD. eaſe my ſtomach after my debauch. 
From my young maſter come I to my old one, 
Juſt to remind him of his bargain ftruck--- | 
Here]! Open, A tell Simo, 
That 1 am . 


— . hy 


8 c E N E u. 
Enter Ame and BALLIO. 


20 * "ho: "Tis a fad rafcal's voice 
That calls me be- whats chis? How | What 
| would you? , 
And may I truſt my eyes du. : a 


. 35. —42 ales was ſung] The original 3 is, id foi nænia. 

oo There are many fignifications of the word zenia 2 but it means in 
uit place a mouriful ſong, ſung at funerals; and, as that was only 
made uſe of when life was over, it ſignified here, that P/eudolu:'s 
null put an end to the entertainment. Limiers from Boxhornius. 


5 we meet with the word again in Plaurus in the ſame ſenſe. 
For pgs cn mes, ops mm gn 
bags Truculeatus, Act II. er Vs 3» 
"my miſtreſs once had ſung her funeral * 
70 o this * eſtate. — | 
aq 5 5 | | | Psgv. 


ACT v. SCENE Il. 355 
P pxu. Truſt them--2Tis I--- 
Your « Fa e with a garland--[U>!]-drunk-- 


- $11. Troth, 1 and eaſy v6 ps how 7 
2 ſtands!” 


Does he then fear me dan I am chinkials, . 2109 


To treat him with ſeverity or mildneſs--- 

No, I muſt uſe no violence at preſent,' 

As I pretend my hope is all in him! 

Ps kv. Behold the worſt ſalutes the beſt of wan 10 

Six. Heaven bleſs thee, Pſeudolus] [ Ps Eu. belches. 1 
Foh !--- Curſe thee rather. 

Pov. What ails me thus to toſs ſo? . 


Six. Pox ! what ails you 
To belch juſt i in my face? 


Pszu. Nay, ſoftly, Sins r 
Hold me a little up, for fear I---[Ub!]---fall---: ; 


- *Tis a ſtrange thing, you 1 not I am -(Ub.] 
drunk - We 15 


Sina. What impudence is this 20 go about 


Drunk, with a wreath; and in broad de too ? , 


Psxkv. It is my pleafure 
S1M. Is it too your pleaſure, | 
Thus to perſiſt in belching i in my face? 
Peru. A belch is comfortable! [Ub.] Indulge 
me, Sir 1 20 
Sim. I verily believe this han g-dog here 
Could drain the Maſſick hills, — fertile, 


V..4.—with e gerlend—] It has been, often mentioned in be 


courſe of theſe notes, that the Romans at their entertainments | 
wore a wreath or garland of flowers on their heads. See in par- 
ticular Amphitryon, AQ IV. Scene I. v. 23. Vol. I. of this tranſſa- 
tion, and the note to V. 18. —with 4 wreath, which ſlaves were 
| not permitted to wear. 

V. 22. —tbe Maſſick bill=] The agel hills were famous 
for vines; and the wine made there was highly eſteemed by the 


\ 


Of him, who half the day an wal, oo 


af i THE: CHEAT. 
| Of for yay vine in an hors au. 


_ P8Kv. PRI nis. n "h 
Six. — 


| But Pans ae bring you yo your o'erladen veſlel? 25 


Pszu. Een now I've had a bout Vith my young 
maſter,” / 


| But, Sic-:How inely Balle $ ok * 


Did I not ſay, r 
: SIM. A ſnecripg raſcal !---Does he laugh at me? 
Pszu. I have done it And the ein may. with 

your ſon, | otirks 30 


5 Line x fee benin 105 « 


_ Ten are Aldein the „ | 
_ Tuſcan ſea, They were alſo called Falersiaz hills; and Falernian 
wine we often meet with celebrated by the ancients. Thane is 
at this time a kill called in alien, de eee 
n felicia'Baccho  —- 
 Maſlica gui raftrig—— Pirgil. 8 Lib. vu. v. 745: 
Where Maſk hills produce the generous vine. Fir. 
ö Bf qui nie veterir gli Maſſici, e ap}, 
c Nec partem ſolido demere de die 1 
Sßdernit, mane viridi membra ſub arbuto 
Stratus, ane caput ſacre,  ' 
$4 1447 F T5 * Horat. ſlams 1b. i, Oh i. 
” ola Maße wine —— the taſte | 


Beneath the fragrant tn rtle*s hade, 
Or by a ſacred fountain laid— ' Dvrcounn, 


v. 1 —— gor -] The — divided the ſummer 
days ad well as the winter ones into twelve hours, and the nights 
the ſame. Conſequently the hours were longeT in ſummer days 
and in winter nights.” To this Plautus allades. T would, (ſays 
Simo) drink a. year's vintage from off the Wiffic hills, the“ 


er. fo firtile, in an hour Ven, (ſays Pſeudolus . torn the? that hour 


wut 4 Winter one. This adds to the hyperbole. - Gzxonovies, 


* 1 4 


898 


AC. V. SCENE I. $97. 
ji Six. I have heard all in order. 
Pszu. Give me the money then without delay. 
Sim. I can't deny your ren to „ 1 ; 
money 
Ps xu. But once you faid l give it me. 
Tou do, tho -Come, load me this fellow's ſhould- 


ers, " [nteaning BaLtio'sf* 3 4 
ns with i Nas dene, me in here 
Str. "Toad Min? 


| Paro: Load m- know you will 09 

13 St. What's to be done 

With this ſame beaſt He takes my money dere, 
And laughs at me beſides -- 

P szu. Woe to the vanquiſtr d] — 


Then turn about your ſhoulder - There - 


{1% WH 
V. 39. Woe, ta the vanguifs'd '] e A er- ex- 


preſſion, the original of which j js thas related * Liy x. "P 
p © li 4% AN cHEDD 


* Yacantibus obſeard Gallis, = magna. merceds fe. adduci poſe, 
ut. obfedionem relinquant. © Tum ſenatus habitus, tribuniſque milium 
 negotium datuns, ut paciſcerentur. Inde inter Q. Sulpicium tribunum 
militum et Brennum regulum Gallorum, eallaquio trenſa2a ne: oft, et 
mille pondo auri pretium fopuki gentibus max imperaturi fadum. Rei 
fediffeme per fe, adieda indignitas eff, Pondera ab Gallis allata 
iniqua, tt tribuno recuſante, additus ab inſoleme Gallo ponderi la- 
an W intoleranda Romanis vox, Ana vror is oe, 


n Lib s. Cap(l48. 


The 44 Kkewiſe gave diftinA bints, that they would raiſe 
ths fiege for a ſmall ranſom, Witt that, the ſenate mer; and gave 

* the military tribunes power to make an accommodation, which 
was concluded in a conference between E. Sulpicins, the military 
tribune, and Hy, general of the Gas ; and a thouſand poands 

weight of gold was to be the price” do de paid for'a'peopls who 
were ſoon to command the univerſe, This was in itſelf a ſbame- 
ful eapitulacion ; but the Ca ſuperadfed another mark of in- 
dignity, They brought falſe weights; and when the tribune 

| — 8 a refuſed 


| 
| 
|. 
| 


| | "Bat. Alas! 40 
F . 
That T aud be « Toppſiane to ches. 


2 My hack ker 


” 


N Have done | 
FVV 1 ſuffer * 
PskV. And 'tis well thou doſt— 


LES 


b I doula they A f 


Bal. How, Pſeudelus ! 


| And will you take this r money of your maſter ? 9p 


Psxu. Aſſuredly, with all my heart and ſoul... 
Bal. And have you not the heart to fayour me 


Wich ſome abatement 7 r 1 


P sv. Now you'll ay Pm e 


But, you ſhall.ne*er the richer be for me. 
Vou' d ne'er had pity de back cod. 1 bÞ - 
= — 2. , | 


Bar: And if I live, a time 3 


Will come, to be revengd---" * 
Pszv. Why. om ſo? 


Bal. Ker vel.— eee 
bere | en come along-— | 
* 5 $0459) A why yalong vic you? 
Fav. Along, 1 een fad I ae the 
truth. fy i Nats GS 
4 Along tio 
Psxv. Ay, to take a rouſe vi me. 


/ or. 7: 


e wh mods the. 
45 8 was: beard to ſay, Wor To THE, 3 an 


Py 


delus apply, no without ED we pro- 


o . 
I 5 
2 22 34 7” it; n 1 - of 
1 134 91 2 x? » . 7 LA 12 & 2 1 1 + $5 1 
4 : a 2 * 


Pero. 


Bore Matt ler i. . d e draft u io 8 h. 


ACT, v. SCENE Il. 399 


Ps kv. Do as J order you. 
Go 11 and you 1 that have the money with i 
Or more--- _. 
Bar. I go then---Lead me where you will... 
Ps xu. Well, Simo, are you angry with me now, 60 
Or with your ſon, for what has — to day? 
Six. Not in the leaſt--- | 
P P88v, [to Bai.) This Way--- 
1 * * 
But the ſpe&ators---You invite them tooꝰ Thy 
Pszu. By. Hercules! they.neerinyited me, 


And ſo I vill return the compliment. 63 
But if, with non and applauſq̃q 
n JpeFafars- 7 


i You grace our Actors and our Comedy, 
Il aſk you N come to it to-morrow. [Excunt. 


V. 68.,—to come te it 18-morrow. —1 Te; is not « inpoſible but | 
| Ben Fouſon may have had this in his eye in the concluſion of his 
| 2 
ag —This pelf © 2 
Which I have got, if you do quit me, reſts 
To feaſt you often, and invite new gueſts, 


ON 0 Pheudelus had been during this time at a debaveh with 
"ble yoke! maſter, who was celebrating the ſucceſs of his ſervant's 
rogueries, and the deliverance of his miſtreſs into his hands, 
with, a chearful glaſs. But, as it was not enough to have had 
their deſign on the procurer ſucceed, - unleſs they got from Sim 
the money he had promiſed, this is the buſineſs of this AQ, It, 
is opened by P/eudolus, drunk; who in a foliloquy, expatistes 
in a pompous manner on the pleaſant ſcene he and his maſter had 
juſt been preſent at. In the ſecond Scene, he is joined by Sime 
and Ballio;. when, addrefling himſelf to his old maſter Sime, he 
gets of hinf the money he was engaged to pay. And this, with, 
the uſual addreſs to the ſpectators, ſoliciting their applauſe, con · 
_ cludes this Comedy ; ; which, if the commendations beſtowed upon 
it by the N and the r * the ſame by modern 
come 


| 


— , Irs. 
, : 


= * 


* 


e THE CHEAT.” / 


vommentators, are of weight; muſt ſtand in the — 


the Comedies of our, author. On the authority of Cicero, 
muſt ſuppoſe that its author entertained a very high opinion of 
it; though be mentions it not himſelf, n dous his 
nun om 582.1 
O — ns, ee a ih = 
. iavieus pedo, A agit Pellio·— 
Baccbides, AQ U. Scene III. 3 
Te as myſelf I love Eribicus, 3 


Hi e Ae e wheh Pellis acts 


; 4 110 The part. . 

Ciceros words are Saſha SI, by ot tle d 
5 e e Nava! gan Tracalinie 

Playtus, quam Pſeudolo 11 De Sadat, Sect. 14 
How did Næwius exult in Poem on he Zane war? W 

vp.) had Plautu; i in qual in his Þ and in his Pfendolus — . 
1 Gellius ſpeaks of it us Commdia fefiviiigs, i a N 

ing Comedy — Thus far the ancient - Sx 
© Clmivariue, # modern. bomméttator, hl of it, e 
_ Pfeudoli argumentum 5 tum et plane miri TIE 


rificum, | 
The eres of The. P ee, are diff Sled wi þ variety, and 
x a manner con feſſediy a admirable. pda | * 


» Dens calls it Ocellus wat Plan, uud; 


Comedies of Plautur— 5 h 
And Grams By, ee way de eee, 
Di. dtferibitur Pſeudolus, A 4; 22 ipſum gt Nam 

1 id faceret, potius, quam in fabuld fibi arc i — 
| When! P/cxdelsr is deſcribgd, I cannot but think 


Planta in- 
tended: hingelf; - For in what Play ſhould he be more likely to be 
ſappoſed to do ĩt. than ĩn on the moſt approved of by himſelf? - 


% ih BE. - 
T% 4 * 


* 7 . 


5 , alludes to a pufttge in & IV. Scene VII. v. 146 or this 


tranſletion'; to which, aud the note upon It, the reader is referred. 
8 We have met with, aud read with great pleafure, 2; 8 
gant tranflation of this Comedy into alias verſe, by Gig 
Till, dedicated to the Duke of W. It is printed, 1 
 Flereict, 1765, and cilled 17 Pſeudolo. The otip 
eee . 
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